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II 

(Atti non legislativi) 

REGOLAMENTI 

REGOLAMENTO DELEGATO (UE) 2020/1564 DELLA COMMISSIONE 

del 6 agosto 2020 

che modifica il regolamento delegato (UE) 2018/985 per quanto riguarda le disposizioni transitorie al 
fine di far fronte agli effetti della crisi della COVID-19 

LA COMMISSIONE EUROPEA, 

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea, 

visto il regolamento (UE) n. 167/2013 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 5 febbraio 2013, relativo 
all’omologazione e alla vigilanza del mercato dei veicoli agricoli e forestali (1), in particolare l’articolo 19, paragrafo 6, 

considerando quanto segue: 

(1) A norma dell’articolo 19, paragrafo 3, del regolamento (UE) n. 167/2013, i motori installati sui veicoli agricoli e 
forestali seguono i limiti di emissione di inquinanti della fase V e le disposizioni transitorie di cui al regolamento 
(UE) 2016/1628 del Parlamento europeo e del Consiglio (2). 

(2) In conseguenza della perturbazione causata dalla pandemia di COVID-19, il regolamento (UE) 2020/1040 del 
Parlamento europeo e del Consiglio (3) ha prorogato di 12 mesi il periodo di transizione previsto dal regolamento 
(UE) 2016/1628 per determinate sottocategorie di motori. 

(3) È pertanto opportuno modificare di conseguenza il regolamento delegato (UE) 2018/985 della Commissione (4) che 
stabilisce prescrizioni relative ai limiti di emissione e alle procedure di omologazione UE per i veicoli agricoli e 
forestali e per i loro motori. 

(4) Considerato inoltre che la proroga delle disposizioni transitorie non avrà alcun impatto ambientale, dal momento 
che i motori di transizione interessati sono già stati prodotti, e data la difficoltà di prevedere con esattezza la durata 
dei ritardi dovuti alle perturbazioni causate dalla COVID-19, i periodi in questione dovrebbero essere prorogati di 
12 mesi come previsto dal regolamento (UE) 2020/1040. 

(5) Alla luce del fatto che il periodo di transizione previsto all’articolo 13, paragrafo 5, del regolamento delegato (UE) 
2018/985 per determinati motori scadrà il 31 dicembre 2020 e che i costruttori avevano tempo fino al 30 
giugno 2020 per produrre veicoli agricoli e forestali muniti di motori di transizione di tali sottocategorie, il 
presente regolamento dovrebbe entrare in vigore con urgenza il giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta 
ufficiale dell’Unione europea e dovrebbe applicarsi a decorrere dal 1o luglio 2020. Tale disposizione è giustificata dalla 

(1) GU L 60 del 2.3.2013, pag. 1. 
(2) Regolamento (UE) 2016/1628 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 14 settembre 2016, relativo alle prescrizioni in materia di 

limiti di emissione di inquinanti gassosi e particolato inquinante e di omologazione per i motori a combustione interna destinati alle 
macchine mobili non stradali, e che modifica i regolamenti (UE) n. 1024/2012 e (UE) n. 167/2013 e modifica e abroga la direttiva 
97/68/CE (GU L 252 del 16.9.2016, pag. 53). 

(3) Regolamento (UE) 2020/1040 del Parlamento europeo e del Consiglio del 15 luglio 2020 che modifica il regolamento (UE) 
2016/1628 per quanto riguarda le disposizioni transitorie al fine di far fronte agli effetti della crisi della COVID-19 (GU L 231 del 
17.7.2020, pag. 1). 

(4) Regolamento delegato (UE) 2018/985 della Commissione, del 12 febbraio 2018, che integra il regolamento (UE) n. 167/2013 del 
Parlamento europeo e del Consiglio per quanto riguarda le prescrizioni relative alle prestazioni ambientali e delle unità di propulsione 
dei veicoli agricoli e forestali e dei loro motori e che abroga il regolamento delegato (UE) 2015/96 della Commissione (GU L 182 del 
18.7.2018, pag. 1). 
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natura imprevedibile e improvvisa della pandemia di COVID‐19, come pure dall’esigenza di garantire la certezza del 
diritto e la parità di trattamento dei costruttori indipendentemente dal fatto che abbiano prodotto veicoli agricoli e 
forestali prima o dopo la data di entrata in vigore del presente regolamento, 

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO: 

Articolo 1 

All’articolo 13 del regolamento delegato (UE) 2018/985, il paragrafo 5 è così modificato: 

(1) al terzo comma, la prima frase è sostituita dalla seguente: 

«Per i motori delle sottocategorie della categoria NRE per i quali la data obbligatoria di applicazione di cui all’allegato III 
del regolamento (UE) 2016/1628 con riferimento all’immissione sul mercato è il 1o gennaio 2020, gli Stati membri 
autorizzano una proroga di ulteriori 12 mesi, rispetto al periodo di 24 mesi e al periodo di 18 mesi di cui al primo e 
secondo comma, per i costruttori di veicoli aventi una produzione annua totale di veicoli agricoli e forestali 
motorizzati inferiore alle 100 unità.»; 

(2) è aggiunto il quarto comma seguente: 

«Per i motori di tutte le sottocategorie per i quali la data obbligatoria di applicazione di cui all’allegato III del 
regolamento (UE) 2016/1628 con riferimento all’immissione sul mercato è il 1o gennaio 2019, il periodo di 24 mesi e 
il periodo di 18 mesi di cui al primo e secondo comma sono prorogati di 12 mesi.». 

Articolo 2 

Il presente regolamento entra in vigore il giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione europea. 

Esso si applica a decorrere dal 1o luglio 2020. 

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri. 

Fatto a Bruxelles, il 6 agosto 2020  

Per la Commissione 
La presidente 

Ursula VON DER LEYEN     
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REGOLAMENTO (UE) 2020/1565 DELLA COMMISSIONE 

del 27 ottobre 2020 

che modifica gli allegati II, III e IV del regolamento (CE) n. 396/2005 del Parlamento europeo e del 
Consiglio per quanto riguarda i livelli massimi di residui di 1,4‐diamminobutano, 
1‐metilciclopropene, acetato d’ammonio, bifenazato, clorantraniliprolo, clormequat, ciprodinil, 
calcare, mandipropamide, pepe, piridaben, repellenti: farine di sangue, estratti di alghe e cloridrato di 

trimetilammina in o su determinati prodotti 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

LA COMMISSIONE EUROPEA, 

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea, 

visto il regolamento (CE) n. 396/2005 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 23 febbraio 2005, concernente i livelli 
massimi di residui di antiparassitari nei o sui prodotti alimentari e mangimi di origine vegetale e animale e che modifica la 
direttiva 91/414/CEE del Consiglio (1), in particolare l’articolo 5, paragrafo 1, e l’articolo 14, paragrafo 1, lettera a), 

considerando quanto segue: 

(1) I livelli massimi di residui (LMR) per le sostanze 1-metilciclopropene, bifenazato, ciprodinil, mandipropamide e 
piridaben sono stati fissati nell’allegato II del regolamento (CE) n. 396/2005. Gli LMR per le sostanze clorantra
niliprolo e clormequat sono stati fissati nell’allegato III, parte A, del medesimo regolamento. Le sostanze 
1,4‐diamminobutano, acetato d’ammonio, calcare, pepe, repellenti: farine di sangue, estratti di alghe e cloridrato di 
trimetilammina sono incluse nell’allegato IV di tale regolamento. 

(2) Nel contesto di una procedura di autorizzazione dell’impiego sulle mele e sulle banane di un prodotto fitosanitario 
contenente la sostanza attiva 1-metilciclopropene è stata presentata una domanda di modifica degli LMR vigenti in 
conformità all’articolo 6, paragrafo 1, del regolamento (CE) n. 396/2005. 

(3) Per quanto riguarda il bifenazato, è stata presentata una domanda simile per le bacche di sambuco. Per quanto 
riguarda il clormequat, è stata presentata una domanda simile per l’orzo. Per quanto riguarda il ciprodinil, è stata 
presentata una domanda simile per il rabarbaro. Per quanto riguarda il mandipropamide, è stata presentata una 
domanda simile per cavoli rapa e «erbe fresche e fiori commestibili». Per quanto riguarda il piridaben, è stata 
presentata una domanda simile per i peperoni. 

(4) In conformità all’articolo 6, paragrafi 2 e 4, del regolamento (CE) n. 396/2005, sono state presentate domande 
relative a tolleranze all’importazione per l’impiego del clorantraniliprolo sui semi di palma e sui frutti di palma in 
Malaysia e per l’impiego del piribaden sulla frutta a guscio negli Stati Uniti. I richiedenti affermano che gli impieghi 
autorizzati di dette sostanze su tali colture in questi paesi determinano residui superiori agli LMR fissati nel 
regolamento (CE) n. 396/2005 e che sono necessari LMR più elevati per evitare ostacoli commerciali 
all’importazione di tali prodotti. 

(5) In conformità all’articolo 8 del regolamento (CE) n. 396/2005 tali domande sono state valutate dagli Stati membri 
interessati e le relazioni di valutazione sono state trasmesse alla Commissione. 

(6) L’Autorità europea per la sicurezza alimentare («l’Autorità») ha esaminato le domande e le relazioni di valutazione, 
con particolare riguardo ai rischi per i consumatori e se del caso per gli animali, e ha emesso pareri motivati sugli 
LMR proposti (2). L’Autorità ha trasmesso tali pareri ai richiedenti, alla Commissione e agli Stati membri e li ha resi 
disponibili al pubblico. 

(1) GU L 70 del 16.3.2005, pag. 1. 
(2) Le relazioni scientifiche dell’EFSA sono disponibili online: http://www.efsa.europa.eu: 

Reasoned opinion on the evaluation of confirmatory data following the Article 12 MRL review for 1‐methylcyclopropene (Parere motivato sulla 
valutazione dei dati di conferma in seguito a un riesame conformemente all’articolo 12 degli LMR per l’1-metilciclopropene). EFSA 
Journal 2020; 18(1):5963. 
Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue level for bifenazate in elderberries (Parere motivato sulla modifica dei 
vigenti livelli massimi di residui per il bifenazato nelle bacche di sambuco). EFSA Journal (2019); 17(11):5878. 
Reasoned opinion on the setting of import tolerances for chlorantraniliprole in oil palms fruits and oil palms kernels (Parere motivato sulla 
fissazione di tolleranze all’importazione per il clorantraniliprolo nei frutti di palma e nei semi di palma). EFSA Journal (2019); 17 
(11):5877. 
Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue levels for chlormequat in barley and animal commoditiess (Parere motivato 
sulla modifica dei vigenti livelli massimi di residui per il clormequat nell’orzo e nei prodotti di origine animale). EFSA Journal 2020;18 
(1):5982. 
Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue level for cyprodinil in rhubarbs (Parere motivato sulla modifica del 
vigente livello massimo di residui per il ciprodinil nel rabarbaro). EFSA Journal (2019); 17(9):5813. 
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(7) Per quanto riguarda l’1-metilciclopropene, nel corso del riesame condotto in conformità all’articolo 12 del 
regolamento (CE) n. 396/2005, il richiedente ha presentato informazioni in precedenza non disponibili. Tali 
informazioni riguardano le sperimentazioni sui residui e gli studi sul metabolismo. 

(8) Per quanto riguarda il clormequat, l’Autorità ha raccomandato di aumentare gli LMR per determinati prodotti di 
origine animale a seguito dell’impiego della sostanza sull’orzo. 

(9) Per quanto riguarda tutte le altre domande, l’Autorità ha concluso che sono state rispettate tutte le prescrizioni 
relative ai dati e che, sulla base di una valutazione dell’esposizione di 27 gruppi specifici di consumatori europei, le 
modifiche degli LMR richieste erano accettabili dal punto di vista della sicurezza dei consumatori. Essa ha tenuto 
conto delle informazioni più recenti sulle proprietà tossicologiche delle sostanze. Né l’esposizione lungo tutto l’arco 
della vita a queste sostanze attraverso il consumo di tutti i prodotti alimentari che possono contenerle, né 
l’esposizione a breve termine dovuta a un elevato consumo dei prodotti in questione indicano un rischio di 
superamento della dose giornaliera ammissibile o della dose acuta di riferimento. 

(10) Le sostanze 1,4-diamminobutano, acetato d’ammonio, calcare, pepe, repellenti: farine di sangue, estratti di alghe e 
cloridrato di trimetilammina (3) sono state temporaneamente incluse nell’allegato IV del regolamento (CE) 
n. 396/2005 in attesa del completamento della loro valutazione ai sensi della direttiva 91/414/CEE del Consiglio (4) 
o del regolamento (CE) n. 1107/2009 del Parlamento europeo e del Consiglio (5). L’Autorità ha valutato tali sostanze 
e ha concluso che è opportuno che calcare, pepe, repellenti: farine di sangue, estratti di alghe e cloridrato di 
trimetilammina siano mantenuti in modo permanente nell’allegato IV del regolamento (CE) n. 396/2005 (6) (7). Per 
quanto riguarda il 1,4-diaminobutano e l’acetato di ammonio, essa ha concluso che era necessario un ulteriore 
esame a cura dei responsabili della gestione del rischi. Dal punto di vista della gestione dei rischi, è opportuno che 
tali sostanze siano mantenute in modo permanente nell’allegato IV del regolamento (CE) n. 396/2005 in 
considerazione della loro presenza naturale nell’ambiente. 

(11) In base ai pareri motivati, alla dichiarazione e alle conclusioni dell’Autorità e tenendo conto dei fattori pertinenti alla 
materia in esame, le opportune modifiche degli LMR sono conformi alle prescrizioni dell’articolo 14, paragrafo 2, 
del regolamento (CE) n. 396/2005. 

(12) È pertanto opportuno modificare di conseguenza il regolamento (CE) n. 396/2005. 

(13) Le misure di cui al presente regolamento sono conformi al parere del comitato permanente per le piante, gli animali, 
gli alimenti e i mangimi, 

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO: 

Articolo 1 

Gli allegati II, III e IV del regolamento (CE) n. 396/2005 sono modificati conformemente all’allegato del presente 
regolamento. 

Articolo 2 

Il presente regolamento entra in vigore il ventesimo giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione 
europea. 

Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue levels for mandipropamid in kohlrabies and herbs and edible flowers (Parere 
motivato sulla modifica dei vigenti livelli massimi di residui per il mandipropamide nei cavoli rapa e nelle erbe fresche e nei fiori 
commestibili). EFSA Journal (2020); 18(1):5958. 
Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue level for pyridaben in sweet pepper/bell pepper and setting of an import 
tolerance in tree nuts (Parere motivato sulla modifica del vigente livello massimo di residui per il piridaben nei peperoni e sulla fissazione 
di tolleranze all’importazione per la frutta a guscio). EFSA Journal (2020); 18(2):6035. 

(3) Regolamento (CE) n. 839/2008 della Commissione, del 31 luglio 2008, che modifica il regolamento (CE) n. 396/2005 del Parlamento 
europeo e del Consiglio per quanto riguarda gli allegati II, III e IV sui livelli massimi di residui di antiparassitari in o su determinati 
prodotti (GU L 234 del 30.8.2008, pag. 1). 

(4) Direttiva 91/414/CEE del Consiglio, del 15 luglio 1991, relativa all’immissione in commercio dei prodotti fitosanitari (GU L 230 del 
19.8.1991, pag. 1). 

(5) Regolamento (CE) n. 1107/2009 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 21 ottobre 2009 , relativo all’immissione sul mercato dei 
prodotti fitosanitari e che abroga le direttive del Consiglio 79/117/CEE e 91/414/CEE (GU L 309 del 24.11.2009, pag. 1). 

(6) Statement on pesticide active substances that do not require a review of the existing maximum residue levels under Article 12 of Regulation (EC) 
No 396/2005 [Dichiarazione sulle sostanze attive degli degli antiparassitari che non richiedono un riesame dei livelli di residui 
massimi esistenti di cui all’articolo 12 del regolamento (CE) n. 396/2005]. EFSA Journal (2019); 17(12):5954. 

(7) Conclusion on the peer review of the pesticide risk assessment of the active substance blood meal (Conclusioni sulla revisione inter pares della 
valutazione del rischio degli antiparassitari relativa alla sostanza attiva farina di sangue). EFSA Journal (2020); 18(2):6006. 
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Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri. 

Fatto a Bruxelles, il 27 ottobre 2020  

Per la Commissione 
La presidente 

Ursula VON DER LEYEN     
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ALLEGATO 

Gli allegati II, III e IV del regolamento (CE) n. 396/2005 sono così modificati: 

1) nell'allegato II, le colonne relative a 1-metil-ciclopropene, bifenazato, ciprodinil, mandipropamide, piridaben sono 
sostituite dalle seguenti: 

[AllegatoII] 

Residui e livelli massimi di residui (mg/kg) di antiparassitari                                                              

Numero di 
codice 

Gruppi ed esempi di singoli prodotti ai quali si applicano 
gli LMR  (a) 
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0100000 FRUTTA FRESCA O CONGELATA; FRUTTA 
A GUSCIO      

0110000 Agrumi 0,01 (*) 0,9 0,02 (*) 0,01 (*) 0,3 

0110010 Pompelmi      

0110020 Arance dolci      

0110030 Limoni      

0110040 Limette/lime      

0110050 Mandarini      

0110990 Altri (2)      

0120000 Frutta a guscio 0,02 (*) 0,2  0,01 (*) 0,05 

0120010 Mandorle dolci   0,02 (*) (+)   

0120020 Noci del Brasile   0,04   

0120030 Noci di anacardi   0,04   

0120040 Castagne e marroni   0,04   

0120050 Noci di cocco   0,04   

0120060 Nocciole   0,04   

0120070 Noci del Queensland   0,04   

0120080 Noci di pecàn   0,04   

0120090 Pinoli   0,04   

0120100 Pistacchi   0,02 (*)   

0120110 Noci comuni   0,04   

0120990 Altri (2)   0,04   

0130000 Pomacee 0,01 (*) 0,7 (+) 2 0,01 (*) 0,9 

0130010 Mele     (+) 

0130020 Pere     (+) 

0130030 Cotogne     (+) 
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0130040 Nespole     (+) 

0130050 Nespole del Giappone     (+) 

0130990 Altri (2)      

0140000 Drupacee 0,01 (*) 2 2 0,01 (*)  

0140010 Albicocche     0,3 (+) 

0140020 Ciliege (dolci)     0,01 (*) 

0140030 Pesche     0,3 (+) 

0140040 Prugne     0,01 (*) 

0140990 Altri (2)     0,01 (*) 

0150000 Bacche e piccola frutta 0,01 (*)     

0151000 a) Uve  0,7 3 2 0,01 (*) 

0151010 Uve da tavola      

0151020 Uve da vino      

0152000 b) Fragole  3 5 0,01 (*) 0,9 

0153000 c) Frutti di piante arbustive  7  0,01 (*) 0,01 (*) 

0153010 More di rovo   3   

0153020 More selvatiche   0,02 (*)   

0153030 Lamponi (rossi e gialli)   3   

0153990 Altri (2)   0,02 (*)   

0154000 d) Altra piccola frutta e bacche   3 0,01 (*) 0,01 (*) 

0154010 Mirtilli  0,7    

0154020 Mirtilli giganti americani  0,7    

0154030 Ribes a grappoli (nero, rosso e bianco)  0,7    

0154040 Uva spina/grossularia (verde, rossa e 
gialla)  

0,7    

0154050 Rosa canina (cinorrodonti)  0,02 (*)    

0154060 More di gelso (nero e bianco)  0,02 (*)    

0154070 Azzeruoli  0,7    

0154080 Bacche di sambuco  0,4    

0154990 Altri (2)  0,02 (*)    

0160000 Frutta varia con 0,01 (*) 0,02 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0161000 a) Frutta con buccia commestibile      

0161010 Datteri   0,02 (*)   

0161020 Fichi   0,02 (*)   

0161030 Olive da tavola   0,02 (*)   

0161040 Kumquat   0,02 (*)   

0161050 Carambole   0,02 (*)   

0161060 Cachi   2   

0161070 Jambul/jambolan   0,02 (*)   

0161990 Altri (2)   0,02 (*)   
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0162000 b) Frutti piccoli con buccia non com
mestibile   

0,02 (*)   

0162010 Kiwi (verdi, rossi, gialli)      

0162020 Litci      

0162030 Frutti della passione/maracuja      

0162040 Fichi d’India/fichi di cactus      

0162050 Melastelle/cainette      

0162060 Cachi di Virginia       

0162990 Altri (2)      

0163000 c) Frutti grandi con buccia non com
mestibile      

0163010 Avocado   1   

0163020 Banane   0,02 (*)   

0163030 Manghi   0,02 (*)   

0163040 Papaie   0,02 (*)   

0163050 Melograni   5   

0163060 Cerimolia/cherimolia   0,02 (*)   

0163070 Guaiave/guave   1,5   

0163080 Ananas   0,02 (*)   

0163090 Frutti dell’albero del pane   0,02 (*)   

0163100 Durian   0,02 (*)   

0163110 Anona/graviola/guanabana   0,02 (*)   

0163990 Altri (2)   0,02 (*)   

0200000 ORTAGGI FRESCHI O CONGELATI      

0210000 Ortaggi a radice e tubero 0,01 (*) 0,02 (*)   0,01 (*) 

0211000 a) Patate   0,02 (*) 0,1  

0212000 b) Ortaggi a radice e tubero tropicali   0,02 (*) 0,01 (*)  

0212010 Radici di cassava/manioca      

0212020 Patate dolci      

0212030 Ignami      

0212040 Maranta/arrow root      

0212990 Altri (2)      

0213000 c) Altri ortaggi a radice e tubero, ec
cetto le barbabietole da zucchero      

0213010 Bietole   1,5 0,1  

0213020 Carote   1,5 0,01 (*)  

0213030 Sedano rapa   0,3 0,01 (*)  

0213040 Barbaforte/rafano/cren   1,5 0,01 (*)  

0213050 Topinambur   0,02 (*) 0,01 (*)  

0213060 Pastinaca   1,5 0,01 (*)  
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0213070 Prezzemolo a grossa radice/ prezze
molo di Amburgo   

1,5 0,01 (*)  

0213080 Ravanelli   0,3 0,3  

0213090 Salsefrica   1,5 0,01 (*)  

0213100 Rutabaga   0,02 (*) 0,01 (*)  

0213110 Rape   0,02 (*) 0,01 (*)  

0213990 Altri (2)   0,02 (*) 0,01 (*)  

0220000 Ortaggi a bulbo 0,01 (*) 0,02 (*)   0,01 (*) 

0220010 Aglio   0,07 0,01 (*)  

0220020 Cipolle   0,3 0,1 (+)  

0220030 Scalogni   0,07 0,01 (*)  

0220040 Cipolline/cipolle verdi e cipollette   0,8 7 (+)  

0220990 Altri (2)   0,02 (*) 0,01 (*)  

0230000 Ortaggi a frutto 0,01 (*)     

0231000 a) Solanacee e malvacee      

0231010 Pomodori  0,5 1,5 3 (+) 0,15 

0231020 Peperoni  3 1,5 1 0,3 

0231030 Melanzane  0,5 1,5 3 0,15 

0231040 Gombi  0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0231990 Altri (2)  0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0232000 b) Cucurbitacee con buccia comme
stibile  

0,5 0,5  0,15 

0232010 Cetrioli    0,2  

0232020 Cetriolini    0,01 (*)  

0232030 Zucchine    0,2 (+)  

0232990 Altri (2)    0,01 (*)  

0233000 c) Cucurbitacee con buccia non com
mestibile  

0,5 0,6  0,01 (*) 

0233010 Meloni    0,5  

0233020 Zucche    0,3  

0233030 Cocomeri/angurie    0,3  

0233990 Altri (2)    0,3  

0234000 d) Mais dolce  0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0239000 e) Altri ortaggi a frutto  0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0240000 Cavoli (escluse le radici di brassica e i  
prodotti baby leaf di brassica) 

0,01 (*) 0,02 (*)   0,01 (*) 

0241000 a) Cavoli a infiorescenza   2   

0241010 Cavoli broccoli    2  

0241020 Cavolfiori    0,3  

0241990 Altri (2)    0,01 (*)  
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0242000 b) Cavoli a testa      

0242010 Cavoletti di Bruxelles   0,02 (*) 0,2  

0242020 Cavoli cappucci   0,7 3  

0242990 Altri (2)   0,02 (*) 0,01 (*)  

0243000 c) Cavoli a foglia   0,02 (*) 25  

0243010 Cavoli cinesi/pe-tsai      

0243020 Cavoli ricci      

0243990 Altri (2)      

0244000 d) Cavoli rapa   0,02 (*) 0,1  

0250000 Ortaggi a foglia, erbe fresche e fiori  
commestibili      

0251000 a) Lattughe e insalate 0,01 (*) 0,02 (*) 15 25 0,01 (*) 

0251010 Dolcetta/valerianella/gallinella      

0251020 Lattughe      

0251030 Scarola/indivia a foglie larghe      

0251040 Crescione e altri germogli e gemme      

0251050 Barbarea      

0251060 Rucola      

0251070 Senape juncea      

0251080 Prodotti baby leaf (comprese le brassi
cacee)      

0251990 Altri (2)      

0252000 b) Foglie di spinaci e simili 0,01 (*) 0,02 (*) 15 25 0,01 (*) 

0252010 Spinaci      

0252020 Portulaca/porcellana      

0252030 Bietole da foglia e da costa      

0252990 Altri (2)      

0253000 c) Foglie di vite e foglie di specie simili 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 25 0,01 (*) 

0254000 d) Crescione acquatico 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 25 0,01 (*) 

0255000 e) Cicoria Witloof/cicoria belga 0,01 (*) 0,02 (*) 0,06 0,15 0,01 (*) 

0256000 f) Erbe fresche e fiori commestibili 0,02 (*)  40 30 0,02 (*) 

0256010 Cerfoglio  0,05 (*)    

0256020 Erba cipollina  0,05 (*)    

0256030 Foglie di sedano  0,05 (*)    

0256040 Prezzemolo  0,05 (*)    

0256050 Salvia  0,05 (*)    

0256060 Rosmarino  0,05 (*)    

0256070 Timo  0,05 (*)    

0256080 Basilico e fiori commestibili  40    
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0256090 Foglie di alloro/lauro  0,05 (*)    

0256100 Dragoncello  0,05 (*)    

0256990 Altri (2)  0,05 (*)    

0260000 Legumi 0,01 (*)     

0260010 Fagioli (con baccello)  7 2 1 0,2 (+) 

0260020 Fagioli (senza baccello)  0,4 0,08 0,01 (*) 0,01 (*) 

0260030 Piselli (con baccello)  7 2 0,01 (*) 0,01 (*) 

0260040 Piselli (senza baccello)  0,4 0,08 0,3 0,01 (*) 

0260050 Lenticchie  0,4 0,2 0,01 (*) 0,01 (*) 

0260990 Altri (2)  0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270000 Ortaggi a stelo 0,01 (*) 0,02 (*)   0,01 (*) 

0270010 Asparagi   0,02 (*) 0,01 (*)  

0270020 Cardi   0,02 (*) 0,01 (*)  

0270030 Sedani   30 20  

0270040 Finocchi dolci/finocchini/finocchi di 
Firenze   

4 0,01 (*)  

0270050 Carciofi   4 0,3  

0270060 Porri   0,02 (*) 0,01 (*)  

0270070 Rabarbaro   2 0,01 (*)  

0270080 Germogli di bambù   0,02 (*) 0,01 (*)  

0270090 Cuori di palma   0,02 (*) 0,01 (*)  

0270990 Altri (2)   0,02 (*) 0,01 (*)  

0280000 Funghi, muschi e licheni 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0280010 Funghi coltivati      

0280020 Funghi selvatici      

0280990 Muschi e licheni      

0290000 Alghe e organismi procarioti 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0300000 LEGUMI SECCHI 0,01 (*)   0,01 (*) 0,01 (*) 

0300010 Fagioli  0,3 0,2   

0300020 Lenticchie  0,02 (*) 0,02 (*)   

0300030 Piselli  0,02 (*) 0,1   

0300040 Lupini/semi di lupini  0,02 (*) 0,1   

0300990 Altri (2)  0,02 (*) 0,02 (*)   

0400000 SEMI E FRUTTI OLEAGINOSI 0,02 (*)   0,01 (*) 0,01 (*) 

0401000 Semi oleaginosi      

0401010 Semi di lino  0,05 (*) 0,02 (*)   

0401020 Semi di arachide  0,05 (*) 0,02 (*)   

0401030 Semi di papavero  0,05 (*) 0,02 (*)   

0401040 Semi di sesamo  0,05 (*) 0,02 (*)   
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0401050 Semi di girasole  0,05 (*) 0,02 (*)   

0401060 Semi di colza  0,05 (*) 0,02   

0401070 Semi di soia  0,05 (*) 0,02 (*)   

0401080 Semi di senape  0,05 (*) 0,02 (*)   

0401090 Semi di cotone  0,3 0,02 (*)   

0401100 Semi di zucca  0,05 (*) 0,02 (*)   

0401110 Semi di cartamo  0,05 (*) 0,02 (*)   

0401120 Semi di borragine  0,05 (*) 0,02 (*)   

0401130 Semi di camelina/dorella  0,05 (*) 0,02 (*)   

0401140 Semi di canapa  0,05 (*) 0,02 (*)   

0401150 Semi di ricino  0,05 (*) 0,02 (*)   

0401990 Altri (2)  0,05 (*) 0,02 (*)   

0402000 Frutti oleaginosi  0,05 (*) 0,02 (*)   

0402010 Olive da olio      

0402020 Semi di palma      

0402030 Frutti di palma      

0402040 Capoc      

0402990 Altri (2)      

0500000 CEREALI 0,01 (*) 0,02 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0500010 Orzo   4   

0500020 Grano saraceno e altri pseudo-cereali   0,02 (*)   

0500030 Mais/granturco   0,02 (*)   

0500040 Miglio   0,02 (*)   

0500050 Avena   4   

0500060 Riso   0,02 (*)   

0500070 Segale   0,5   

0500080 Sorgo   0,02 (*)   

0500090 Frumento   0,5   

0500990 Altri (2)   0,02 (*)   

0600000 TÈ, CAFFÈ, INFUSIONI DI ERBE E CARRUBE 0,05 (*) 0,1 (*)   0,05 (*) 

0610000 Tè   0,1 (*) 0,05 (*)  

0620000 Chicchi di caffè   0,1 (*) 0,05 (*)  

0630000 Infusioni di erbe da    0,05 (*)  

0631000 a) Fiori   0,1 (*)   

0631010 Camomilla      

0631020 Ibisco/rosella      

0631030 Rosa      

0631040 Gelsomino      
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0631050 Tiglio      

0631990 Altri (2)      

0632000 b) Foglie ed erbe   0,1 (*)   

0632010 Fragola      

0632020 Rooibos      

0632030 Mate      

0632990 Altri (2)      

0633000 c) Radici   1,5 (+)   

0633010 Valeriana      

0633020 Ginseng      

0633990 Altri (2)      

0639000 d) Altre parti della pianta   0,1 (*)   

0640000 Semi di cacao   0,1 (*) 0,06  

0650000 Carrube/pane di san Giovanni   0,1 (*) 0,05 (*)  

0700000 LUPPOLO 0,05 (*) 20 0,1 (*) 90 0,05 (*) 

0800000 SPEZIE      

0810000 Semi 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0810010 Anice verde      

0810020 Grano nero/cumino nero      

0810030 Sedano      

0810040 Coriandolo      

0810050 Cumino      

0810060 Aneto      

0810070 Finocchio      

0810080 Fieno greco      

0810090 Noce moscata      

0810990 Altri (2)      

0820000 Frutta 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0820010 Pimenti (della Giamaica)/pepe garofanato      

0820020 Pepe di Sichuan      

0820030 Carvi      

0820040 Cardamomo      

0820050 Bacche di ginepro      

0820060 Pepe (nero, verde e bianco)      

0820070 Vaniglia      

0820080 Tamarindo      

0820990 Altri (2)      
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0830000 Spezie da corteccia 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0830010 Cannella      

0830990 Altri (2)      

0840000 Spezie da radici e rizomi      

0840010 Liquirizia 0,05 (*) 0,1 (*) 1,5 (+) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840020 Zenzero (10)      

0840030 Curcuma 0,05 (*) 0,1 (*) 1,5 (+) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840040 Barbaforte/rafano/cren (11)      

0840990 Altri (2) 0,05 (*) 0,1 (*) 1,5 (+) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0850000 Spezie da boccioli 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0850010 Chiodi di garofano      

0850020 Capperi      

0850990 Altri (2)      

0860000 Spezie da pistilli di fiori 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0860010 Zafferano      

0860990 Altri (2)      

0870000 Spezie da arilli 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0870010 Macis      

0870990 Altri (2)      

0900000 PIANTE DA ZUCCHERO 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0900010 Barbabietole da zucchero      

0900020 Canne da zucchero      

0900030 Radici di cicoria      

0900990 Altri (2)      

1000000 PRODOTTI DI ORIGINE ANIMALE - ANI
MALI TERRESTRI   

(+)   

1010000 Prodotti ottenuti da 0,01 (*)   0,01 (*) 0,05 (*) 

1011000 a) Suini   0,02 (*)   

1011010 Muscolo  0,02 (*)    

1011020 Grasso  0,05    

1011030 Fegato  0,02 (*)    

1011040 Rene  0,02 (*)    

1011050 Frattaglie commestibili (diverse da 
fegato e rene)  

0,02 (*)    

1011990 Altri (2)  0,02 (*)    

1012000 b) Bovini      

1012010 Muscolo  0,02 (*) 0,02 (*)  (+) 

1012020 Grasso  0,05 0,02 (*)  (+) 
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1012030 Fegato  0,02 (*) 0,05  (+) 

1012040 Rene  0,02 (*) 0,05  (+) 

1012050 Frattaglie commestibili (diverse da 
fegato e rene)  

0,02 (*) 0,02 (*)   

1012990 Altri (2)  0,02 (*) 0,02 (*)   

1013000 c) Ovini      

1013010 Muscolo  0,02 (*) 0,02 (*)  (+) 

1013020 Grasso  0,05 0,02 (*)  (+) 

1013030 Fegato  0,02 (*) 0,05  (+) 

1013040 Rene  0,02 (*) 0,05  (+) 

1013050 Frattaglie commestibili (diverse da 
fegato e rene)  

0,02 (*) 0,02 (*)   

1013990 Altri (2)  0,02 (*) 0,02 (*)   

1014000 d) Caprini      

1014010 Muscolo  0,02 (*) 0,02 (*)  (+) 

1014020 Grasso  0,05 0,02 (*)  (+) 

1014030 Fegato  0,02 (*) 0,05  (+) 

1014040 Rene  0,02 (*) 0,05  (+) 

1014050 Frattaglie commestibili (diverse da 
fegato e rene)  

0,02 (*) 0,02 (*)   

1014990 Altri (2)  0,02 (*) 0,02 (*)   

1015000 e) Equidi      

1015010 Muscolo  0,02 (*) 0,02 (*)  (+) 

1015020 Grasso  0,05 0,02 (*)  (+) 

1015030 Fegato  0,02 (*) 0,05  (+) 

1015040 Rene  0,02 (*) 0,05  (+) 

1015050 Frattaglie commestibili (diverse da 
fegato e rene)  

0,02 (*) 0,02 (*)   

1015990 Altri (2)  0,02 (*) 0,02 (*)   

1016000 f) Pollame  0,02 (*) 0,02 (*)   

1016010 Muscolo      

1016020 Grasso      

1016030 Fegato      

1016040 Rene      

1016050 Frattaglie commestibili (diverse da 
fegato e rene)      

1016990 Altri (2)      

1017000 g) Altri animali terrestri d’allevamen
to      

1017010 Muscolo  0,02 (*) 0,02 (*)   
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1017020 Grasso  0,05 0,02 (*)   

1017030 Fegato  0,02 (*) 0,05   

1017040 Rene  0,02 (*) 0,05   

1017050 Frattaglie commestibili (diverse da 
fegato e rene)  

0,02 (*) 0,02 (*)   

1017990 Altri (2)  0,02 (*) 0,02 (*)   

1020000 Latte 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1020010 Bovini     (+) 

1020020 Ovini     (+) 

1020030 Caprini     (+) 

1020040 Equini     (+) 

1020990 Altri (2)      

1030000 Uova di volatili 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1030010 Galline      

1030020 Anatre      

1030030 Oche      

1030040 Quaglie      

1030990 Altri (2)      

1040000 Miele e altri prodotti dell’apicoltura (7) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

1050000 Anfibi e rettili 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 

1060000 Animali invertebrati terrestri 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 

1070000 Animali vertebrati terrestri selvatici 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 

1100000 PRODOTTI DI ORIGINE ANIMALE - PESCI, 
PRODOTTI ITTICI E ALTRI PRODOTTI ALI
MENTARI D’ACQUA MARINA E D’ACQUA 
DOLCE (8)      

1200000 PRODOTTI O LORO PARTI DESTINATI 
ESCLUSIVAMENTE ALLA PRODUZIONE DI 
MANGIMI (8)      

1300000 PRODOTTI ALIMENTARI TRASFORMATI (9)      

(*) Limite di determinazione analitica 
(a) Per l'elenco completo dei prodotti di origine vegetale e animale ai quali si applicano gli LMR occorre fare riferimento all'allegato I. 

(F) = = Liposolubile 

Bifenazato (somma di bifenazato e di bifenazato-diazene, espressa in bifenazato) (F) 

(+) L'Autorità europea per la sicurezza alimentare ha riscontrato la mancanza di alcune informazioni relative all'idrolisi. Al momento 
del riesame dell'LMR la Commissione terrà conto delle informazioni indicate nella prima frase se presentate entro il 30 gennaio 
2016 oppure, se non presentate entro tale termine, della loro mancanza. 

0130000  Pomacee 

Ciprodinil (F) (R) 

(R) = La definizione del residuo è diversa per le seguenti combinazioni di antiparassitari e numeri di codice: 
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ciprodinil - codice 1000000 eccetto 1020000, 1040000: ciprodinil [somma di ciprodinil e CGA 304075 (libero), espressa come 
ciprodinil]; 

ciprodinil - 1020000: ciprodinil [somma di ciprodinil e CGA 304075 (libero e coniugato), espressa come ciprodinil] 

.(+) L'Autorità europea per la sicurezza alimentare ha riscontrato la mancanza di alcune informazioni relative ai metodi di analisi e/o 
conferma. Al momento del riesame dell'LMR la Commissione terrà conto delle informazioni indicate nella prima frase se 
presentate entro il 14 marzo 2017 oppure, se non presentate entro tale termine, della loro mancanza. 

0120010  Mandorle dolci 

0633000 c)  Radici 

0840010  Liquirizia 

0840030  Curcuma 

0840990  Altri 2 

1000000  PRODOTTI DI ORIGINE ANIMALE - ANIMALI TERRESTRI 

Mandipropamide (qualsiasi percentuale di isomeri costituenti) 

(+) L'Autorità europea per la sicurezza alimentare ha riscontrato la mancanza di alcune informazioni relative alla tossicità dei 
metaboliti. Al momento del riesame dell'LMR la Commissione terrà conto delle informazioni indicate nella prima frase se tali 
informazioni saranno presentate entro l'11 luglio 2021 oppure, se non presentate entro tale termine, della loro mancanza. 

0220020  Cipolle 

0220040  Cipolline/cipolle verdi e cipollette 

(+) L'Autorità europea per la sicurezza alimentare ha riscontrato la mancanza di alcune informazioni relative alle sperimentazioni sui 
residui. Al momento del riesame dell'LMR la Commissione terrà conto delle informazioni indicate nella prima frase se tali 
informazioni saranno presentate entro l'11 luglio 2021 oppure, se non presentate entro tale termine, della loro mancanza. 

0231010  Pomodori 

0232030  Zucchine 

Piridaben (F) 

(+) L'Autorità europea per la sicurezza alimentare ha riscontrato la mancanza di alcune informazioni relative alle sperimentazioni sui 
residui. Al momento del riesame dell'LMR la Commissione terrà conto delle informazioni indicate nella prima frase se tali 
informazioni saranno presentate entro il 24 gennaio 2021 oppure, se non presentate entro tale termine, della loro mancanza. 

0130010  Mele 

0130020  Pere 

0130030  Cotogne 

0130040  Nespole 

0130050  Nespole del Giappone 

0140010  Albicocche 

0140030  Pesche 

0260010  Fagioli (con baccello) 

(+) L'Autorità europea per la sicurezza alimentare ha riscontrato la mancanza di alcune informazioni relative alla stabilità all'immagaz
zinamento, agli studi sull'alimentazione del bestiame e ai metodi di analisi. Al momento del riesame dell'LMR la Commissione terrà 
conto delle informazioni indicate nella prima frase se tali informazioni saranno presentate entro il 24 gennaio 2021 oppure, se non 
presentate entro tale termine, della loro mancanza. 

1012010  Muscolo 

1012020  Grasso 

1012030  Fegato 
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1012040  Rene 

1013010  Muscolo 

1013020  Grasso 

1013030  Fegato 

1013040  Rene 

1014010  Muscolo 

1014020  Grasso 

1014030  Fegato 

1014040  Rene 

1015010  Muscolo 

1015020  Grasso 

1015030  Fegato 

1015040  Rene 

1020010  Bovini 

1020020  Ovini 

1020030  Caprini 

1020040  Equini   
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2) nell'allegato III, parte A, le colonne relative a clorantraniliprolo e a clormequat sono sostituite dalle seguenti: 

[Allegato IIIA] 

Residui e livelli massimi di residui (mg/kg) di antiparassitari                                                              

Numero di 
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0100000 FRUTTA FRESCA O CONGELATA; FRUTTA A GUSCIO   

0110000 Agrumi 0,7 0,01 (*) 

0110010 Pompelmi   

0110020 Arance dolci   

0110030 Limoni   

0110040 Limette/lime   

0110050 Mandarini   

0110990 Altri (2)   

0120000 Frutta a guscio 0,05 0,01 (*) 

0120010 Mandorle dolci   

0120020 Noci del Brasile   

0120030 Noci di anacardi   

0120040 Castagne e marroni   

0120050 Noci di cocco   

0120060 Nocciole   

0120070 Noci del Queensland   

0120080 Noci di pecàn   

0120090 Pinoli   

0120100 Pistacchi   

0120110 Noci comuni   

0120990 Altri (2)   

0130000 Pomacee 0,5  

0130010 Mele  0,01 (*) 

0130020 Pere  0,07 (+) 

0130030 Cotogne  0,01 (*) 

0130040 Nespole  0,01 (*) 

0130050 Nespole del Giappone  0,01 (*) 

0130990 Altri (2)  0,01 (*) 
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0140000 Drupacee 1 0,01 (*) 

0140010 Albicocche   

0140020 Ciliege (dolci)   

0140030 Pesche   

0140040 Prugne   

0140990 Altri (2)   

0150000 Bacche e piccola frutta   

0151000 a) Uve 1 0,05 

0151010 Uve da tavola   

0151020 Uve da vino   

0152000 b) Fragole 1 0,01 (*) 

0153000 c) Frutti di piante arbustive 1 0,01 (*) 

0153010 More di rovo   

0153020 More selvatiche   

0153030 Lamponi (rossi e gialli)   

0153990 Altri (2)   

0154000 d) Altra piccola frutta e bacche  0,01 (*) 

0154010 Mirtilli 1,5  

0154020 Mirtilli giganti americani 1  

0154030 Ribes a grappoli (nero, rosso e bianco) 1  

0154040 Uva spina/grossularia (verde, rossa e gialla) 1  

0154050 Rosa canina (cinorrodonti) 1  

0154060 More di gelso (nero e bianco) 1  

0154070 Azzeruoli 0,01 (*)  

0154080 Bacche di sambuco 1  

0154990 Altri (2) 1  

0160000 Frutta varia con  0,01 (*) 

0161000 a) Frutta con buccia commestibile 0,01 (*)  

0161010 Datteri   

0161020 Fichi   

0161030 Olive da tavola   

0161040 Kumquat   

0161050 Carambole   

0161060 Cachi   

0161070 Jambul/jambolan   

0161990 Altri (2)   

0162000 b) Frutti piccoli con buccia non commestibile 0,01 (*)  

0162010 Kiwi (verdi, rossi, gialli)   

0162020 Litci   
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0162030 Frutti della passione/maracuja   

0162040 Fichi d’India/fichi di cactus   

0162050 Melastelle/cainette   

0162060 Cachi di Virginia   

0162990 Altri (2)   

0163000 c) Frutti grandi con buccia non commestibile   

0163010 Avocado 0,01 (*)  

0163020 Banane 0,01 (*)  

0163030 Manghi 0,01 (*)  

0163040 Papaie 0,01 (*)  

0163050 Melograni 0,4  

0163060 Cerimolia/cherimolia 0,01 (*)  

0163070 Guaiave/guave 0,01 (*)  

0163080 Ananas 0,01 (*)  

0163090 Frutti dell’albero del pane 0,01 (*)  

0163100 Durian 0,01 (*)  

0163110 Anona/graviola/guanabana 0,01 (*)  

0163990 Altri (2) 0,01 (*)  

0200000 ORTAGGI FRESCHI O CONGELATI   

0210000 Ortaggi a radice e tubero  0,01 (*) 

0211000 a) Patate 0,02  

0212000 b) Ortaggi a radice e tubero tropicali 0,02  

0212010 Radici di cassava/manioca   

0212020 Patate dolci   

0212030 Ignami   

0212040 Maranta/arrow root   

0212990 Altri (2)   

0213000 c) Altri ortaggi a radice e tubero, eccetto le barbabietole da zucchero   

0213010 Bietole 0,06  

0213020 Carote 0,08  

0213030 Sedano rapa 0,06  

0213040 Barbaforte/rafano/cren 0,06  

0213050 Topinambur 0,06  

0213060 Pastinaca 0,06  

0213070 Prezzemolo a grossa radice/ prezzemolo di Amburgo 0,06  

0213080 Ravanelli 0,5  

0213090 Salsefrica 0,06  

0213100 Rutabaga 0,06  

0213110 Rape 0,06  

0213990 Altri (2) 0,06  
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0220000 Ortaggi a bulbo 0,01 (*) 0,01 (*) 

0220010 Aglio   

0220020 Cipolle   

0220030 Scalogni   

0220040 Cipolline/cipolle verdi e cipollette   

0220990 Altri (2)   

0230000 Ortaggi a frutto  0,01 (*) 

0231000 a) Solanacee e malvacee   

0231010 Pomodori 0,6  

0231020 Peperoni 1  

0231030 Melanzane 0,6  

0231040 Gombi 0,6  

0231990 Altri (2) 0,6  

0232000 b) Cucurbitacee con buccia commestibile 0,3  

0232010 Cetrioli   

0232020 Cetriolini   

0232030 Zucchine   

0232990 Altri (2)   

0233000 c) Cucurbitacee con buccia non commestibile 0,3  

0233010 Meloni   

0233020 Zucche   

0233030 Cocomeri/angurie   

0233990 Altri (2)   

0234000 d) Mais dolce 0,2  

0239000 e) Altri ortaggi a frutto 0,2  

0240000 Cavoli (escluse le radici di brassica e i prodotti baby leaf di brassica)  0,01 (*) 

0241000 a) Cavoli a infiorescenza   

0241010 Cavoli broccoli 1  

0241020 Cavolfiori 0,6  

0241990 Altri (2) 0,6  

0242000 b) Cavoli a testa   

0242010 Cavoletti di Bruxelles 0,01 (*)  

0242020 Cavoli cappucci 2  

0242990 Altri (2) 0,01 (*)  

0243000 c) Cavoli a foglia 20  

0243010 Cavoli cinesi/pe-tsai   

0243020 Cavoli ricci   

0243990 Altri (2)   
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0244000 d) Cavoli rapa 0,01 (*)  

0250000 Ortaggi a foglia, erbe fresche e fiori commestibili 20 0,01 (*) 

0251000 a) Lattughe e insalate   

0251010 Dolcetta/valerianella/gallinella   

0251020 Lattughe   

0251030 Scarola/indivia a foglie larghe   

0251040 Crescione e altri germogli e gemme   

0251050 Barbarea   

0251060 Rucola   

0251070 Senape juncea   

0251080 Prodotti baby leaf (comprese le brassicacee)   

0251990 Altri (2)   

0252000 b) Foglie di spinaci e simili   

0252010 Spinaci   

0252020 Portulaca/porcellana   

0252030 Bietole da foglia e da costa   

0252990 Altri (2)   

0253000 c) Foglie di vite e foglie di specie simili   

0254000 d) Crescione acquatico   

0255000 e) Cicoria Witloof/cicoria belga   

0256000 f) Erbe fresche e fiori commestibili   

0256010 Cerfoglio   

0256020 Erba cipollina   

0256030 Foglie di sedano   

0256040 Prezzemolo   

0256050 Salvia   

0256060 Rosmarino   

0256070 Timo   

0256080 Basilico e fiori commestibili   

0256090 Foglie di alloro/lauro   

0256100 Dragoncello   

0256990 Altri (2)   

0260000 Legumi  0,01 (*) 

0260010 Fagioli (con baccello) 0,8  

0260020 Fagioli (senza baccello) 0,01 (*)  

0260030 Piselli (con baccello) 2  

0260040 Piselli (senza baccello) 0,01 (*)  

0260050 Lenticchie 0,01 (*)  

0260990 Altri (2) 0,01 (*)  
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0270000 Ortaggi a stelo  0,01 (*) 

0270010 Asparagi 0,01 (*)  

0270020 Cardi 0,01 (*)  

0270030 Sedani 10  

0270040 Finocchi dolci/finocchini/finocchi di Firenze 0,01 (*)  

0270050 Carciofi 2  

0270060 Porri 0,01 (*)  

0270070 Rabarbaro 0,01 (*)  

0270080 Germogli di bambù 0,01 (*)  

0270090 Cuori di palma 0,01 (*)  

0270990 Altri (2) 0,01 (*)  

0280000 Funghi, muschi e licheni 0,01 (*)  

0280010 Funghi coltivati  0,9 (+) 

0280020 Funghi selvatici  0,01 (*) 

0280990 Muschi e licheni  0,01 (*) 

0290000 Alghe e organismi procarioti 0,01 (*) 0,01 (*) 

0300000 LEGUMI SECCHI 0,01 (*) 0,01 (*) 

0300010 Fagioli   

0300020 Lenticchie   

0300030 Piselli   

0300040 Lupini/semi di lupini   

0300990 Altri (2)   

0400000 SEMI E FRUTTI OLEAGINOSI   

0401000 Semi oleaginosi   

0401010 Semi di lino 0,01 (*) 0,01 (*) 

0401020 Semi di arachide 0,06 0,01 (*) 

0401030 Semi di papavero 0,01 (*) 0,01 (*) 

0401040 Semi di sesamo 0,01 (*) 0,01 (*) 

0401050 Semi di girasole 2 0,01 (*) 

0401060 Semi di colza 2 7 (+) 

0401070 Semi di soia 0,05 0,01 (*) 

0401080 Semi di senape 0,01 (*) 0,01 (*) 

0401090 Semi di cotone 0,3 0,7 

0401100 Semi di zucca 0,01 (*) 0,01 (*) 

0401110 Semi di cartamo 0,01 (*) 0,01 (*) 

0401120 Semi di borragine 0,01 (*) 0,01 (*) 

0401130 Semi di camelina/dorella 0,01 (*) 0,01 (*) 
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0401140 Semi di canapa 0,01 (*) 0,01 (*) 

0401150 Semi di ricino 0,01 (*) 0,01 (*) 

0401990 Altri (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0402000 Frutti oleaginosi  0,01 (*) 

0402010 Olive da olio 0,01 (*)  

0402020 Semi di palma 0,01 (*)  

0402030 Frutti di palma 0,8  

0402040 Capoc 0,01 (*)  

0402990 Altri (2) 0,01 (*)  

0500000 CEREALI   

0500010 Orzo 0,02 7 

0500020 Grano saraceno e altri pseudo-cereali 0,02 0,01 (*) 

0500030 Mais/granturco 0,02 0,01 (*) 

0500040 Miglio 0,02 0,01 (*) 

0500050 Avena 0,02 15 

0500060 Riso 0,4 0,01 (*) 

0500070 Segale 0,02 8 

0500080 Sorgo 0,02 0,01 (*) 

0500090 Frumento 0,02 7 

0500990 Altri (2) 0,02 0,01 (*) 

0600000 TÈ, CAFFÈ, INFUSIONI DI ERBE E CARRUBE 0,02 (*) 0,05 (*) 

0610000 Tè   

0620000 Chicchi di caffè   

0630000 Infusioni di erbe da   

0631000 a) Fiori   

0631010 Camomilla   

0631020 Ibisco/rosella   

0631030 Rosa   

0631040 Gelsomino   

0631050 Tiglio   

0631990 Altri (2)   

0632000 b) Foglie ed erbe   

0632010 Fragola   

0632020 Rooibos   

0632030 Mate   

0632990 Altri (2)   

0633000 c) Radici   

0633010 Valeriana   

0633020 Ginseng   

0633990 Altri (2)   
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0639000 d) Altre parti della pianta   

0640000 Semi di cacao   

0650000 Carrube/pane di san Giovanni   

0700000 LUPPOLO 40 0,05 (*) 

0800000 SPEZIE   

0810000 Semi 0,02 (*) 0,05 (*) 

0810010 Anice verde   

0810020 Grano nero/cumino nero   

0810030 Sedano   

0810040 Coriandolo   

0810050 Cumino   

0810060 Aneto   

0810070 Finocchio   

0810080 Fieno greco   

0810090 Noce moscata   

0810990 Altri (2)   

0820000 Frutta 0,02 (*) 0,05 (*) 

0820010 Pimenti (della Giamaica)/pepe garofanato   

0820020 Pepe di Sichuan   

0820030 Carvi   

0820040 Cardamomo   

0820050 Bacche di ginepro   

0820060 Pepe (nero, verde e bianco)   

0820070 Vaniglia   

0820080 Tamarindo   

0820990 Altri (2)   

0830000 Spezie da corteccia 0,02 (*) 0,05 (*) 

0830010 Cannella   

0830990 Altri (2)   

0840000 Spezie da radici e rizomi   

0840010 Liquirizia 0,02 (*) 0,05 (*) 

0840020 Zenzero (10)   

0840030 Curcuma 0,02 (*) 0,05 (*) 

0840040 Barbaforte/rafano/cren (11)   

0840990 Altri (2) 0,02 (*) 0,05 (*) 

0850000 Spezie da boccioli 0,02 (*) 0,05 (*) 

0850010 Chiodi di garofano   

0850020 Capperi   

0850990 Altri (2)   
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0860000 Spezie da pistilli di fiori 0,02 (*) 0,05 (*) 

0860010 Zafferano   

0860990 Altri (2)   

0870000 Spezie da arilli 0,02 (*) 0,05 (*) 

0870010 Macis   

0870990 Altri (2)   

0900000 PIANTE DA ZUCCHERO  0,01 (*) 

0900010 Barbabietole da zucchero 0,02  

0900020 Canne da zucchero 0,5  

0900030 Radici di cicoria 0,02  

0900990 Altri (2) 0,01 (*)  

1000000 PRODOTTI DI ORIGINE ANIMALE - ANIMALI TERRESTRI   

1010000 Prodotti ottenuti da   

1011000 a) Suini   

1011010 Muscolo 0,2 0,3 

1011020 Grasso 0,2 0,15 

1011030 Fegato 0,2 1,5 

1011040 Rene 0,2 1,5 

1011050 Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene) 0,2 1,5 

1011990 Altri (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1012000 b) Bovini   

1012010 Muscolo 0,2 0,3 

1012020 Grasso 0,2 0,15 

1012030 Fegato 0,2 1,5 

1012040 Rene 0,2 1,5 

1012050 Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene) 0,2 1,5 

1012990 Altri (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1013000 c) Ovini   

1013010 Muscolo 0,2 0,4 

1013020 Grasso 0,2 0,15 

1013030 Fegato 0,2 1,5 

1013040 Rene 0,2 2 

1013050 Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene) 0,2 1,5 

1013990 Altri (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1014000 d) Caprini   

1014010 Muscolo 0,2 0,3 

1014020 Grasso 0,2 0,15 

1014030 Fegato 0,2 1,5 
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1014040 Rene 0,2 1,5 

1014050 Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene) 0,2 1,5 

1014990 Altri (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1015000 e) Equidi   

1015010 Muscolo 0,2 0,3 

1015020 Grasso 0,2 0,15 

1015030 Fegato 0,2 1,5 

1015040 Rene 0,2 1,5 

1015050 Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene) 0,2 1,5 

1015990 Altri (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1016000 f) Pollame   

1016010 Muscolo 0,01 (*) 0,05 

1016020 Grasso 0,08 0,05 

1016030 Fegato 0,07 0,15 

1016040 Rene 0,07 0,15 

1016050 Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene) 0,07 0,15 

1016990 Altri (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1017000 g) Altri animali terrestri d’allevamento   

1017010 Muscolo 0,2 0,3 

1017020 Grasso 0,2 0,15 

1017030 Fegato 0,2 1,5 

1017040 Rene 0,2 1,5 

1017050 Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene) 0,2 1,5 

1017990 Altri (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1020000 Latte 0,05 0,5 

1020010 Bovini   

1020020 Ovini   

1020030 Caprini   

1020040 Equini   

1020990 Altri (2)   

1030000 Uova di volatili 0,2 0,15 

1030010 Galline   

1030020 Anatre   

1030030 Oche   

1030040 Quaglie   

1030990 Altri (2)   

1040000 Miele e altri prodotti dell’apicoltura (7) 0,05 (*) 0,05 (*) 

1050000 Anfibi e rettili 0,01 (*) 0,01 (*) 
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1060000 Animali invertebrati terrestri 0,01 (*) 0,01 (*) 

1070000 Animali vertebrati terrestri selvatici 0,01 (*) 0,3 

1100000 PRODOTTI DI ORIGINE ANIMALE - PESCI, PRODOTTI ITTICI E ALTRI 
PRODOTTI ALIMENTARI D’ACQUA MARINA E D’ACQUA DOLCE (8)   

1200000 PRODOTTI O LORO PARTI DESTINATI ESCLUSIVAMENTE ALLA PRO
DUZIONE DI MANGIMI (8)   

1300000 PRODOTTI ALIMENTARI TRASFORMATI (9)   

(*) Limite di determinazione analitica 
(a) Per l'elenco completo dei prodotti di origine vegetale e animale ai quali si applicano gli LMR occorre fare riferimento all'allegato I. 

(F) = = Liposolubile 

Clormequat (somma di clormequat e dei suoi sali, espressa come cloruro di clormequat) 

(+) Dati di monitoraggio recenti indicano che i livelli di clormequat nelle pere sono in diminuzione, ma permangono al di sopra del 
limite di determinazione a motivo degli impieghi precedenti. È pertanto opportuno, in attesa della presentazione di ulteriori dati di 
monitoraggio, fissare un LMR provvisorio a un valore di 0,07 mg/kg. Al momento del riesame dell'LMR la Commissione terrà 
conto delle informazioni presentate entro il 13 aprile 2021 oppure, se non presentate entro tale termine, della loro mancanza. 

0130020  Pere 

(+) Ai funghi orecchioni si applica il seguente LMR: 6 mg/kg I dati di monitoraggio indicano che può verificarsi la contaminazione 
incrociata di funghi coltivati non trattati con paglia regolarmente trattata con clormequat. Al momento del riesame dell'LMR la 
Commissione terrà conto delle informazioni presentate entro il 13 aprile 2021 oppure,se non presentate entro tale termine, della 
loro mancanza. 

0280010  Funghi coltivati 

(+) L'Autorità europea per la sicurezza alimentare ha riscontrato la mancanza di alcune informazioni relative al metabolismo delle 
colture. Al momento del riesame degli LMR la Commissione terrà conto delle informazioni indicate nella prima frase se tali 
informazioni saranno presentate entro il 13 aprile 2019 oppure, se non presentate entro tale termine, della loro mancanza. 

0401060  Semi di colza   

3) nell'allegato IV, le voci relative a "1,4-diamminobutano (o putrescina) (1)", acetato d'ammonio (1)", "calcare (1)", "pepe (1)", 
"repellenti: farine di sangue" (1)", "estratti di alghe (1)" e "cloridrato di trimetilammina (1)"sono rispettivamente sostituite 
dalle seguenti: "1,4‐diamminobutano (o putrescina)", "acetato d'ammonio", "calcare", "pepe", "repellenti: farine di 
sangue", "estratti di alghe" e "cloridrato di trimetilammina".   
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REGOLAMENTO (UE) 2020/1566 DELLA COMMISSIONE 

del 27 ottobre 2020 

che modifica gli allegati II e III del regolamento (CE) n. 396/2005 del Parlamento europeo e del 
Consiglio per quanto riguarda i livelli massimi di residui di bupirimato, carfentrazone etile, etirimol 

e pyriofenone in o su determinati prodotti 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

LA COMMISSIONE EUROPEA, 

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea, 

visto il regolamento (CE) n. 396/2005 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 23 febbraio 2005, concernente i livelli 
massimi di residui di antiparassitari nei o sui prodotti alimentari e mangimi di origine vegetale e animale e che modifica la 
direttiva 91/414/CEE del Consiglio (1), in particolare l’articolo 14, paragrafo 1, lettera a), e l’articolo 49, paragrafo 2, 

considerando quanto segue: 

(1) I livelli massimi di residui (LMR) per la sostanza carfentrazone etile sono stati fissati nell’allegato II del regolamento 
(CE) n. 396/2005. Per le sostanze bupirimato, etirimol e pyriofenone gli LMR sono stati stabiliti nell’allegato III, 
parte A, del medesimo regolamento. 

(2) Per il bupirimato l’Autorità europea per la sicurezza alimentare («l’Autorità») ha presentato un parere motivato sugli 
LMR vigenti conformemente all’articolo 12, paragrafo 1, del regolamento (CE) n. 396/2005 (2). Essa ha proposto 
due definizioni di residui distinte, rispettivamente per il «bupirimato» e l’«etirimol», per coprire la presenza del 
metabolita «etirimol» derivante dall’uso del bupirimato in prodotti di origine vegetale. L’Autorità ha proposto di 
modificare le definizioni di residui per i prodotti di origine animale in «etirimol-desetil». L’Autorità ha raccomandato 
di ridurre gli LMR di bupirimato per fragole, more di rovo, more selvatiche, ribes a grappoli (rosso, nero e bianco), 
uva spina/grossularia (verde, rossa e gialla), pomodori, peperoni e zucchine. Per altri prodotti ha raccomandato di 
aumentare o mantenere gli LMR vigenti. Gli LMR per tali prodotti dovrebbero essere fissati nell’allegato II del 
regolamento (CE) n. 396/2005 al livello vigente o a quello indicato dall’Autorità. Per quanto riguarda gli LMR per 
uve da tavola e da vino, melanzane e i prodotti di origine animale, l’Autorità ha inoltre concluso che mancavano 
alcune informazioni ed era necessario un ulteriore esame da parte dei responsabili della gestione dei rischi. Poiché 
non sussistono rischi per i consumatori, è opportuno fissare gli LMR per tali prodotti nell’allegato II del 
regolamento (CE) n. 396/2005 al livello vigente o a quello indicato dall’Autorità. Tali LMR saranno riveduti, tenendo 
conto delle informazioni disponibili, entro un termine di due anni a decorrere dalla pubblicazione del presente 
regolamento. 

(3) Per quanto riguarda l’etirimol, che è il principale prodotto di degradazione del bupirimato, l’Autorità ha 
raccomandato di ridurre gli LMR di etirimol per mele, pere, albicocche, pesche, more di rovo, more selvatiche, 
pomodori, peperoni, cetrioli, cetriolini e zucchine. Per altri prodotti ha raccomandato di aumentare o mantenere gli 
LMR vigenti. Gli LMR per tali prodotti dovrebbero essere fissati nell’allegato II del regolamento (CE) n. 396/2005 al 
livello vigente o a quello indicato dall’Autorità. Per quanto riguarda gli LMR per uve da tavola e da vino, melanzane 
e i prodotti di origine animale, l’Autorità ha inoltre concluso che mancavano alcune informazioni ed era necessario 
un ulteriore esame da parte dei responsabili della gestione dei rischi. Poiché non sussistono rischi per i consumatori, 
è opportuno fissare gli LMR per tali prodotti nell’allegato II del regolamento (CE) n. 396/2005 al livello vigente o a 
quello indicato dall’Autorità. Tali LMR saranno riveduti, tenendo conto delle informazioni disponibili, entro un 
termine di due anni a decorrere dalla pubblicazione del presente regolamento. 

(1) GU L 070 del 16.3.2005, pag. 1. 
(2) Autorità europea per la sicurezza alimentare; Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for bupirimate according to 

Article 12 of Regulation (EC) n. 396/2005 [Parere motivato sul riesame dei livelli massimi di residui vigenti per il bupirimato 
conformemente all’articolo 12 del regolamento (CE) n. 396/2005], EFSA Journal 2019; 17(7): 5757. 
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(4) Per il carfentrazone etile l’Autorità ha presentato un parere motivato sugli LMR vigenti conformemente 
all’articolo 12, paragrafo 1, del regolamento (CE) n. 396/2005 (3). L’Autorità ha proposto di modificare la 
definizione del residuo. L’Autorità ha confermato la proposta di modificare la definizione del residuo nella revisione 
inter pares (4) raccomandando di aumentare o di mantenere gli LMR vigenti. Gli LMR per tali prodotti dovrebbero 
essere fissati nell’allegato II del regolamento (CE) n. 396/2005 al livello vigente o a quello indicato dall’Autorità. 

(5) Per il pyriofenone l’Autorità ha presentato un parere motivato sugli LMR vigenti conformemente all’articolo 12, 
paragrafo 1, del regolamento (CE) n. 396/2005 (5) raccomandando di aumentare o di mantenere gli LMR vigenti. Gli 
LMR per tali prodotti dovrebbero essere fissati nell’allegato II del regolamento (CE) n. 396/2005 al livello vigente o a 
quello indicato dall’Autorità. L’Autorità ha inoltre concluso che per quanto riguarda gli LMR per suini (muscolo, 
grasso, fegato e rene), bovini (muscolo, grasso, fegato e rene), ovini (muscolo, grasso, fegato e rene), caprini 
(muscolo, grasso, fegato e rene), cavalli (muscolo, grasso, fegato e rene) e latte (bovini, ovini, caprini ed equini) 
alcune informazioni non erano disponibili e che era necessario un ulteriore esame a cura dei responsabili della 
gestione del rischio. Poiché non sussistono rischi per i consumatori, è opportuno fissare gli LMR per tali prodotti 
nell’allegato II del regolamento (CE) n. 396/2005 al livello vigente o a quello indicato dall’Autorità. Tali LMR 
saranno riveduti, tenendo conto delle informazioni disponibili, entro un termine di due anni a decorrere dalla 
pubblicazione del presente regolamento. 

(6) Nei pareri motivati l’Autorità ha tenuto conto dei limiti massimi di residui vigenti del Codex (CXL). Nella definizione 
degli LMR sono stati considerati CXL sicuri per i consumatori dell’Unione. 

(7) Per quanto riguarda i prodotti sui quali l’impiego dei prodotti fitosanitari in questione non è autorizzato e per i quali 
non esistono tolleranze all’importazione o CXL, gli LMR dovrebbero essere fissati allo specifico limite di 
determinazione o all’LMR di base, conformemente all’articolo 18, paragrafo 1, lettera b), del regolamento (CE) 
n. 396/2005. 

(8) La Commissione ha consultato i laboratori di riferimento dell’Unione europea per i residui di antiparassitari in 
merito alla necessità di adeguare alcuni limiti di determinazione. Per quanto riguarda varie sostanze, tali laboratori 
sono giunti alla conclusione che, per alcuni prodotti, l’evoluzione tecnica richiede la fissazione di specifici limiti di 
determinazione. 

(9) Tenuto conto dei pareri motivati dell’Autorità e dei fattori pertinenti alla materia in esame, le opportune modifiche 
degli LMR sono conformi alle prescrizioni dell’articolo 14, paragrafo 2, del regolamento (CE) n. 396/2005. 

(10) I partner commerciali dell’Unione sono stati consultati in merito ai nuovi LMR tramite l’Organizzazione mondiale 
del commercio e le loro osservazioni sono state prese in considerazione. 

(11) È pertanto opportuno modificare di conseguenza il regolamento (CE) n. 396/2005. 

(12) Per consentire condizioni normali di commercializzazione, trasformazione e consumo dei prodotti, il presente 
regolamento dovrebbe stabilire disposizioni transitorie per i prodotti ottenuti prima della modifica degli LMR e per 
i quali le informazioni dimostrano il mantenimento di un elevato livello di protezione dei consumatori. 

(13) Prima dell’applicazione degli LMR modificati dovrebbe essere previsto un periodo di tempo ragionevole al fine di 
consentire agli Stati membri, ai paesi terzi e agli operatori del settore alimentare di prepararsi a ottemperare alle 
nuove prescrizioni derivanti dalla modifica degli LMR. 

(14) Le misure di cui al presente regolamento sono conformi al parere del comitato permanente per le piante, gli animali, 
gli alimenti e i mangimi, 

(3) Autorità europea per la sicurezza alimentare; Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for carfentrazone-ethyl 
according to Article 12 of Regulation (EC) n. 396/2005 [Parere motivato sul riesame dei livelli massimi di residui vigenti per il 
carfentrazone etile conformemente all’articolo 12 del regolamento (CE) n. 396/2005], EFSA Journal 2012;10(11):2956. 

(4) Autorità europea per la sicurezza alimentare; Peer review of the pesticide risk assessment of the active substance carfentrazone-ethyl [Revisione 
inter pares della valutazione del rischio della sostanza attiva carfentrazone etile come antiparassitario], EFSA Journal 2016;14(8):4569. 

(5) Autorità europea per la sicurezza alimentare; Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for pyriofenone according 
to Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005 [Parere motivato sul riesame dei livelli massimi di residui vigenti per il pyriofenone 
conformemente all’articolo 12 del regolamento (CE) n. 396/2005], EFSA Journal (2019); 17 (6): 5711. 
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HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO: 

Articolo 1 

Gli allegati II e III del regolamento (CE) n. 396/2005 sono modificati conformemente all’allegato del presente regolamento. 

Articolo 2 

Il regolamento (CE) n. 396/2005, nella versione antecedente le modifiche introdotte dal presente regolamento, continua ad 
applicarsi ai prodotti che sono stati ottenuti nell’Unione o importati nell’Unione prima del 17 maggio 2021. 

Articolo 3 

Il presente regolamento entra in vigore il ventesimo giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione 
europea. 

Esso si applica a decorrere dal 17 maggio 2021. 

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri. 

Fatto a Bruxelles, il 27 ottobre 2020  

Per la Commissione 
La presidente 

Ursula VON DER LEYEN     

IT Gazzetta ufficiale dell’Unione europea L 358/32                                                                                                                                       28.10.2020   



ALLEGATO 

Gli allegati II e III del regolamento (CE) n. 396/2005 sono così modificati: 

1) l’allegato II è così modificato: 

a) sono aggiunte le seguenti colonne relative a bupirimato, etirimol e pyriofenone: 

[ALLEGATO II-1] 

Residui e livelli massimi di residui (mg/kg) di antiparassitari                                                                     

Numero di 
codice Gruppi ed esempi di singoli prodotti ai quali si applicano gli LMR (a) 

Bu
pi

rim
at

o 
(A

) (
F)

 (R
)  

Et
iri

m
ol

 (A
) (

F)
 (R

)  

Py
rio

fe
no

ne
  

0100000 FRUTTA FRESCA O CONGELATA; FRUTTA A GUSCIO    

0110000 Agrumi 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0110010 Pompelmi    

0110020 Arance dolci    

0110030 Limoni    

0110040 Limette/lime    

0110050 Mandarini    

0110990 Altri (2)    

0120000 Frutta a guscio 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0120010 Mandorle dolci    

0120020 Noci del Brasile    

0120030 Noci di anacardi    

0120040 Castagne e marroni    

0120050 Noci di cocco    

0120060 Nocciole    

0120070 Noci del Queensland    

0120080 Noci di pecàn    

0120090 Pinoli    

0120100 Pistacchi    

0120110 Noci comuni    

0120990 Altri (2)    

0130000 Pomacee   0,01 (*) 

0130010 Mele 0,3 0,06  

0130020 Pere 0,3 0,06  

0130030 Cotogne 0,01 (*) 0,01 (*)  

0130040 Nespole 0,01 (*) 0,01 (*)  

0130050 Nespole del Giappone 0,01 (*) 0,01 (*)  

0130990 Altri (2) 0,01 (*) 0,01 (*)  
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0140000 Drupacee   0,01 (*) 

0140010 Albicocche 0,3 0,04  

0140020 Ciliege (dolci) 0,01 (*) 0,01 (*)  

0140030 Pesche 0,3 0,04  

0140040 Prugne 0,01 (*) 0,01 (*)  

0140990 Altri (2) 0,01 (*) 0,01 (*)  

0150000 Bacche e piccola frutta    

0151000 a) Uve 1,5 (+) 0,4 (+)  

0151010 Uve da tavola   0,9 

0151020 Uve da vino   0,8 

0152000 b) Fragole 1,5 0,3 0,5 

0153000 c) Frutti di piante arbustive   0,9 

0153010 More di rovo 0,7 0,07  

0153020 More selvatiche 0,7 0,07  

0153030 Lamponi (rossi e gialli) 1,5 0,15  

0153990 Altri (2) 0,7 0,07  

0154000 d) Altra piccola frutta e bacche 1,5 2  

0154010 Mirtilli   1,5 

0154020 Mirtilli giganti americani   0,5 

0154030 Ribes a grappoli (nero, rosso e bianco)   1,5 

0154040 Uva spina/grossularia (verde, rossa e gialla)   1,5 

0154050 Rosa canina (cinorrodonti)   1,5 

0154060 More di gelso (nero e bianco)   0,01 (*) 

0154070 Azzeruoli   0,01 (*) 

0154080 Bacche di sambuco   0,01 (*) 

0154990 Altri (2)   0,01 (*) 

0160000 Frutta varia con 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0161000 a) Frutta con buccia commestibile    

0161010 Datteri    

0161020 Fichi    

0161030 Olive da tavola    

0161040 Kumquat    

0161050 Carambole    

0161060 Cachi    

0161070 Jambul/jambolan    

0161990 Altri (2)    

0162000 b) Frutti piccoli con buccia non commestibile    

0162010 Kiwi (verdi, rossi, gialli)    

0162020 Litci    
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0162030 Frutti della passione/maracuja    

0162040 Fichi d’India/fichi di cactus    

0162050 Melastelle/cainette    

0162060 Cachi di Virginia    

0162990 Altri (2)    

0163000 c) Frutti grandi con buccia non commestibile    

0163010 Avocado    

0163020 Banane    

0163030 Manghi    

0163040 Papaie    

0163050 Melograni    

0163060 Cerimolia/cherimolia    

0163070 Guaiave/guave    

0163080 Ananas    

0163090 Frutti dell’albero del pane    

0163100 Durian    

0163110 Anona/graviola/guanabana    

0163990 Altri (2)    

0200000 ORTAGGI FRESCHI O CONGELATI    

0210000 Ortaggi a radice e tubero 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0211000 a) Patate    

0212000 b) Ortaggi a radice e tubero tropicali    

0212010 Radici di cassava/manioca    

0212020 Patate dolci    

0212030 Ignami    

0212040 Maranta/arrow root    

0212990 Altri (2)    

0213000 c) Altri ortaggi a radice e tubero, eccetto le barbabietole 
da zucchero    

0213010 Bietole    

0213020 Carote    

0213030 Sedano rapa    

0213040 Barbaforte/rafano/cren    

0213050 Topinambur    

0213060 Pastinaca    

0213070 Prezzemolo a grossa radice/ prezzemolo di Amburgo    

0213080 Ravanelli    

0213090 Salsefrica    

0213100 Rutabaga    
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0213110 Rape    

0213990 Altri (2)    

0220000 Ortaggi a bulbo 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0220010 Aglio    

0220020 Cipolle    

0220030 Scalogni    

0220040 Cipolline/cipolle verdi e cipollette    

0220990 Altri (2)    

0230000 Ortaggi a frutto    

0231000 a) Solanacee e malvacee   0,01 (*) 

0231010 Pomodori 0,8 0,01 (*)  

0231020 Peperoni 1,5 0,09  

0231030 Melanzane 1,5 (+) 0,1 (+)  

0231040 Gombi 0,01 (*) 0,01 (*)  

0231990 Altri (2) 0,01 (*) 0,01 (*)  

0232000 b) Cucurbitacee con buccia commestibile 2 0,05 0,2 

0232010 Cetrioli    

0232020 Cetriolini    

0232030 Zucchine    

0232990 Altri (2)    

0233000 c) Cucurbitacee con buccia non commestibile 0,3 0,15 0,2 

0233010 Meloni    

0233020 Zucche    

0233030 Cocomeri/angurie    

0233990 Altri (2)    

0234000 d) Mais dolce 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0239000 e) Altri ortaggi a frutto 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0240000 Cavoli (escluse le radici di brassica e i prodotti baby leaf di 
brassica) 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0241000 a) Cavoli a infiorescenza    

0241010 Cavoli broccoli    

0241020 Cavolfiori    

0241990 Altri (2)    

0242000 b) Cavoli a testa    

0242010 Cavoletti di Bruxelles    

0242020 Cavoli cappucci    

0242990 Altri (2)    

0243000 c) Cavoli a foglia    

0243010 Cavoli cinesi/pe-tsai    
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0243020 Cavoli ricci    

0243990 Altri (2)    

0244000 d) Cavoli rapa    

0250000 Ortaggi a foglia, erbe fresche e fiori commestibili    

0251000 a) Lattughe e insalate 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0251010 Dolcetta/valerianella/gallinella    

0251020 Lattughe    

0251030 Scarola/indivia a foglie larghe    

0251040 Crescione e altri germogli e gemme    

0251050 Barbarea    

0251060 Rucola    

0251070 Senape juncea    

0251080 Prodotti baby leaf (comprese le brassicacee)    

0251990 Altri (2)    

0252000 b) Foglie di spinaci e simili 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0252010 Spinaci    

0252020 Portulaca/porcellana    

0252030 Bietole da foglia e da costa    

0252990 Altri (2)    

0253000 c) Foglie di vite e foglie di specie simili 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0254000 d) Crescione acquatico 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0255000 e) Cicoria Witloof/cicoria belga 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0256000 f) Erbe fresche e fiori commestibili 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0256010 Cerfoglio    

0256020 Erba cipollina    

0256030 Foglie di sedano    

0256040 Prezzemolo    

0256050 Salvia    

0256060 Rosmarino    

0256070 Timo    

0256080 Basilico e fiori commestibili    

0256090 Foglie di alloro/lauro    

0256100 Dragoncello    

0256990 Altri (2)    

0260000 Legumi 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0260010 Fagioli (con baccello)    

0260020 Fagioli (senza baccello)    

0260030 Piselli (con baccello)    

0260040 Piselli (senza baccello)    
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0260050 Lenticchie    

0260990 Altri (2)    

0270000 Ortaggi a stelo 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270010 Asparagi    

0270020 Cardi    

0270030 Sedani    

0270040 Finocchi dolci/finocchini/finocchi di Firenze    

0270050 Carciofi    

0270060 Porri    

0270070 Rabarbaro    

0270080 Germogli di bambù    

0270090 Cuori di palma    

0270990 Altri (2)    

0280000 Funghi, muschi e licheni 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0280010 Funghi coltivati    

0280020 Funghi selvatici    

0280990 Muschi e licheni    

0290000 Alghe e organismi procarioti 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0300000 LEGUMI SECCHI 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0300010 Fagioli    

0300020 Lenticchie    

0300030 Piselli    

0300040 Lupini/semi di lupini    

0300990 Altri (2)    

0400000 SEMI E FRUTTI OLEAGINOSI 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0401000 Semi oleaginosi    

0401010 Semi di lino    

0401020 Semi di arachide    

0401030 Semi di papavero    

0401040 Semi di sesamo    

0401050 Semi di girasole    

0401060 Semi di colza    

0401070 Semi di soia    

0401080 Semi di senape    

0401090 Semi di cotone    

0401100 Semi di zucca    

0401110 Semi di cartamo    

0401120 Semi di borragine    

0401130 Semi di camelina/dorella    
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0401140 Semi di canapa    

0401150 Semi di ricino    

0401990 Altri (2)    

0402000 Frutti oleaginosi    

0402010 Olive da olio    

0402020 Semi di palma    

0402030 Frutti di palma    

0402040 Capoc    

0402990 Altri (2)    

0500000 CEREALI 0,01 (*) 0,01 (*)  

0500010 Orzo   0,03 

0500020 Grano saraceno e altri pseudo-cereali   0,01 (*) 

0500030 Mais/granturco   0,01 (*) 

0500040 Miglio   0,01 (*) 

0500050 Avena   0,03 

0500060 Riso   0,01 (*) 

0500070 Segale   0,01 (*) 

0500080 Sorgo   0,01 (*) 

0500090 Frumento   0,01 (*) 

0500990 Altri (2)   0,01 (*) 

0600000 TÈ, CAFFÈ, INFUSIONI DI ERBE E CARRUBE 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0610000 Tè    

0620000 Chicchi di caffè    

0630000 Infusioni di erbe da    

0631000 a) Fiori    

0631010 Camomilla    

0631020 Ibisco/rosella    

0631030 Rosa    

0631040 Gelsomino    

0631050 Tiglio    

0631990 Altri (2)    

0632000 b) Foglie ed erbe    

0632010 Fragola    

0632020 Rooibos    

0632030 Mate    

0632990 Altri (2)    

0633000 c) Radici    

0633010 Valeriana    
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0633020 Ginseng    

0633990 Altri (2)    

0639000 d) Altre parti della pianta    

0640000 Semi di cacao    

0650000 Carrube/pane di san Giovanni    

0700000 LUPPOLO 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0800000 SPEZIE    

0810000 Semi 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0810010 Anice verde    

0810020 Grano nero/cumino nero    

0810030 Sedano    

0810040 Coriandolo    

0810050 Cumino    

0810060 Aneto    

0810070 Finocchio    

0810080 Fieno greco    

0810090 Noce moscata    

0810990 Altri (2)    

0820000 Frutta 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0820010 Pimenti (della Giamaica)/pepe garofanato    

0820020 Pepe di Sichuan    

0820030 Carvi    

0820040 Cardamomo    

0820050 Bacche di ginepro    

0820060 Pepe (nero, verde e bianco)    

0820070 Vaniglia    

0820080 Tamarindo    

0820990 Altri (2)    

0830000 Spezie da corteccia 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0830010 Cannella    

0830990 Altri (2)    

0840000 Spezie da radici e rizomi    

0840010 Liquirizia 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840020 Zenzero (10)    

0840030 Curcuma 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840040 Barbaforte/rafano/cren (11)    

0840990 Altri (2) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0850000 Spezie da boccioli 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0850010 Chiodi di garofano    
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0850020 Capperi    

0850990 Altri (2)    

0860000 Spezie da pistilli di fiori 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0860010 Zafferano    

0860990 Altri (2)    

0870000 Spezie da arilli 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0870010 Macis    

0870990 Altri (2)    

0900000 PIANTE DA ZUCCHERO 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0900010 Barbabietole da zucchero    

0900020 Canne da zucchero    

0900030 Radici di cicoria    

0900990 Altri (2)    

1000000 PRODOTTI DI ORIGINE ANIMALE - ANIMALI TERRESTRI    

1010000 Prodotti ottenuti da 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1011000 a) Suini (+) (+) (+) 

1011010 Muscolo    

1011020 Grasso    

1011030 Fegato    

1011040 Rene    

1011050 Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene)    

1011990 Altri (2)    

1012000 b) Bovini (+) (+) (+) 

1012010 Muscolo    

1012020 Grasso    

1012030 Fegato    

1012040 Rene    

1012050 Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene)    

1012990 Altri (2)    

1013000 c) Ovini (+) (+) (+) 

1013010 Muscolo    

1013020 Grasso    

1013030 Fegato    

1013040 Rene    

1013050 Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene)    

1013990 Altri (2)    
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1014000 d) Caprini (+) (+) (+) 

1014010 Muscolo    

1014020 Grasso    

1014030 Fegato    

1014040 Rene    

1014050 Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene)    

1014990 Altri (2)    

1015000 e) Equidi (+) (+) (+) 

1015010 Muscolo    

1015020 Grasso    

1015030 Fegato    

1015040 Rene    

1015050 Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene)    

1015990 Altri (2)    

1016000 f) Pollame (+) (+)  

1016010 Muscolo    

1016020 Grasso    

1016030 Fegato    

1016040 Rene    

1016050 Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene)    

1016990 Altri (2)    

1017000 g) Altri animali terrestri d’allevamento    

1017010 Muscolo    

1017020 Grasso    

1017030 Fegato    

1017040 Rene    

1017050 Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene)    

1017990 Altri (2)    

1020000 Latte 0,01 (*)(+) 0,01 (*)(+) 0,01 (*)(+) 

1020010 Bovini    

1020020 Ovini    

1020030 Caprini    

1020040 Equini    

1020990 Altri (2)    

1030000 Uova di volatili 0,01 (*)(+) 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 

1030010 Galline    

1030020 Anatre    
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1030030 Oche    

1030040 Quaglie    

1030990 Altri (2)    

1040000 Miele e altri prodotti dell’apicoltura (7) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

1050000 Anfibi e rettili 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1060000 Animali invertebrati terrestri 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1070000 Animali vertebrati terrestri selvatici 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1100000 PRODOTTI DI ORIGINE ANIMALE - PESCI, PRODOTTI 
ITTICI E ALTRI PRODOTTI ALIMENTARI D’ACQUA 
MARINA E D’ACQUA DOLCE (8)    

1200000 PRODOTTI O LORO PARTI DESTINATI ESCLUSIVAMENTE 
ALLA PRODUZIONE DI MANGIMI (8)    

1300000 PRODOTTI ALIMENTARI TRASFORMATI (9)    

(*) Limite di determinazione analitica 
(a) Per l'elenco completo dei prodotti di origine vegetale e animale ai quali si applicano gli LMR fare riferimento all'allegato I. 

(F) = Liposolubile 

Bupirimato (A) (F) (R) 

(A) I laboratori di riferimento dell'UE hanno rilevato che lo standard di riferimento per etirimol-desetil non è 
disponibile sul mercato. Al momento del riesame dell'LMR la Commissione terrà conto della disponibilità sul 
mercato dello standard di riferimento di cui alla prima frase entro il 28 ottobre 2021 oppure, qualora tale standard 
di riferimento non sia disponibile sul mercato entro tale termine, della sua non disponibilità. 

(R) = La definizione del residuo è diversa per le seguenti combinazioni di antiparassitari e 
numeri di codice: 

Bupirimato - codice 1000000: Etirimol-desetil 

(+) L'Autorità europea per la sicurezza alimentare ha riscontrato la mancanza di alcune informazioni relative alle 
sperimentazioni sui residui. Al momento del riesame degli LMR la Commissione terrà conto delle informazioni 
indicate nella prima frase se presentate entro il 28 ottobre 2022 oppure, se non presentate entro tale termine, della 
loro mancanza. 

0151000  a) Uve 

0151010  Uve da tavola 

0151020  Uve da vino 

0231030  Melanzane 

(+) L'Autorità europea per la sicurezza alimentare ha riscontrato la mancanza di alcune informazioni relative ai metodi 
di analisi. Al momento del riesame degli LMR la Commissione terrà conto delle informazioni indicate nella prima 
frase se presentate entro il 28 ottobre 2022 oppure, se non presentate entro tale termine, della loro mancanza. 

1011000  a) Suini 

1011010  Muscolo 

1011020  Grasso 
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1011030  Fegato 

1011040  Rene 

1011050  Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene) 

1011990  Altri (2) 

1012000  b) Bovini 

1012010  Muscolo 

1012020  Grasso 

1012030  Fegato 

1012040  Rene 

1012050  Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene) 

1012990  Altri (2) 

1013000  c) Ovini 

1013010  Muscolo 

1013020  Grasso 

1013030  Fegato 

1013040  Rene 

1013050  Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene) 

1013990  Altri (2) 

1014000  d) Caprini 

1014010  Muscolo 

1014020  Grasso 

1014030  Fegato 

1014040  Rene 

1014050  Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene) 

1014990  Altri (2) 

1015000  e) Equidi 

1015010  Muscolo 

1015020  Grasso 

1015030  Fegato 

1015040  Rene 

1015050  Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene) 

1015990  Altri (2) 

1016000  f) Pollame 

1016010  Muscolo 

1016020  Grasso 

1016030  Fegato 

1016040  Rene 

1016050  Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene) 

1016990  Altri (2) 

1020000  Latte 

1020010  Bovini 

1020020  Ovini 
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1020030  Caprini 

1020040  Equini 

1020990  Altri (2) 

1030000  Uova di volatili 

1030010  Galline 

1030020  Anatre 

1030030  Oche 

1030040  Quaglie 

1030990  Altri (2) 

Etirimol (A) (F) (R) 

(A) I laboratori di riferimento dell'UE hanno rilevato che lo standard di riferimento per etirimol-desetil non è disponibile 
sul mercato. Al momento del riesame dell'LMR la Commissione terrà conto della disponibilità sul mercato dello 
standard di riferimento di cui alla prima frase entro il 28 ottobre 2021 oppure, qualora tale standard di riferimento 
non sia disponibile sul mercato entro tale termine, della sua non disponibilità. 

(R) = La definizione del residuo è diversa per le seguenti combinazioni di antiparassitari e 
numeri di codice: 

Etirimol - codice 1000000: Etirimol-desetil 

(+) L'Autorità europea per la sicurezza alimentare ha riscontrato la mancanza di alcune informazioni relative alle 
sperimentazioni sui residui. Al momento del riesame degli LMR la Commissione terrà conto delle informazioni 
indicate nella prima frase se presentate entro il 28 ottobre 2022 oppure, se non presentate entro tale termine, della 
loro mancanza. 

0151000  a) Uve 

0151010  Uve da tavola 

0151020  Uve da vino 

0231030  Melanzane 

(+) L'Autorità europea per la sicurezza alimentare ha riscontrato la mancanza di alcune informazioni relative ai metodi di 
analisi. Al momento del riesame degli LMR la Commissione terrà conto delle informazioni indicate nella prima frase 
se presentate entro il 28 ottobre 2022 oppure, se non presentate entro tale termine, della loro mancanza. 

1011000  a) Suini 

1011010  Muscolo 

1011020  Grasso 

1011030  Fegato 

1011040  Rene 

1011050  Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene) 

1011990  Altri (2) 

1012000  b) Bovini 

1012010  Muscolo 

1012020  Grasso 

1012030  Fegato 
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1012040  Rene 

1012050  Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene) 

1012990  Altri (2) 

1013000  c) Ovini 

1013010  Muscolo 

1013020  Grasso 

1013030  Fegato 

1013040  Rene 

1013050  Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene) 

1013990  Altri (2) 

1014000  d) Caprini 

1014010  Muscolo 

1014020  Grasso 

1014030  Fegato 

1014040  Rene 

1014050  Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene) 

1014990  Altri (2) 

1015000  e) Equidi 

1015010  Muscolo 

1015020  Grasso 

1015030  Fegato 

1015040  Rene 

1015050  Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene) 

1015990  Altri (2) 

1016000  f) Pollame 

1016010  Muscolo 

1016020  Grasso 

1016030  Fegato 

1016040  Rene 

1016050  Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene) 

1016990  Altri (2) 

1020000  Latte 

1020010  Bovini 

1020020  Ovini 

1020030  Caprini 

1020040  Equini 

1020990  Altri (2) 

1030000  Uova di volatili 

1030010  Galline 

1030020  Anatre 

1030030  Oche 
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1030040  Quaglie 

1030990  Altri (2) 

Pyriofenone 

(+) L'Autorità europea per la sicurezza alimentare ha riscontrato la mancanza di alcune informazioni relative ai metodi di 
analisi. Al momento del riesame degli LMR la Commissione terrà conto delle informazioni indicate nella prima frase 
se presentate entro il 28 ottobre 2022 oppure, se non presentate entro tale termine, della loro mancanza. 

1011000  a) Suini 

1011010  Muscolo 

1011020  Grasso 

1011030  Fegato 

1011040  Rene 

1012000  b) Bovini 

1012010  Muscolo 

1012020  Grasso 

1012030  Fegato 

1012040  Rene 

1013000  c) Ovini 

1013010  Muscolo 

1013020  Grasso 

1013030  egato 

1013040  Rene 

1014000  d) Caprini 

1014010  Muscolo 

1014020  Grasso 

1014030  Fegato 

1014040  Rene 

1015000  e) Equidi 

1015010  Muscolo 

1015020  Grasso 

1015030  Fegato 

1015040  Rene 

1020000  Latte 

1020010  Bovini 

1020020  Ovini 

1020030  Caprini 

1020040  Equini   
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b) la colonna relativa a carfentrazone etile è sostituita dalla seguente: 

[Allegato II-2] 

Residui e livelli massimi di residui (mg/kg) di antiparassitari                                                              

Numero di 
codice Gruppi ed esempi di singoli prodotti ai quali si applicano gli LMR (a) 

So
m
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 (R
)  

0100000 FRUTTA FRESCA O CONGELATA; FRUTTA A GUSCIO  

0110000 Agrumi 0,02 (*) 

0110010 Pompelmi  

0110020 Arance dolci  

0110030 Limoni  

0110040 Limette/lime  

0110050 Mandarini  

0110990 Altri (2)  

0120000 Frutta a guscio 0,05 (*) 

0120010 Mandorle dolci  

0120020 Noci del Brasile  

0120030 Noci di anacardi  

0120040 Castagne e marroni  

0120050 Noci di cocco  

0120060 Nocciole  

0120070 Noci del Queensland  

0120080 Noci di pecàn  

0120090 Pinoli  

0120100 Pistacchi  

0120110 Noci comuni  

0120990 Altri (2)  

0130000 Pomacee 0,02 (*) 

0130010 Mele  

0130020 Pere  

0130030 Cotogne  

0130040 Nespole  

0130050 Nespole del Giappone  

0130990 Altri (2)  
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0140000 Drupacee 0,02 (*) 

0140010 Albicocche  

0140020 Ciliege (dolci)  

0140030 Pesche  

0140040 Prugne  

0140990 Altri (2)  

0150000 Bacche e piccola frutta 0,02 (*) 

0151000 a) Uve  

0151010 Uve da tavola  

0151020 Uve da vino  

0152000 b) Fragole  

0153000 c) Frutti di piante arbustive  

0153010 More di rovo  

0153020 More selvatiche  

0153030 Lamponi (rossi e gialli)  

0153990 Altri (2)  

0154000 d) Altra piccola frutta e bacche  

0154010 Mirtilli  

0154020 Mirtilli giganti americani  

0154030 Ribes a grappoli (nero, rosso e bianco)  

0154040 Uva spina/grossularia (verde, rossa e gialla)  

0154050 Rosa canina (cinorrodonti)  

0154060 More di gelso (nero e bianco)  

0154070 Azzeruoli  

0154080 Bacche di sambuco  

0154990 Altri (2)  

0160000 Frutta varia con  

0161000 a) Frutta con buccia commestibile  

0161010 Datteri 0,02 (*) 

0161020 Fichi 0,02 (*) 

0161030 Olive da tavola 0,05 (*) 

0161040 Kumquat 0,02 (*) 

0161050 Carambole 0,02 (*) 

0161060 Cachi 0,02 (*) 

0161070 Jambul/jambolan 0,02 (*) 

0161990 Altri (2) 0,02 (*) 
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0162000 b) Frutti piccoli con buccia non commestibile 0,02 (*) 

0162010 Kiwi (verdi, rossi, gialli)  

0162020 Litci  

0162030 Frutti della passione/maracuja  

0162040 Fichi d’India/fichi di cactus  

0162050 Melastelle/cainette  

0162060 Cachi di Virginia  

0162990 Altri (2)  

0163000 c) Frutti grandi con buccia non commestibile  

0163010 Avocado 0,05 (*) 

0163020 Banane 0,02 (*) 

0163030 Manghi 0,02 (*) 

0163040 Papaie 0,02 (*) 

0163050 Melograni 0,02 (*) 

0163060 Cerimolia/cherimolia 0,02 (*) 

0163070 Guaiave/guave 0,02 (*) 

0163080 Ananas 0,02 (*) 

0163090 Frutti dell’albero del pane 0,02 (*) 

0163100 Durian 0,02 (*) 

0163110 Anona/graviola/guanabana 0,02 (*) 

0163990 Altri (2) 0,02 (*) 

0200000 ORTAGGI FRESCHI O CONGELATI  

0210000 Ortaggi a radice e tubero 0,02 (*) 

0211000 a) Patate  

0212000 b) Ortaggi a radice e tubero tropicali  

0212010 Radici di cassava/manioca  

0212020 Patate dolci  

0212030 Ignami  

0212040 Maranta/arrow root  

0212990 Altri (2)  

0213000 c) Altri ortaggi a radice e tubero, eccetto le barbabietole da zucchero  

0213010 Bietole  

0213020 Carote  

0213030 Sedano rapa  

0213040 Barbaforte/rafano/cren  

0213050 Topinambur  

0213060 Pastinaca  

0213070 Prezzemolo a grossa radice/ prezzemolo di Amburgo  
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0213080 Ravanelli  

0213090 Salsefrica  

0213100 Rutabaga  

0213110 Rape  

0213990 Altri (2)  

0220000 Ortaggi a bulbo 0,02 (*) 

0220010 Aglio  

0220020 Cipolle  

0220030 Scalogni  

0220040 Cipolline/cipolle verdi e cipollette  

0220990 Altri (2)  

0230000 Ortaggi a frutto 0,02 (*) 

0231000 a) Solanacee e malvacee  

0231010 Pomodori  

0231020 Peperoni  

0231030 Melanzane  

0231040 Gombi  

0231990 Altri (2)  

0232000 b) Cucurbitacee con buccia commestibile  

0232010 Cetrioli  

0232020 Cetriolini  

0232030 Zucchine  

0232990 Altri (2)  

0233000 c) Cucurbitacee con buccia non commestibile  

0233010 Meloni  

0233020 Zucche  

0233030 Cocomeri/angurie  

0233990 Altri (2)  

0234000 d) Mais dolce  

0239000 e) Altri ortaggi a frutto  

0240000 Cavoli (escluse le radici di brassica e i prodotti baby leaf di brassica) 0,02 (*) 

0241000 a) Cavoli a infiorescenza  

0241010 Cavoli broccoli  

0241020 Cavolfiori  

0241990 Altri (2)  

0242000 b) Cavoli a testa  

0242010 Cavoletti di Bruxelles  

0242020 Cavoli cappucci  

0242990 Altri (2)  
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0243000 c) Cavoli a foglia  

0243010 Cavoli cinesi/pe-tsai  

0243020 Cavoli ricci  

0243990 Altri (2)  

0244000 d) Cavoli rapa  

0250000 Ortaggi a foglia, erbe fresche e fiori commestibili  

0251000 a) Lattughe e insalate 0,02 (*) 

0251010 Dolcetta/valerianella/gallinella  

0251020 Lattughe  

0251030 Scarola/indivia a foglie larghe  

0251040 Crescione e altri germogli e gemme  

0251050 Barbarea  

0251060 Rucola  

0251070 Senape juncea  

0251080 Prodotti baby leaf (comprese le brassicacee)  

0251990 Altri (2)  

0252000 b) Foglie di spinaci e simili 0,02 (*) 

0252010 Spinaci  

0252020 Portulaca/porcellana  

0252030 Bietole da foglia e da costa  

0252990 Altri (2)  

0253000 c) Foglie di vite e foglie di specie simili 0,02 (*) 

0254000 d) Crescione acquatico 0,02 (*) 

0255000 e) Cicoria Witloof/cicoria belga 0,02 (*) 

0256000 f) Erbe fresche e fiori commestibili 0,04 (*) 

0256010 Cerfoglio  

0256020 Erba cipollina  

0256030 Foglie di sedano  

0256040 Prezzemolo  

0256050 Salvia  

0256060 Rosmarino  

0256070 Timo  

0256080 Basilico e fiori commestibili  

0256090 Foglie di alloro/lauro  

0256100 Dragoncello  

0256990 Altri (2)  

0260000 Legumi 0,02 (*) 

0260010 Fagioli (con baccello)  

0260020 Fagioli (senza baccello)  
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0260030 Piselli (con baccello)  

0260040 Piselli (senza baccello)  

0260050 Lenticchie  

0260990 Altri (2)  

0270000 Ortaggi a stelo 0,02 (*) 

0270010 Asparagi  

0270020 Cardi  

0270030 Sedani  

0270040 Finocchi dolci/finocchini/finocchi di Firenze  

0270050 Carciofi  

0270060 Porri  

0270070 Rabarbaro  

0270080 Germogli di bambù  

0270090 Cuori di palma  

0270990 Altri (2)  

0280000 Funghi, muschi e licheni 0,02 (*) 

0280010 Funghi coltivati  

0280020 Funghi selvatici  

0280990 Muschi e licheni  

0290000 Alghe e organismi procarioti 0,02 (*) 

0300000 LEGUMI SECCHI 0,05 (*) 

0300010 Fagioli  

0300020 Lenticchie  

0300030 Piselli  

0300040 Lupini/semi di lupini  

0300990 Altri (2)  

0400000 SEMI E FRUTTI OLEAGINOSI 0,05 (*) 

0401000 Semi oleaginosi  

0401010 Semi di lino  

0401020 Semi di arachide  

0401030 Semi di papavero  

0401040 Semi di sesamo  

0401050 Semi di girasole  

0401060 Semi di colza  

0401070 Semi di soia  

0401080 Semi di senape  

0401090 Semi di cotone  

0401100 Semi di zucca  

0401110 Semi di cartamo  
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0401120 Semi di borragine  

0401130 Semi di camelina/dorella  

0401140 Semi di canapa  

0401150 Semi di ricino  

0401990 Altri (2)  

0402000 Frutti oleaginosi  

0402010 Olive da olio  

0402020 Semi di palma  

0402030 Frutti di palma  

0402040 Capoc  

0402990 Altri (2)  

0500000 CEREALI 0,05 (*) 

0500010 Orzo  

0500020 Grano saraceno e altri pseudo-cereali  

0500030 Mais/granturco  

0500040 Miglio  

0500050 Avena  

0500060 Riso  

0500070 Segale  

0500080 Sorgo  

0500090 Frumento  

0500990 Altri (2)  

0600000 TÈ, CAFFÈ, INFUSIONI DI ERBE E CARRUBE 0,1 (*) 

0610000 Tè  

0620000 Chicchi di caffè  

0630000 Infusioni di erbe da  

0631000 a) Fiori  

0631010 Camomilla  

0631020 Ibisco/rosella  

0631030 Rosa  

0631040 Gelsomino  

0631050 Tiglio  

0631990 Altri (2)  

0632000 b) Foglie ed erbe  

0632010 Fragola  

0632020 Rooibos  

0632030 Mate  

0632990 Altri (2)  
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0633000 c) Radici  

0633010 Valeriana  

0633020 Ginseng  

0633990 Altri (2)  

0639000 d) Altre parti della pianta  

0640000 Semi di cacao  

0650000 Carrube/pane di san Giovanni  

0700000 LUPPOLO 0,1 (*) 

0800000 SPEZIE  

0810000 Semi 0,1 (*) 

0810010 Anice verde  

0810020 Grano nero/cumino nero  

0810030 Sedano  

0810040 Coriandolo  

0810050 Cumino  

0810060 Aneto  

0810070 Finocchio  

0810080 Fieno greco  

0810090 Noce moscata  

0810990 Altri (2)  

0820000 Frutta 0,1 (*) 

0820010 Pimenti (della Giamaica)/pepe garofanato  

0820020 Pepe di Sichuan  

0820030 Carvi  

0820040 Cardamomo  

0820050 Bacche di ginepro  

0820060 Pepe (nero, verde e bianco)  

0820070 Vaniglia  

0820080 Tamarindo  

0820990 Altri (2)  

0830000 Spezie da corteccia 0,1 (*) 

0830010 Cannella  

0830990 Altri (2)  

0840000 Spezie da radici e rizomi  

0840010 Liquirizia 0,1 (*) 

0840020 Zenzero (10)  

0840030 Curcuma 0,1 (*) 

0840040 Barbaforte/rafano/cren (11)  

0840990 Altri (2) 0,1 (*) 
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0850000 Spezie da boccioli 0,1 (*) 

0850010 Chiodi di garofano  

0850020 Capperi  

0850990 Altri (2)  

0860000 Spezie da pistilli di fiori 0,1 (*) 

0860010 Zafferano  

0860990 Altri (2)  

0870000 Spezie da arilli 0,1 (*) 

0870010 Macis  

0870990 Altri (2)  

0900000 PIANTE DA ZUCCHERO 0,02 (*) 

0900010 Barbabietole da zucchero  

0900020 Canne da zucchero  

0900030 Radici di cicoria  

0900990 Altri (2)  

1000000 PRODOTTI DI ORIGINE ANIMALE - ANIMALI TERRESTRI  

1010000 Prodotti ottenuti da 0,01 (*) 

1011000 a) Suini  

1011010 Muscolo  

1011020 Grasso  

1011030 Fegato  

1011040 Rene  

1011050 Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene)  

1011990 Altri (2)  

1012000 b) Bovini  

1012010 Muscolo  

1012020 Grasso  

1012030 Fegato  

1012040 Rene  

1012050 Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene)  

1012990 Altri (2)  

1013000 c) Ovini  

1013010 Muscolo  

1013020 Grasso  

1013030 Fegato  

1013040 Rene  

1013050 Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene)  

1013990 Altri (2)  
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1014000 d) Caprini  

1014010 Muscolo  

1014020 Grasso  

1014030 Fegato  

1014040 Rene  

1014050 Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene)  

1014990 Altri (2)  

1015000 e) Equidi  

1015010 Muscolo  

1015020 Grasso  

1015030 Fegato  

1015040 Rene  

1015050 Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene)  

1015990 Altri (2)  

1016000 f) Pollame  

1016010 Muscolo  

1016020 Grasso  

1016030 Fegato  

1016040 Rene  

1016050 Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene)  

1016990 Altri (2)  

1017000 g) Altri animali terrestri d’allevamento  

1017010 Muscolo  

1017020 Grasso  

1017030 Fegato  

1017040 Rene  

1017050 Frattaglie commestibili (diverse da fegato e rene)  

1017990 Altri (2)  

1020000 Latte 0,01 (*) 

1020010 Bovini  

1020020 Ovini  

1020030 Caprini  

1020040 Equini  

1020990 Altri (2)  

1030000 Uova di volatili 0,01 (*) 

1030010 Galline  

1030020 Anatre  

1030030 Oche  

1030040 Quaglie  

1030990 Altri (2)  
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1040000 Miele e altri prodotti dell’apicoltura (7) 0,05 (*) 

1050000 Anfibi e rettili 0,01 (*) 

1060000 Animali invertebrati terrestri 0,01 (*) 

1070000 Animali vertebrati terrestri selvatici 0,01 (*) 

1100000 PRODOTTI DI ORIGINE ANIMALE - PESCI, PRODOTTI ITTICI E ALTRI PRO
DOTTI ALIMENTARI D’ACQUA MARINA E D’ACQUA DOLCE (8)  

1200000 PRODOTTI O LORO PARTI DESTINATI ESCLUSIVAMENTE ALLA PRODU
ZIONE DI MANGIMI (8)  

1300000 PRODOTTI ALIMENTARI TRASFORMATI (9)  

(*) Limite di determinazione analitica 

(**) Combinazione di antiparassitario e codice alla quale si applica l'LMR fissato nell'allegato III, parte B. 
(a) Per l'elenco completo dei prodotti di origine vegetale e animale ai quali si applicano gli LMR occorre fare riferimento all'allegato I. 

Somma di carfentrazone etile e carfentrazone, espressa in carfentrazone etile (R) 

(R) = La definizione del residuo è diversa per le seguenti combinazioni di antiparassitari e numeri di codice: 

Somma di carfentrazone etile e carfentrazone, espressa in carfentrazone etile - codice 1000000: Carfentrazone etile   

2) nell’allegato III, parte A, le colonne relative a bupirimato, etirimol e pyriofenone sono soppresse.   
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DECISIONI 

DECISIONE DI ESECUZIONE (UE) 2020/1567 DELLA COMMISSIONE 

del 26 ottobre 2020 

relativa al sostegno finanziario per lo sviluppo del corpo permanente della guardia di frontiera e 
costiera europea a norma dell’articolo 61 del regolamento (UE) 2019/1896 del Parlamento europeo e 

del Consiglio 

LA COMMISSIONE EUROPEA, 

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea, 

visto il regolamento (UE) 2019/1896 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 13 novembre 2019, relativo alla guardia 
di frontiera e costiera europea e che abroga i regolamenti (UE) n. 1052/2013 e (UE) 2016/1624 (1), in particolare 
l’articolo 61, paragrafo 4, 

considerando quanto segue: 

(1) Il regolamento (UE) 2019/1896 prevede il rafforzamento del mandato dell’Agenzia europea della guardia di frontiera 
e costiera («Agenzia») e la fornitura delle capacità necessarie nella forma di un corpo permanente della guardia di 
frontiera e costiera europea («corpo permanente»). 

(2) Il corpo permanente deve comprendere personale operativo inviato dagli Stati membri. Per garantire che gli Stati 
membri siano in grado di mettere a disposizione tale personale, è opportuno istituire un sistema finanziario volto 
ad agevolare lo sviluppo delle risorse umane interessate. 

(3) Il sostegno finanziario dovrebbe essere fornito sotto forma di un pagamento annuale corrisposto dall’Agenzia agli 
Stati membri dopo la fine dell’anno N. L’Agenzia dovrebbe inoltre poter concedere un pagamento anticipato prima 
della fine dell’anno N su richiesta di uno Stato membro. 

(4) L’articolo 61, paragrafo 1, lettere a), b) e c), del regolamento (UE) 2019/1896 stabilisce le formule per il calcolo del 
pagamento annuale corrispondente alle diverse categorie di personale operativo del corpo permanente. Il sostegno 
finanziario da concedere deve essere determinato in larga misura in funzione del livello di partecipazione degli Stati 
membri al corpo permanente per le categorie 2 e 3 del personale. È altresì opportuno includere nel sistema di 
sostegno finanziario un meccanismo volto a compensare, in alcuni casi, i servizi nazionali degli Stati membri di 
provenienza del personale statutario che l’Agenzia deve assumere («finanziamento della categoria 1»). 

(5) Le formule per il calcolo del pagamento annuale dovrebbero basarsi sull’importo di riferimento di cui all’articolo 61, 
paragrafo 2, del regolamento (UE) 2019/1896. 

(6) A fini di semplificazione e per garantire un coordinamento efficace, ciascuno Stato membro dovrebbe designare 
un’autorità centrale nazionale responsabile della gestione del sostegno finanziario. Un punto di contatto nazionale 
designato a norma dell’articolo 13 del regolamento (UE) 2019/1896 può altresì essere designato come autorità 
centrale nazionale. 

(7) Al fine di agevolare la preparazione delle richieste di pagamento, l’Agenzia dovrebbe fornire agli Stati membri le 
informazioni pertinenti, in particolare in merito agli importi di riferimento e al numero di persone assunte 
dall’Agenzia presso i servizi nazionali. 

(8) Onde compensare gli investimenti effettuati dagli Stati membri per formare il nuovo personale che sostituisce quello 
che abbandona i servizi nazionali, l’Agenzia dovrebbe prendere in considerazione solo il personale che ha 
definitivamente cessato il rapporto istituzionale con le autorità nazionali interessate o lo ha sospeso durante il 
periodo dell’assunzione da parte dell’Agenzia. 

(1) GU L 295 del 14.11.2019, pag. 1. 
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(9) Affinché siano soddisfatte le condizioni relative al finanziamento della categoria 2 del personale operativo, è 
opportuno misurare l’aumento reale degli effettivi complessivi delle guardie di frontiera nazionali rispetto alla 
situazione al 30 aprile 2019, giorno successivo al raggiungimento dell’accordo politico tra il Parlamento europeo e 
il Consiglio sul testo divenuto regolamento (UE) 2019/1896. Il calcolo dovrebbe tenere conto degli effettivi 
complessivi di tutte le principali autorità che contribuiscono sistematicamente al corpo permanente della guardia di 
frontiera e costiera europea tramite distacchi o, nel caso di autorità aventi un mandato più ampio rispetto alle attività 
operative dell’Agenzia sostenute tramite il corpo permanente, degli effettivi delle entità interessate all’interno di tali 
autorità che contribuiscono tramite distacchi. 

(10) Gli Stati membri dovrebbero predisporre meccanismi e procedure che consentano di evitare irregolarità e frodi 
nell’ambito del sistema di sostegno finanziario. Al fine di limitare il più possibile gli oneri amministrativi e i relativi 
costi, tali procedure e meccanismi dovrebbero essere mirati alla luce delle valutazioni del rischio. 

(11) Per quanto riguarda l’obiettivo che consiste nel sostenere la preparazione degli Stati membri a contribuire al corpo 
permanente, è importante che il sostegno finanziario sia effettivamente messo a disposizione quanto prima. La 
presente decisione dovrebbe pertanto entrare in vigore sin dal giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta 
ufficiale dell’Unione europea. 

(12) La presente decisione costituisce uno sviluppo delle disposizioni dell’acquis di Schengen a cui l’Irlanda non partecipa, 
a norma della decisione 2002/192/CE del Consiglio (2); l’Irlanda non partecipa pertanto alla sua adozione, non è da 
essa vincolata né è soggetta alla sua applicazione. 

(13) Per quanto riguarda l’Islanda e la Norvegia, la presente decisione costituisce, ai sensi dell’accordo concluso dal 
Consiglio dell’Unione europea con la Repubblica d’Islanda e il Regno di Norvegia sulla loro associazione 
all’attuazione, all’applicazione e allo sviluppo dell’acquis di Schengen, uno sviluppo delle disposizioni dell’acquis di 
Schengen che rientrano nel settore di cui all’articolo 1, lettera A, della decisione 1999/437/CE del Consiglio (3). 

(14) Per quanto riguarda la Svizzera, la presente decisione costituisce, ai sensi dell’accordo tra l’Unione europea, la 
Comunità europea e la Confederazione svizzera riguardante l’associazione di quest’ultima all’attuazione, 
all’applicazione e allo sviluppo dell’acquis di Schengen, uno sviluppo delle disposizioni dell’acquis di Schengen che 
rientrano nel settore di cui all’articolo 1, lettera A, della decisione 1999/437/CE del Consiglio, in combinato 
disposto con l’articolo 3 della decisione 2008/146/CE del Consiglio (4). 

(15) Per quanto riguarda il Liechtenstein, la presente decisione costituisce, ai sensi del protocollo tra l’Unione europea, la 
Comunità europea, la Confederazione svizzera e il Principato del Liechtenstein sull’adesione del Principato del 
Liechtenstein all’accordo tra l’Unione europea, la Comunità europea e la Confederazione svizzera riguardante 
l’associazione della Confederazione svizzera all’attuazione, all’applicazione e allo sviluppo dell’acquis di Schengen, 
uno sviluppo delle disposizioni dell’acquis di Schengen che rientrano nel settore di cui all’articolo 1, lettera A, della 
decisione 1999/437/CE del Consiglio, in combinato disposto con l’articolo 3 della decisione 2011/350/UE del 
Consiglio (5). 

(16) La presente decisione costituisce un atto basato sull’acquis di Schengen o a esso altrimenti connesso ai sensi, 
rispettivamente, dell’articolo 3, paragrafo 1, dell’atto di adesione del 2003, dell’articolo 4, paragrafo 1, dell’atto di 
adesione del 2005 e dell’articolo 4, paragrafo 1, dell’atto di adesione del 2011. 

(17) Le misure di cui alla presente decisione sono conformi al parere del comitato per la guardia di frontiera e costiera 
europea, 

(2) Decisione 2002/192/CE del Consiglio, del 28 febbraio 2002, riguardante la richiesta dell’Irlanda di partecipare ad alcune disposizioni 
dell’acquis di Schengen (GU L 64 del 7.3.2002, pag. 20). 

(3) Decisione 1999/437/CE del Consiglio, del 17 maggio 1999, relativa a talune modalità di applicazione dell’accordo concluso dal 
Consiglio dell’Unione europea con la Repubblica d’Islanda e il Regno di Norvegia sull’associazione di questi due Stati all’attuazione, 
all’applicazione e allo sviluppo dell’acquis di Schengen (GU L 176 del 10.7.1999, pag. 31). 

(4) Decisione 2008/146/CE del Consiglio, del 28 gennaio 2008, relativa alla conclusione, a nome della Comunità europea, dell’accordo tra 
l’Unione europea, la Comunità europea e la Confederazione svizzera, riguardante l’associazione della Confederazione svizzera 
all’attuazione, all’applicazione e allo sviluppo dell’acquis di Schengen (GU L 53 del 27.2.2008, pag. 1). 

(5) Decisione 2011/350/UE del Consiglio, del 7 marzo 2011, sulla conclusione, a nome dell’Unione europea, del protocollo tra l’Unione 
europea, la Comunità europea, la Confederazione svizzera e il Principato del Liechtenstein sull’adesione del Principato del 
Liechtenstein all’accordo tra l’Unione europea, la Comunità europea e la Confederazione svizzera riguardante l’associazione della 
Confederazione svizzera all’attuazione, all’applicazione e allo sviluppo dell’acquis di Schengen, con particolare riguardo alla 
soppressione dei controlli alle frontiere interne e alla circolazione delle persone (GU L 160 del 18.6.2011, pag. 19). 
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HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE: 

CAPO 1 

DISPOSIZIONI GENERALI 

Articolo 1 

Definizioni 

Ai fini della presente decisione si applicano le seguenti definizioni: 

(1) «coefficiente correttore»: la percentuale applicata alla retribuzione dei funzionari espatriati per tener conto delle 
differenze in termini di livello dei prezzi dei beni di consumo e dei servizi nella sede di servizio rispetto alla città di 
riferimento, quale stabilita da Eurostat (6); 

(2) «anno N»: l’anno, che va dal 1o gennaio al 31 dicembre, nel corso del quale uno Stato membro deve soddisfare le 
condizioni di cui all’articolo 61, paragrafo 3, del regolamento (UE) 2019/1896 per avere diritto a ricevere il sostegno 
finanziario; 

(3) «pagamento annuale»: un pagamento effettuato dall’Agenzia allo Stato membro interessato dopo la fine dell’anno N; 

(4) «pagamento anticipato»: un pagamento effettuato dall’Agenzia allo Stato membro interessato prima della fine dell’anno 
N in anticipo rispetto al pagamento annuale; 

(5) «effettivi complessivi delle guardie di frontiera nazionali»: gli effettivi complessivi delle entità specifiche all’interno delle 
principali autorità nazionali o, se del caso, di tutte le principali autorità nazionali che contribuiscono sistematicamente 
al corpo permanente della guardia di frontiera e costiera europea tramite distacchi conformemente all’articolo 56 del 
regolamento (UE) 2019/1896. 

Articolo 2 

Informazioni fornite dall’Agenzia 

1. Entro il 31 gennaio dell’anno N, l’Agenzia comunica agli Stati membri gli importi di riferimento per l’anno in 
questione per Stato membro, tenuto conto del rispettivo coefficiente correttore. 

2. Per calcolare gli importi di riferimento, l’Agenzia tiene conto degli ultimi valori pertinenti disponibili per lo stipendio 
di un agente contrattuale del gruppo di funzioni III, grado 8, scatto 1, adeguati mediante il coefficiente correttore. 

Articolo 3 

Disposizioni negli Stati membri 

1. Gli Stati membri designano un’autorità centrale nazionale incaricata di gestire il sostegno finanziario a norma 
dell’articolo 61 del regolamento (UE) 2019/1896. Lo Stato membro indica all’Agenzia l’autorità centrale nazionale 
designata prima della richiesta del primo pagamento a norma dell’articolo 5, paragrafo 1, dell’articolo 6, paragrafo 1 o 
dell’articolo 15, paragrafo 2. 

2. L’autorità centrale nazionale è incaricata di: 

(a) tenere i contatti con l’Agenzia per quanto riguarda il controllo delle condizioni applicabili di cui all’articolo 61, 
paragrafo 3, del regolamento (UE) 2019/1896; 

(b) garantire che l’Agenzia disponga di tutte le informazioni pertinenti per gestire il sostegno finanziario di cui 
all’articolo 61 del regolamento (UE) 2019/1896; 

(c) gestire le questioni relative al pagamento del sostegno finanziario, comprese le richieste di pagamento anticipato o di 
pagamento presentate all’Agenzia e il ricevimento dei pagamenti corrispondenti da parte dell’Agenzia; 

(d) ridistribuire i pagamenti alle autorità nazionali proporzionalmente al loro contributo al corpo permanente in termini di 
personale, ove previsto dalle disposizioni nazionali. 

(6) Https://ec.europa.eu/eurostat/web/civil-servants-remuneration/correction-coefficients. 
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Articolo 4 

Valuta 

Il sostegno finanziario è versato in euro. 

CAPO 2 

MODALITÀ DETTAGLIATE DI PAGAMENTO 

Articolo 5 

Modalità dettagliate di pagamento annuale 

1. Uno Stato membro può chiedere un pagamento annuale tra il 1o gennaio e il 30 giugno dell’anno N + 1. 

2. Il pagamento annuale è pagabile se le condizioni di cui all’articolo 61, paragrafo 3, del regolamento (UE) 2019/1896 
sono state soddisfatte nell’anno N. L’autorità centrale nazionale può chiedere un finanziamento per la categoria 2 del 
personale operativo solo se lo Stato membro interessato ha fornito all’Agenzia una relazione completa ai fini della verifica 
degli importi dovuti a norma dell’articolo 61 del regolamento (UE) 2019/1896. 

3. Il pagamento annuale comprende uno o più dei seguenti elementi: 

(a) gli importi di cui all’articolo 61, paragrafo 1, lettera a), del regolamento (UE) 2019/1896, calcolati al 100 % 
dell’importo di riferimento moltiplicato per il numero di membri del personale operativo indicati per l’anno N+2 per il 
distacco ai sensi dell’allegato II del regolamento (UE) 2019/1896 («finanziamento della categoria 2»); 

(b) gli importi di cui all’articolo 61, paragrafo 1, lettera b), del regolamento (UE) 2019/1896, calcolati al 37 % dell’importo 
di riferimento moltiplicato per il numero di membri del personale operativo effettivamente impiegati ai sensi 
dell’articolo 57 entro i limiti stabiliti dall’allegato III e ai sensi dell’articolo 58 entro i limiti stabiliti dall’allegato IV, se 
del caso («finanziamento delle categorie 3 e 4»); 

(c) gli importi di cui all’articolo 61, paragrafo 1, lettera c), del regolamento (UE) 2019/1896, calcolati come pagamento 
una tantum pari al 50 % dell’importo di riferimento moltiplicato per il numero di membri del personale operativo 
assunti dall’Agenzia quale personale statutario proveniente dai servizi nazionali («finanziamento della categoria 1»). 

Articolo 6 

Modalità dettagliate di pagamento anticipato 

1. Uno Stato membro può chiedere all’Agenzia un pagamento anticipato per l’anno N per agevolare lo sviluppo delle 
risorse umane prima del pagamento annuale corrispondente. La richiesta indica chiaramente le categorie di personale alle 
quali si riferisce. Per il finanziamento della categoria 2, essa comprende la prova del corrispondente aumento reale degli 
effettivi conformemente al modello di cui all’allegato II. Tale richiesta può essere presentata tra il 1o luglio e il 15 settembre 
dell’anno N. 

2. L’Agenzia effettua un pagamento anticipato se le condizioni di cui all’articolo 61, paragrafo 3, del regolamento (UE) 
2019/1896 sono state soddisfatte per il periodo compreso tra il 1o gennaio e la data della richiesta di pagamento anticipato. 

3. La richiesta di pagamento anticipato riguarda un importo minimo di 50 000 EUR. 

CAPO 3 

MODALITÀ DETTAGLIATE DI FINANZIAMENTO DELLA CATEGORIA 2 

Articolo 7 

Condizioni di finanziamento della categoria 2 

1. Il finanziamento della categoria 2 per l’anno N avviene a condizione che gli Stati membri aumentino 
cumulativamente gli effettivi complessivi delle loro rispettive guardie di frontiera nazionali attraverso l’assunzione di 
nuovo personale nel periodo interessato. 
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2. L’aumento degli effettivi complessivi delle guardie di frontiera nazionali nello Stato membro interessato è calcolato 
ogni anno confrontando il numero degli effettivi al 31 dicembre dell’anno N e il numero degli effettivi al 30 aprile 2019 in 
attività presso le entità competenti delle autorità interessate o, se del caso, di tutte le principali autorità nazionali che 
contribuiscono al corpo permanente tramite distacchi. 

3. Al più tardi entro il 29 novembre 2020, gli Stati membri informano l’Agenzia in merito agli effettivi complessivi delle 
guardie di frontiera nazionali al 30 aprile 2019, utilizzando il modello di cui all’allegato I. 

Articolo 8 

Controllo delle condizioni applicabili al finanziamento della categoria 2 

1. Gli Stati membri forniscono, tramite le rispettive autorità centrali nazionali, le informazioni pertinenti che 
confermano il rispetto delle condizioni relative al finanziamento della categoria 2 per l’anno N, compilando il modello di 
cui all’allegato II. L’Agenzia verifica le informazioni pertinenti nell’ambito della valutazione delle vulnerabilità nel corso 
dell’anno N+1. 

2. Gli Stati membri provvedono affinché le informazioni comunicate siano complete e sufficientemente dettagliate per 
consentire all’Agenzia di verificare il rispetto delle condizioni di finanziamento della categoria 2. 

3. L’autorità centrale nazionale ha accesso, su sua richiesta, a tutta la documentazione pertinente in possesso delle 
rispettive autorità nazionali che può riguardare la gestione del sostegno finanziario a norma dell’articolo 61 del 
regolamento (UE) 2019/1896. 

Articolo 9 

Recupero del pagamento anticipato per la categoria 2 

1. Al momento della presentazione della richiesta di pagamento annuale, gli Stati membri comunicano all’Agenzia se 
l’aumento complessivo reale degli effettivi nell’anno N è stato inferiore al numero per il quale lo Stato membro ha ricevuto 
un pagamento anticipato nell’anno N. 

2. Sulla base delle informazioni ricevute dagli Stati membri, a seguito dell’audit, o qualora le verifiche eseguite mediante 
la valutazione delle vulnerabilità effettuata nell’anno N+1 dimostrino un aumento reale complessivo inferiore degli effettivi 
di cui al paragrafo 1, l’Agenzia recupera l’importo corrispondente alla differenza emettendo una nota di addebito indirizzata 
allo Stato membro interessato. L’Agenzia può decidere, d’intesa con lo Stato membro, di non recuperare gli importi e di 
adeguare di conseguenza il pagamento per l’anno successivo. 

CAPO 4 

MODALITÀ DETTAGLIATE DI FINANZIAMENTO DELLE CATEGORIE 3 E 4 

Articolo 10 

Condizioni di finanziamento delle categorie 3 e 4 

1. Gli importi destinati al finanziamento delle categorie 3 e 4 sono dovuti integralmente in relazione al numero di 
membri del personale effettivamente impiegati per un periodo di 120 giorni consecutivi o non consecutivi nel corso 
dell’anno N. 

2. Per gli impieghi di durata inferiore o superiore a 120 giorni, il finanziamento delle categorie 3 e 4 è calcolato 
proporzionalmente sulla base di un periodo di riferimento di 120 giorni. 

3. Il calcolo proporzionale si basa su un’unità di calcolo equivalente all’impiego per un giorno di un membro della 
squadra in qualsiasi attività operativa svolta dal corpo permanente, compresi i giorni di viaggio necessari. 
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Articolo 11 

Controllo delle condizioni applicabili al finanziamento delle categorie 3 e 4 

L’Agenzia verifica il rispetto delle condizioni relative al finanziamento delle categorie 3 e 4 sulla base dei propri dati 
operativi sugli impieghi del corpo permanente. 

Articolo 12 

Condizioni di finanziamento del personale tecnico 

1. Qualora l’impiego del personale tecnico ecceda in via eccezionale i contributi nazionali massimi previsti nell’allegato 
III del regolamento (UE) 2019/1896, il sostegno finanziario viene fornito a condizione che il personale tecnico sia 
impiegato a norma dell’articolo 57 di detto regolamento nel corso dell’anno N. 

2. Per gli impieghi di durata inferiore o superiore a 120 giorni, il finanziamento del personale tecnico è calcolato 
proporzionalmente come stabilito all’articolo 10, paragrafo 3. 

Articolo 13 

Controllo delle condizioni applicabili al finanziamento del personale tecnico 

L’Agenzia verifica il rispetto delle condizioni relative al personale tecnico sulla base dei propri dati operativi sugli impieghi 
effettivi in conformità dell’articolo 57 del regolamento (UE) 2019/1896. 

CAPO 5 

MODALITÀ DETTAGLIATE DI FINANZIAMENTO DELLA CATEGORIA 1 

Articolo 14 

Condizioni di finanziamento della categoria 1 

1. L’Agenzia informa l’autorità centrale nazionale in merito al personale che ha lasciato i servizi nazionali dello Stato 
membro in questione per passare alle dipendenze dell’Agenzia nell’anno N. 

2. Prima di informare l’autorità centrale nazionale, l’Agenzia riceve dal personale interessato conferma della cessazione o 
della sospensione del rapporto istituzionale con le autorità nazionali interessate. 

3. L’Agenzia fornisce in forma anonima le informazioni di cui al paragrafo 1 entro il 31 gennaio dell’anno N+1, 
indicando l’autorità nazionale interessata e il numero di membri del personale che soddisfano le condizioni di cui al 
paragrafo 2. 

CAPO 6 

DISPOSIZIONI FINALI 

Articolo 15 

Regime speciale per il 2020 

1. Entro l’12 novembre 2020, l’Agenzia comunica agli Stati membri i loro importi di riferimento per il 2020, tenendo 
conto dei rispettivi coefficienti correttori. 

2. Gli Stati membri possono chiedere il pagamento anticipato fino al 15 novembre 2020, a condizione che abbiano 
indicato all’Agenzia i rispettivi effettivi complessivi delle guardie di frontiera nazionali al 30 aprile 2019, conformemente 
all’articolo 7, paragrafo 3. 
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Articolo 16 

Entrata in vigore 

La presente decisione entra in vigore il giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione europea. 

Fatto a Bruxelles, il 26 ottobre 2020  

Per la Commissione 
La presidente 

Ursula VON DER LEYEN     
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ALLEGATO I 

Effettivi complessivi delle guardie di frontiera nazionali al 30 aprile 2019 presso le principali autorità 
che contribuiscono sistematicamente al corpo permanente della guardia di frontiera e costiera 

europea tramite distacchi e/o, se del caso, presso le entità competenti all’interno delle autorità che 
contribuiscono tramite distacchi a norma dell’articolo 56 del regolamento (UE) 2019/1896 

Autorità che contribuiscono 
sistematicamente al corpo 
permanente della guardia 

di frontiera e costiera europea tramite 
distacchi o entità contribuenti, o 

entrambe, all’interno delle autorità che 
dispongono di un mandato più ampio 

rispetto alle attività 
operative dell’Agenzia sostenute 

tramite il corpo permanente 

Entità all’interno dell’autorità che 
dispone di un mandato più ampio 

rispetto alle attività 
operative dell’Agenzia sostenute 

tramite il corpo permanente 

Numero degli effettivi in attività al 30 aprile 
2019 presso le autorità che contribuiscono 

sistematicamente al corpo permanente della 
guardia di frontiera e costiera europea tramite 

distacchi e/o presso le entità contribuenti 
competenti all’interno delle autorità che 

dispongono di un mandato più ampio rispetto 
alle attività operative dell’Agenzia sostenute 

tramite il corpo permanente 

[NOME] [entità all’interno dell’auto-
rità, se del caso]  

[NOME] [entità all’interno dell’auto-
rità, se del caso]   

Numero totale:    
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ALLEGATO II 

Modello di richiesta di pagamento per la categoria 2 

Autorità/entità che 
contribuisce al corpo 

permanente 

Numero di membri del 
personale effettivamente 

assunti sui posti al 30 aprile 
2019 

Anno 2020 Anno 2021 Anno 2022 Anno 2023 Anno 2024 Anno 2025 

[per autorità/entità 
competente dello Stato 
membro interessato] 

[numero totale] 

Moltiplicatore mas
simo: 

Moltiplicatore mas
simo: 

Moltiplicatore mas
simo: 

Moltiplicatore mas
simo: 

Moltiplicatore mas
simo: 

Moltiplicatore mas
simo:       

Nuove assunzioni: Nuove assunzioni: Nuove assunzioni: Nuove assunzioni: Nuove assunzioni: Nuove assunzioni:       

Riduzioni: Riduzioni: Riduzioni: Riduzioni: Riduzioni: Riduzioni:       

Numero totale di 
membri del perso
nale: 

Numero totale di 
membri del perso
nale: 

Numero totale di 
membri del perso
nale: 

Numero totale di 
membri del perso
nale: 

Numero totale di 
membri del perso
nale: 

Numero totale di 
membri del perso
nale:       

Aumento reale: Aumento reale: Aumento reale: Aumento reale: Aumento reale: Aumento reale:       

Ammissibile al 
pagamento: 

Ammissibile al 
pagamento: 

Ammissibile al 
pagamento: 

Ammissibile al 
pagamento: 

Ammissibile al 
pagamento: 

Ammissibile al 
pagamento:             

[Stato membro] [numero totale] [numero totale] [numero totale] [numero totale] [numero totale] [numero totale] [numero totale]   

Spiegazione del modello di richiesta di pagamento per la categoria 2 

«Moltiplicatore massimo»: soglia utilizzata nell’anno N basata sul numero di contributi annuali che gli Stati membri devono fornire al corpo permanente della guardia di frontiera e costiera 
europea attraverso il distacco a lungo termine nell’anno N+2, conformemente all’allegato II del regolamento (UE) 2019/1896; 

«nuove assunzioni»: numero di membri del personale recentemente assunti nell’anno N dalle autorità che contribuiscono sistematicamente al corpo permanente della guardia di frontiera e 
costiera europea tramite distacchi e/o dalle entità contribuenti, o da entrambe, in seno alle autorità che dispongono di un mandato più ampio rispetto alle attività operative dell’Agenzia 
sostenute tramite il corpo permanente; 
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«riduzioni»: numero di membri del personale che hanno abbandonato le autorità che contribuiscono sistematicamente al corpo permanente della guardia di frontiera e costiera europea 
tramite distacchi e/o le entità contribuenti, o entrambe, in seno alle autorità che dispongono di un mandato più ampio rispetto alle attività operative dell’Agenzia sostenute tramite il corpo 
permanente nell’anno N; 

«numero totale di membri del personale»: numero totale dei membri del personale in attività al 31 dicembre dell’anno N; 

«aumento reale»: differenza tra il numero di membri del personale in attività al 31 dicembre dell’anno N e il numero di membri del personale in attività al 30 aprile 2019 (valore di 
riferimento); 

«ammissibile al pagamento»: numero totale di membri del personale in attività al 31 dicembre dell’anno N meno il numero di membri del personale in attività al 30 aprile 2019 (valore di 
riferimento), limitato dal moltiplicatore massimo applicabile a tale anno.   
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DECISIONE DI ESECUZIONE (UE) 2020/1568 DELLA COMMISSIONE 

del 27 ottobre 2020 

che modifica l’allegato della decisione di esecuzione 2014/709/UE recante misure di protezione 
contro la peste suina africana in taluni Stati membri 

[notificata con il numero C(2020) 7547] 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

LA COMMISSIONE EUROPEA, 

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea, 

vista la direttiva 89/662/CEE del Consiglio, dell’11 dicembre 1989, relativa ai controlli veterinari applicabili negli scambi 
intracomunitari, nella prospettiva della realizzazione del mercato interno (1), in particolare l’articolo 9, paragrafo 4, 

vista la direttiva 90/425/CEE del Consiglio, del 26 giugno 1990, relativa ai controlli veterinari applicabili negli scambi 
intraunionali di taluni animali vivi e prodotti di origine animale, nella prospettiva della realizzazione del mercato 
interno (2), in particolare l’articolo 10, paragrafo 4, 

vista la direttiva 2002/99/CE del Consiglio, del 16 dicembre 2002, che stabilisce norme di polizia sanitaria per la 
produzione, la trasformazione, la distribuzione e l’introduzione di prodotti di origine animale destinati al consumo 
umano (3), in particolare l’articolo 4, paragrafo 3, 

considerando quanto segue: 

(1) La decisione di esecuzione 2014/709/UE della Commissione (4) stabilisce misure di protezione contro la peste suina 
africana in taluni Stati membri in cui sono stati confermati casi di tale malattia in suini domestici o selvatici (gli Stati 
membri interessati). L’allegato di detta decisione di esecuzione delimita ed elenca, nelle parti da I a IV, alcune zone 
degli Stati membri interessati, differenziate secondo il livello di rischio in base alla situazione epidemiologica 
relativa a tale malattia. L’allegato della decisione di esecuzione 2014/709/UE è stato modificato ripetutamente per 
tenere conto dei cambiamenti della situazione epidemiologica relativa alla peste suina africana nell’Unione, 
cambiamenti che devono appunto riflettersi in tale allegato. L’allegato della decisione di esecuzione 2014/709/UE è 
stato modificato da ultimo dalla decisione di esecuzione (UE) 2020/1535 della Commissione (5), a seguito di 
cambiamenti della situazione epidemiologica relativa a tale malattia in Lettonia, Lituania, Polonia, Romania e 
Slovacchia. 

(2) Dalla data di adozione della decisione di esecuzione (UE) 2020/1535 si sono verificati nuovi casi di peste suina 
africana in suini selvatici in Polonia. 

(3) A fine ottobre 2020 è stato rilevato un caso di peste suina africana in un suino selvatico nel distretto di gorzowski, in 
Polonia, in una zona attualmente elencata nell’allegato, parte I, della decisione di esecuzione 2014/709/UE. Questo 
caso di peste suina africana rilevato in un suino selvatico rappresenta un aumento del livello di rischio che dovrebbe 
riflettersi in detto allegato. Di conseguenza, tale zona della Polonia attualmente elencata nell’allegato, parte I, della 
decisione di esecuzione 2014/709/UE, colpita da questo recente caso di peste suina africana, dovrebbe ora essere 
elencata nella parte II, anziché nella parte I, di detto allegato e le attuali delimitazioni di cui alla parte I dovrebbero 
essere ridefinite ed estese in modo da tenere conto di tale recente caso. 

(4) Al fine di tenere conto dei recenti sviluppi della situazione epidemiologica della peste suina africana nell’Unione e di 
affrontare in modo proattivo i rischi associati alla diffusione di tale malattia, è opportuno delimitare nuove zone ad 
alto rischio di dimensioni sufficienti in Polonia e includerle debitamente negli elenchi dell’allegato, parti I e II, della 
decisione di esecuzione 2014/709/UE. 

(1) GU L 395 del 30.12.1989, pag. 13. 
(2) GU L 224 del 18.8.1990, pag. 29. 
(3) GU L 18 del 23.1.2003, pag. 11. 
(4) Decisione di esecuzione 2014/709/UE della Commissione, del 9 ottobre 2014, recante misure di protezione contro la peste suina 

africana in taluni Stati membri e che abroga la decisione di esecuzione 2014/178/UE della Commissione (GU L 295 dell’11.10.2014, 
pag. 63). 

(5) Decisione di esecuzione (UE) 2020/1535 della Commissione, del 21 ottobre 2020, che modifica l’allegato della decisione di esecuzione 
2014/709/UE recante misure di protezione contro la peste suina africana in taluni Stati membri (GU L 351 del 22.10.2020, pag. 37). 
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(5) Data l’urgenza della situazione epidemiologica nell’Unione per quanto riguarda la diffusione della peste suina 
africana, è importante che le modifiche apportate all’allegato della decisione di esecuzione 2014/709/UE mediante 
la presente decisione prendano effetto il prima possibile. 

(6) Le misure di cui alla presente decisione sono conformi al parere del comitato permanente per le piante, gli animali, 
gli alimenti e i mangimi, 

HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE: 

Articolo 1 

L’allegato della decisione di esecuzione 2014/709/UE è sostituito dal testo che figura nell’allegato della presente decisione. 

Articolo 2 

Gli Stati membri sono destinatari della presente decisione. 

Fatto a Bruxelles, il 27 ottobre 2020  

Per la Commissione 
Stella KYRIAKIDES 

Membro della Commissione     
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ALLEGATO 

L’allegato della decisione di esecuzione 2014/709/UE è sostituito dal seguente:   

«ALLEGATO 

PARTE I 

1. Belgio 

Le seguenti zone del Belgio: 

dans la province de Luxembourg: 

— la zone est délimitée, dans le sens des aiguilles d’une montre, par: 

— Frontière avec la France, 

— Rue Mersinhat à Florenville, 

— La N818 jusque son intersection avec la N83, 

— La N83 jusque son intersection avec la N884, 

— La N884 jusque son intersection avec la N824, 

— La N824 jusque son intersection avec Le Routeux, 

— Le Routeux, 

— Rue d’Orgéo, 

— Rue de la Vierre, 

— Rue du Bout-d’en-Bas, 

— Rue Sous l’Eglise, 

— Rue Notre-Dame, 

— Rue du Centre, 

— La N845 jusque son intersection avec la N85, 

— La N85 jusque son intersection avec la N40, 

— La N40 jusque son intersection avec la N802, 

— La N802 jusque son intersection avec la N825, 

— La N825 jusque son intersection avec la E25-E411, 

— La E25-E411 jusque son intersection avec la N40, 

— N40: Burnaimont, Rue de Luxembourg, Rue Ranci, Rue de la Chapelle, 

— Rue du Tombois, 

— Rue Du Pierroy, 

— Rue Saint-Orban, 

— Rue Saint-Aubain, 

— Rue des Cottages, 

— Rue de Relune, 

— Rue de Rulune, 

— Route de l’Ermitage, 

— N87: Route de Habay, 

— Chemin des Ecoliers, 

— Le Routy, 

— Rue Burgknapp, 

— Rue de la Halte, 
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— Rue du Centre, 

— Rue de l’Eglise, 

— Rue du Marquisat, 

— Rue de la Carrière, 

— Rue de la Lorraine, 

— Rue du Beynert, 

— Millewée, 

— Rue du Tram, 

— Millewée, 

— N4: Route de Bastogne, Avenue de Longwy, Route de Luxembourg, 

— Frontière avec le Grand-Duché de Luxembourg, 

— Frontière avec la France, jusque son intersection avec la Rue Mersinhat à Florenville. 

2. Estonia 

Le seguenti zone dell’Estonia: 

— Hiiu maakond. 

3. Ungheria 

Le seguenti zone dell’Ungheria: 

— Békés megye 950950, 950960, 950970, 951950, 952050, 952750, 952850, 952950, 953050, 953150, 953650, 
953660, 953750, 953850, 953960, 954250, 954260, 954350, 954450, 954550, 954650, 954750, 954850, 
954860, 954950, 955050, 955150, 955250, 955260, 955270, 955350, 955450, 955510, 955650, 955750, 
955760, 955850, 955950, 956050, 956060, 956150 és 956160 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes 
területe, 

— Bács-Kiskun megye 600150, 600850, 601550, 601650, 601660, 601750, 601850, 601950, 602050, 603250, 
603750 és 603850 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Budapest 1 kódszámú, vadgazdálkodási tevékenységre nem alkalmas területe, 

— Csongrád-Csanád megye 800150, 800160, 800250, 802220, 802260, 802310 és 802450 kódszámú 
vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Fejér megye 400150, 400250, 400351, 400352, 400450, 400550, 401150, 401250, 401350, 402050, 402350, 
402360, 402850, 402950, 403050, 403250, 403350, 403450, 403550, 403650, 403750, 403950, 403960, 
403970, 404570, 404650, 404750, 404850, 404950, 404960, 405050, 405750, 405850, 405950, 406050, 
406150, 406550, 406650 és 406750 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Jász-Nagykun-Szolnok megye 750150, 750160, 750260, 750350, 750450, 750460, 754450, 754550, 754560, 
754570, 754650, 754750, 754950, 755050, 755150, 755250, 755350 és 755450 kódszámú vadgazdálkodási 
egységeinek teljes területe, 

— Komárom-Esztergom megye 250150, 250250, 250350, 250450, 250460, 250550, 250650, 250750, 250850, 
250950, 251050, 251150, 251250, 251350, 251360, 251450, 251550, 251650, 251750, 251850, 252150 
és 252250, kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Pest megye 571550, 572150, 572250, 572350, 572550, 572650, 572750, 572850, 572950, 573150, 573250, 
573260, 573350, 573360, 573450, 573850, 573950, 573960, 574050, 574150, 574350, 574360, 574550, 
574650, 574750, 574850, 574860, 574950, 575 050,575150, 575250, 575350, 575550, 575650, 575750, 
575850, 575950, 576050, 576150, 576250, 576350, 576450, 576650, 576750, 576850, 576950, 577050, 
577150, 577350, 577450, 577650, 577850, 577950, 578050, 578150, 578250, 578350, 578360, 578450, 
578550, 578560, 578650, 578850, 578950, 579050, 579150, 579250, 579350, 579450, 579460, 579550, 
579650, 579750, 580250 és 580450 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe. 

4. Lettonia 

Le seguenti zone della Lettonia: 

— Pāvilostas novad Vērgales pagasts, 
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— Stopiņu novada daļa, kas atrodas uz rietumiem no autoceļa V36, P4 un P5, Acones ielas, Dauguļupes ielas un 
Dauguļupītes, 

— Grobiņas novads, 

— Rucavas novada Dunikas pagasts. 

5. Lituania 

Le seguenti zone della Lituania: 

— Klaipėdos rajono savivaldybės: Agluonėnų, Priekulės, Veiviržėnų, Judrėnų, Endriejavo ir Vėžaičių seniūnijos, 

— Kretingos rajono savivaldybės: Darbėnų, Kretingos ir Žalgirio seniūnijos, 

— Plungės rajono savivaldybės: Nausodžio sen dalis nuo kelio 166 į pietryčius ir Kulių seniūnija, 

— Skuodo rajono savivaldybės: Lenkimų, Mosėdžio, Skuodo, Skuodo miesto seniūnijos. 

6. Polonia 

Le seguenti zone della Polonia: 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

— gminy Wielbark i Rozogi w powiecie szczycieńskim, 

— gminy Janowiec Kościelny, Janowo i część gminy Kozłowo położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę 
łączącą miejscowości Rączki – Kownatki – Gardyny w powiecie nidzickim, 

— powiat działdowski, 

— gmina Dąbrówno w powiecie ostródzkim, 

— gminy Kisielice, Susz, Iława z miastem Iława, Lubawa z miastem Lubawa, w powiecie iławskim, 

— gmina Grodziczno w powiecie nowomiejskim, 

w województwie podlaskim: 

— gminy Wysokie Mazowieckie z miastem Wysokie Mazowieckie, Czyżew i część gminy Kulesze Kościelne położona 
na południe od linii wyznaczonej przez linię koleją w powiecie wysokomazowieckim, 

— gminy Miastkowo, Nowogród, Śniadowo i Zbójna w powiecie łomżyńskim, 

— gminy Szumowo, Zambrów z miastem Zambrów i część gminy Kołaki Kościelne położona na południe od linii 
wyznaczonej przez linię kolejową w powiecie zambrowskim, 

w województwie mazowieckim: 

— powiat ostrołęcki, 

— powiat miejski Ostrołęka, 

— gminy Bielsk, Brudzeń Duży, Drobin, Gąbin, Łąck, Nowy Duninów, Radzanowo, Słupno i Stara Biała w powiecie 
płockim, 

— powiat miejski Płock, 

— powiat sierpecki, 

— powiat żuromiński, 

— gminy Andrzejewo, Brok, Stary Lubotyń, Szulborze Wielkie, Wąsewo, Ostrów Mazowiecka z miastem Ostrów 
Mazowiecka, część gminy Małkinia Górna położona na północ od rzeki Brok w powiecie ostrowskim, 

— gminy Dzierzgowo, Lipowiec Kościelny, miasto Mława, Radzanów, Szreńsk, Szydłowo i Wieczfnia Kościelna, w 
powiecie mławskim, 

— powiat przasnyski, 

— powiat makowski, 

— gminy Gzy, Obryte, Zatory, Pułtusk i część gminy Winnica położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę 
łączącą miejscowości Bielany, Winnica i Pokrzywnica w powiecie pułtuskim, 

— gminy Brańszczyk, Długosiodło, Rząśnik, Wyszków, Zabrodzie i część gminy Somianka położona na północ od 
linii wyznaczonej przez drogę nr 62 w powiecie wyszkowskim, 
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— gminy Kowala, Wierzbica, część gminy Wolanów położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 12 w 
powiecie radomskim, 

— powiat miejski Radom, 

— powiat szydłowiecki, 

— powiat gostyniński, 

w województwie podkarpackim: 

— gminy Pruchnik, Rokietnica, Roźwienica, w powiecie jarosławskim, 

— gminy Fredropol, Krasiczyn, Krzywcza, Medyka, Orły, Żurawica, Przemyśl w powiecie przemyskim, 

— powiat miejski Przemyśl, 

— gminy Gać, Jawornik Polski, Kańczuga, część gminy wiejskiej Przeworsk położona na zachód od miasta Przeworsk i 
na zachód od linii wyznaczonej przez autostradę A4 biegnącą od granicy z gminą Tryńcza do granicy miasta 
Przeworsk, część gminy Zarzecze położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 1594R biegnącą od 
północnej granicy gminy do miejscowości Zarzecze oraz na południe od linii wyznaczonej przez drogi nr 1617R 
oraz 1619R biegnącą do południowej granicy gminy w powiecie przeworskim, 

— powiat łańcucki, 

— gminy Trzebownisko, Głogów Małopolski i część gminy Sokołów Małopolski położona na południe od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 875 w powiecie rzeszowskim, 

— gminy Dzikowiec, Kolbuszowa, Niwiska i Raniżów w powiecie kolbuszowskim, 

— gminy Borowa, Czermin, Gawłuszowice, Mielec z miastem Mielec, Padew Narodowa, Przecław, Tuszów Narodowy 
w powiecie mieleckim, 

w województwie świętokrzyskim: 

— powiat opatowski, 

— powiat sandomierski, 

— gminy Bogoria, Łubnice, Oleśnica, Osiek, Połaniec, Rytwiany i Staszów w powiecie staszowskim, 

— gmina Skarżysko Kościelne w powiecie skarżyskim, 

— gmina Wąchock, część gminy Brody położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 9 oraz na 
południowy - zachód od linii wyznaczonej przez drogi: nr 0618T biegnącą od północnej granicy gminy do 
skrzyżowania w miejscowości Lipie, drogę biegnącą od miejscowości Lipie do wschodniej granicy gminy oraz na 
północ od drogi nr 42 i część gminy Mirzec położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 744 
biegnącą od południowej granicy gminy do miejscowości Tychów Stary a następnie przez drogę nr 0566T biegnącą 
od miejscowości Tychów Stary w kierunku północno - wschodnim do granicy gminy w powiecie starachowickim, 

— powiat ostrowiecki, 

— gminy Gowarczów, Końskie i Stąporków w powiecie koneckim, 

w województwie łódzkim: 

— gminy Łyszkowice, Kocierzew Południowy, Kiernozia, Chąśno, Nieborów, część gminy wiejskiej Łowicz położona 
na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 92 biegnącej od granicy miasta Łowicz do zachodniej granicy 
gminy oraz część gminy wiejskiej Łowicz położona na wschód od granicy miasta Łowicz i na północ od granicy 
gminy Nieborów w powiecie łowickim, 

— gminy Biała Rawska, Cielądz, Rawa Mazowiecka z miastem Rawa Mazowiecka i Regnów w powiecie rawskim, 

— powiat skierniewicki, 

— powiat miejski Skierniewice, 

— gminy Białaczów, Mniszków, Paradyż, Sławno i Żarnów w powiecie opoczyńskim, 

— gminy Czerniewice, Inowłódz, Lubochnia, Rzeczyca, Tomaszów Mazowiecki z miastem Tomaszów Mazowiecki i 
Żelechlinek w powiecie tomaszowskim, 

w województwie pomorskim: 

— gminy Ostaszewo, miasto Krynica Morska oraz część gminy Nowy Dwór Gdański położona na południowy - 
zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 55 biegnącą od południowej granicy gminy do skrzyżowania z drogą 
nr 7, następnie przez drogę nr 7 i S7 biegnącą do zachodniej granicy gminy w powiecie nowodworskim, 

— gminy Lichnowy, Miłoradz, Nowy Staw, Malbork z miastem Malbork w powiecie malborskim, 
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— gminy Mikołajki Pomorskie, Stary Targ i Sztum w powiecie sztumskim, 

— powiat gdański, 

— Miasto Gdańsk, 

— powiat tczewski, 

— powiat kwidzyński, 

w województwie lubuskim: 

— gminy Międzyrzecz, Pszczew, część gminy Trzciel położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 92 w 
powiecie międzyrzeckim, 

— część gminy Lubrza położona na północ od linii wyznaczonej przez autostradę A2, część gminy Łagów położona 
na północ od linii wyznaczonej przez autostradę A2, część gminy Świebodzin położona na północ od linii 
wyznaczonej przez autostradę A2w powiecie świebodzińskim, 

— gmina Ośno Lubuskie powiecie słubickim, 

— gminy Krzeszyce, Sulęcin i część gminy Torzym położona na północ od linii wyznaczonej przez autostradę A2 w 
powiecie sulęcińskim, 

— gminy Bogdaniec, Lubiszyn i część gminy Witnica położona na północny - wschód od drogi biegnącej od 
zachodniej granicy gminy od miejscowości Krześnica, przez miejscowości Kamień Wielki - Mościce - Witnica - 
Kłopotowo do południowej granicy gminy w powiecie gorzowskim, 

w województwie dolnośląskim: 

— gminy Bolesławiec z miastem Bolesławiec, Gromadka i Osiecznica w powiecie bolesławieckim, 

— gmina Węgliniec w powiecie zgorzeleckim, 

— gmina Chocianów i część gminy Przemków położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 12 w 
powiecie polkowickim, 

— gmina Jemielno, Niechlów i Góra w powiecie górowskim, 

— gmina Rudna i Lubin z miastem Lubin w powiecie lubińskim, 

w województwie wielkopolskim: 

— gminy Krzemieniewo, Rydzyna, część gminy Święciechowa położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę 
nr 12w powiecie leszczyńskim, 

— część gminy Kwilcz położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 24, część gminy Międzychód 
położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 24 w powiecie międzychodzkim, 

— gminy Lwówek, Kuślin, Opalenica, część gminy Miedzichowo położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę 
nr 92, część gminy Nowy Tomyśl położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 305 w powiecie 
nowotomyskim, 

— gminy Granowo, Grodzisk Wielkopolski i część gminy Kamieniec położona na wschód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 308 w powiecie grodziskim, 

— gminy Czempiń, miasto Kościan, część gminy wiejskiej Kościan położona na północny – zachód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 5 oraz na wschód od linii wyznaczonej przez kanał Obry, część gminy Krzywiń 
położona na wschód od linii wyznaczonej przez kanał Obry w powiecie kościańskim, 

— powiat miejski Poznań, 

— gminy Swarzędz, Pobiedziska, Czerwonak, Mosina, miasto Luboń, miasto Puszczykowo, część gminy Komorniki 
położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 5, część gminy Stęszew położona na południowy – 
wschód od linii wyznaczonej przez drogi nr 5 i 32 i część gminy Kórnik położona na zachód od linii 
wyznaczonych przez drogi: nr S11 biegnącą od północnej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 434 i drogę 
nr 434 biegnącą od tego skrzyżowania do południowej granicy gminy, część gminy Rokietnica położona na 
południowy zachód od linii kolejowej biegnącej od północnej granicy gminy w miejscowości Krzyszkowo do 
południowej granicy gminy w miejscowości Kiekrz oraz część gminy wiejskiej Murowana Goślina położona na 
południe od linii kolejowej biegnącej od północnej granicy miasta Murowana Goślina do północno-wschodniej 
granicy gminy w powiecie poznańskim, 

— gmina Kiszkowo i część gminy Kłecko położona na zachód od rzeki Mała Wełna w powiecie gnieźnieńskim, 
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— gminy Lubasz, Czarnków z miastem Czarnków, część gminy Połajewo na położona na północ od drogi łączącej 
miejscowości Chraplewo, Tarnówko-Boruszyn, Krosin, Jakubowo, Połajewo - ul. Ryczywolska do północno- 
wschodniej granicy gminy oraz część gminy Wieleń położona na południe od linii kolejowej biegnącej od 
wschodniej granicy gminy przez miasto Wieleń i miejscowość Herburtowo do zachodniej granicy gminy w 
powiecie czarnkowsko-trzcianeckim, 

— gminy Pniewy, Ostroróg, Wronki, miasto Szamotuły i część gminy Szamotuły położona na zachód od zachodniej 
granicy miasta Szamotuły i na południe od linii kolejowej biegnącej od południowej granicy miasta Szamotuły, do 
południowo-wschodniej granicy gminy oraz część gminy Obrzycko położona na zachód od drogi nr 185 łączącej 
miejscowości Gaj Mały, Słopanowo i Obrzycko do północnej granicy miasta Obrzycko, a następnie na zachód od 
drogi przebiegającej przez miejscowość Chraplewo oraz część gminy Duszniki położona na zachód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 306 biegnącą od południowej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 92 oraz na 
północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 92 biegnącą od wschodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą 
nr 306, część gminy Kaźmierz położona na północ i na zachód od linii wyznaczonych przez drogi: nr 92 biegnącą 
od zachodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą łączącą miejscowości Witkowice – Gorszewice – Kaźmierz 
(wzdłuż ulic Czereśniowa, Dworcowa, Marii Konopnickiej) – Chlewiska, biegnącą do wschodniej granicy gminy w 
powiecie szamotulskim, 

— gmina Budzyń w powiecie chodzieskim, 

— gminy Mieścisko, Skoki i Wągrowiec z miastem Wągrowiec w powiecie wągrowieckim, 

— gmina Dobrzyca i część gminy Gizałki położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 443 w powiecie 
pleszewskim, 

— gmina Zagórów w powiecie słupeckim, 

— gmina Pyzdry w powiecie wrzesińskim, 

— gminy Kotlin, Żerków i część gminy Jarocin położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogi nr S11 i 15 w 
powiecie jarocińskim, 

— gmina Rozdrażew, część gminy Koźmin Wielkopolski położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 15, 
część gminy Krotoszyn położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 15 oraz na wschód od granic 
miasta Krotoszyn w powiecie krotoszyńskim, 

— gminy Nowe Skalmierzyce, Raszków, Ostrów Wielkopolski z miastem Ostrów Wielkopolski w powiecie 
ostrowskim, 

— powiat miejski Kalisz, 

— gminy Ceków – Kolonia, Godziesze Wielkie, Koźminek, Lisków, Mycielin, Opatówek, Szczytniki w powiecie 
kaliskim, 

— gmina Malanów i część gminy Tuliszków położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 72 w powiecie 
tureckim, 

— gminy Rychwał, Rzgów, część gminy Grodziec położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 443, część 
gminy Stare Miasto położona na południe od linii wyznaczonej przez autostradę nr A2 w powiecie konińskim, 

w województwie zachodniopomorskim: 

— część gminy Boleszkowice położona na północny wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 31 i część gminy 
Dębno położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 31 biegnącą od zachodniej granicy gminy do 
miejscowości Sarbinowo, a następnie na północ od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą od miejscowości 
Sarbinowo przez miejscowość Krześnica do wschodniej granicy gminy w powiecie myśliborskim, 

— gmina Mieszkowice w powiecie gryfińskim. 

7. Slovacchia 

Le seguenti zone della Slovacchia: 

— the whole district of Vranov nad Topľou, except municipalities included in part II, 

— the whole district of Humenné, 

— the whole district of Snina, 

— the whole district of Sobrance, except municipalities included in part III, 

— in the district of Michalovce municipality Strážske, 
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— in the district of Gelnica, the whole municipalities of Uhorná, Smolnícka Huta, Mníšek nad Hnilcom, Prakovce, 
Helcmanovce, Gelnica, Kojšov, Veľký Folkmár, Jaklovce, Žakarovce, Margecany, Henclová and Stará Voda, 

— in the district of Prešov, the whole municipalities of Klenov, Miklušovce, Sedlice, Suchá dolina, Janov, Radatice, 
Ľubovec, Ličartovce, Drienovská Nová Ves, Kendice, Petrovany, Drienov, Lemešany, Janovík, Bretejovce, Seniakovce, 
Šarišské Bohdanovce, Varhaňovce, Brestov Mirkovce, Žehňa, and Červenica, 

— Dulova Ves, Záborské, Kokošovce, Abranovce, Lesíček, Zlatá Baňa, Ruská Nová Ves, Teriakovce, Podhradník, 
Okružná, Trnkov,Vyšná Šebastová and Šarišská Poruba, 

— in the district of Rožňava, the whole municipalities of Brzotín, Gočaltovo, Honce, Jovice, Kružná, Kunová Teplica, 
Pača, Pašková, Pašková, Rakovnica, 

— Rozložná, Rožňavské Bystré, Rožňava, Rudná, Štítnik, Vidová, Čučma and Betliar, 

— in the district of Revúca, the whole municipalities of Držkovce, Chvalová, Gemerské Teplice, Gemerský Sad, Hucín, 
Jelšava, Leváre, Licince, Nadraž, Prihradzany, Sekerešovo, Šivetice, Kameňany, Višňové, Rybník and Sása, 

— in the district of Michalovce, the whole municipality of Strážske, 

— in the district of Rimavská Sobota, municipalities located south of the road No.526 not included in Part II, 

— in the district of Lučenec, the whole municipalities of Trenč, Veľká nad Ipľom, Jelšovec, Panické Dravce, Lučenec, 
Kalonda, Rapovce, Trebeľovce, Mučín, Lipovany, Pleš, Fiľakovské Kováče, Ratka, Fiľakovo, Biskupice, Belina, 
Radzovce, Čakanovce, Šiatorská Bukovinka, Čamovce, Šurice, Halič, Mašková, Ľuboreč, Šíd and Prša, 

— in the district of Veľký Krtíš, the whole municipalities of Ipeľské Predmostie, Veľká Ves nad Ipľom, Sečianky, 
Kleňany, Hrušov, Vinica, Balog nad Ipľom, Dolinka, Kosihy nad Ipľom, Ďurkovce, Širákov, Kamenné Kosihy, 
Seľany, Veľká Čalomija, Malá Čalomija, Koláre, Trebušovce, Chrastince, Lesenice, Slovenské Ďarmoty, Opatovská 
Nová Ves, Bátorová, Nenince, Záhorce, Želovce, Sklabiná, Nová Ves, Obeckov, Vrbovka, Kiarov, Kováčovce, 
Zombor, Olováry, Čeláre, Glabušovce, Veľké Straciny, Malé Straciny, Malý Krtíš, Veľký Krtíš, Pôtor, Veľké Zlievce, 
Malé Zlievce, Bušince, Muľa, Ľuboriečka, Dolná Strehová, Vieska, Slovenské Kľačany, Horná Strehová, Chrťany and 
Závada. 

8. Grecia 

Le seguenti zone della Grecia: 

— in the regional unit of Drama: 

— the community departments of Sidironero and Skaloti and the municipal departments of Livadero and 
Ksiropotamo (in Drama municipality), 

— the municipal department of Paranesti (in Paranesti municipality), 

— the municipal departments of Kokkinogeia, Mikropoli, Panorama, Pyrgoi (in Prosotsani municipality), 

— the municipal departments of Kato Nevrokopi, Chrysokefalo, Achladea, Vathytopos, Volakas, Granitis, Dasotos, 
Eksohi, Katafyto, Lefkogeia, Mikrokleisoura, Mikromilea, Ochyro, Pagoneri, Perithorio, Kato Vrontou and 
Potamoi (in Kato Nevrokopi municipality), 

— in the regional unit of Xanthi: 

— the municipal departments of Kimmerion, Stavroupoli, Gerakas, Dafnonas, Komnina, Kariofyto and Neochori 
(in Xanthi municipality), 

— the community departments of Satres, Thermes, Kotyli, and the municipal departments of Myki, Echinos and 
Oraio and (in Myki municipality), 

— the community department of Selero and the municipal department of Sounio (in Avdira municipality), 

— in the regional unit of Rodopi: 

— the municipal departments of Komotini, Anthochorio, Gratini, Thrylorio, Kalhas, Karydia, Kikidio, Kosmio, 
Pandrosos, Aigeiros, Kallisti, Meleti, Neo Sidirochori and Mega Doukato (in Komotini municipality), 

— the municipal departments of Ipio, Arriana, Darmeni, Archontika, Fillyra, Ano Drosini, Aratos and the 
Community Departments Kehros and Organi (in Arriana municipality), 

— the municipal departments of Iasmos, Sostis, Asomatoi, Polyanthos and Amvrosia and the community 
department of Amaxades (in Iasmos municipality), 

— the municipal department of Amaranta (in Maroneia Sapon municipality), 
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— in the regional unit of Evros: 

— the municipal departments of Kyriaki, Mandra, Mavrokklisi, Mikro Dereio, Protokklisi, Roussa, Goniko, Geriko, 
Sidirochori, Megalo Derio, Sidiro, Giannouli, Agriani and Petrolofos (in Soufli municipality), 

— the municipal departments of Dikaia, Arzos, Elaia, Therapio, Komara, Marasia, Ormenio, Pentalofos, Petrota, 
Plati, Ptelea, Kyprinos, Zoni, Fulakio, Spilaio, Nea Vyssa, Kavili, Kastanies, Rizia, Sterna, Ampelakia, Valtos, 
Megali Doxipara, Neochori and Chandras (in Orestiada municipality), 

— the municipal departments of Asvestades, Ellinochori, Karoti, Koufovouno, Kiani, Mani, Sitochori, Alepochori, 
Asproneri, Metaxades, Vrysika, Doksa, Elafoxori, Ladi, Paliouri and Poimeniko (in Didymoteixo municipality), 

— in the regional unit of Serres: 

— the municipal departments of Kerkini, Livadia, Makrynitsa, Neochori, Platanakia, Petritsi, Akritochori, Vyroneia, 
Gonimo, Mandraki, Megalochori, Rodopoli, Ano Poroia, Katw Poroia, Sidirokastro, Vamvakophyto, 
Promahonas, Kamaroto, Strymonochori, Charopo, Kastanousi and Chortero and the community departments 
of Achladochori, Agkistro and Kapnophyto (in Sintiki municipality), 

— the municipal departments of Serres, Elaionas and Oinoussa and the community departments of Orini and Ano 
Vrontou (in Serres municipality), 

— the municipal departments of Dasochoriou, Irakleia, Valtero, Karperi, Koimisi, Lithotopos, Limnochori, 
Podismeno and Chrysochorafa (in Irakleia municipality). 

PARTE II 

1. Belgio 

Le seguenti zone del Belgio: 

dans la province de Luxembourg: 

— la zone est délimitée, dans le sens des aiguilles d’une montre, par: 

— La Rue de la Station (N85) à Florenville jusque son intersection avec la N894, 

— La N894 jusque son intersection avec la rue Grande, 

— La rue Grande jusque son intersection avec la rue de Neufchâteau, 

— La rue de Neufchâteau jusque son intersection avec Hosseuse, 

— Hosseuse, 

— La Roquignole, 

— Les Chanvières, 

— La Fosse du Loup, 

— Le Sart, 

— La N801 jusque son intersection avec la rue de l’Accord, 

— La rue de l’Accord, 

— La rue du Fet, 

— La N40 jusque son intersection avec la E25-E411, 

— La E25-E411 jusque son intersection avec la N81 au niveau de Weyler, 

— La N81 jusque son intersection avec la N883 au niveau d’Aubange, 

— La N883 jusque son intersection avec la N88 au niveau d’Aubange, 

— La N88 jusque son intersection avec la N811, 

— La N811 jusque son intersection avec la rue Baillet Latour, 

— La rue Baillet Latour jusque son intersection avec la N88, 

— La N88 (rue Baillet Latour, rue Fontaine des Dames, rue Yvan Gils, rue de Virton, rue de Gérouville, Route de 
Meix) jusque son intersection avec la N981, 

— La N981 (rue de Virton) jusque son intersection avec la N83, 

— La N83 (rue du Faing, rue de Bouillon, rue Albert 1er, rue d’Arlon) jusque son intersection avec la N85 (Rue de la 
Station) à Florenville. 
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2. Bulgaria 

Le seguenti zone della Bulgaria: 

— the whole region of Haskovo, 

— the whole region of Yambol, 

— the whole region of Stara Zagora, 

— the whole region of Pernik, 

— the whole region of Kyustendil, 

— the whole region of Plovdiv, 

— the whole region of Pazardzhik, 

— the whole region of Smolyan, 

— the whole region of Burgas excluding the areas in Part III. 

3. Estonia 

Le seguenti zone dell’Estonia: 

— Eesti Vabariik (välja arvatud Hiiu maakond). 

4. Ungheria 

Le seguenti zone dell’Ungheria: 

— Békés megye 950150, 950250, 950350, 950450, 950550, 950650, 950660, 950750, 950850, 950860, 951050, 
951150, 951250, 951260, 951350, 951450, 951460, 951550, 951650, 951750, 952150, 952250, 952350, 
952450, 952550, 952650, 953250, 953260, 953270, 953350, 953450, 953550, 953560, 953950, 954050, 
954060, 954150, 956250, 956350, 956450, 956550, 956650 és 956750 kódszámú vadgazdálkodási 
egységeinek teljes területe, 

— Borsod-Abaúj-Zemplén megye valamennyi vadgazdálkodási egységének teljes területe, 

— Fejér megye 403150, 403160, 403260, 404250, 404550, 404560, 405450, 405550, 405650, 406450 
és 407050 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Hajdú-Bihar megye valamennyi vadgazdálkodási egységének teljes területe, 

— Heves megye valamennyi vadgazdálkodási egységének teljes területe, 

— Jász-Nagykun-Szolnok megye 750250, 750550, 750650, 750750, 750850, 750970, 750980, 751050, 751150, 
751160, 751250, 751260, 751350, 751360, 751450, 751460, 751470, 751550, 751650, 751750, 751850, 
751950, 752150, 752250, 752350, 752450, 752460, 752550, 752560, 752650, 752750, 752850, 752950, 
753060, 753070, 753150, 753250, 753310, 753450, 753550, 753650, 753660, 753750, 753850, 753950, 
753960, 754050, 754150, 754250, 754360, 754370, 754850, 755550, 755650 és 755750 kódszámú 
vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Komárom-Esztergom megye: 251950, 252050, 252350, 252450, 252460, 252550, 252650, 252750, 252850, 
252860, 252950, 252960, 253050, 253150, 253250, 253350, 253450 és 253550 kódszámú vadgazdálkodási 
egységeinek teljes területe, 

— Nógrád megye valamennyi vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Pest megye 570150, 570250, 570350, 570450, 570550, 570650, 570750, 570850, 570950, 571050, 571150, 
571250, 571350, 571650, 571750, 571760, 571850, 571950, 572050, 573550, 573650, 574250, 577250, 
580050 és 580150 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Szabolcs-Szatmár-Bereg megye valamennyi vadgazdálkodási egységének teljes területe. 

5. Lettonia 

Le seguenti zone della Lettonia: 

— Ādažu novads, 

— Aizputes novada Aizputes, Cīravas un Lažas pagasts, Kalvenes pagasta daļa uz rietumiem no ceļa pie Vārtājas upes 
līdz autoceļam A9, uz dienvidiem no autoceļa A9, uz rietumiem no autoceļa V1200, Kazdangas pagasta daļa uz 
rietumiem no ceļa V1200, P115, P117, V1296, Aizputes pilsēta, 

— Aglonas novads, 
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— Aizkraukles novads, 

— Aknīstes novads, 

— Alojas novads, 

— Alsungas novads, 

— Alūksnes novads, 

— Amatas novads, 

— Apes novads, 

— Auces novads, 

— Babītes novads, 

— Baldones novads, 

— Baltinavas novads, 

— Balvu novads, 

— Bauskas novads, 

— Beverīnas novads, 

— Brocēnu novads, 

— Burtnieku novads, 

— Carnikavas novads, 

— Cēsu novads 

— Cesvaines novads, 

— Ciblas novads, 

— Dagdas novads, 

— Daugavpils novads, 

— Dobeles novads, 

— Dundagas novads, 

— Durbes novads, 

— Engures novads, 

— Ērgļu novads, 

— Garkalnes novads, 

— Gulbenes novads, 

— Iecavas novads, 

— Ikšķiles novads, 

— Ilūkstes novads, 

— Inčukalna novads, 

— Jaunjelgavas novads, 

— Jaunpiebalgas novads, 

— Jaunpils novads, 

— Jēkabpils novads, 

— Jelgavas novads, 

— Kandavas novads, 

— Kārsavas novads, 

— Ķeguma novads, 

— Ķekavas novads, 
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— Kocēnu novads, 

— Kokneses novads, 

— Krāslavas novads, 

— Krimuldas novads, 

— Krustpils novads, 

— Kuldīgas novada, Laidu pagasta daļa uz ziemeļiem no autoceļa V1296, Padures, Rumbas, Rendas, Kabiles, Vārmes, 
Pelču, Ēdoles, Īvandes, Kurmāles, Turlavas, Gudenieku un Snēpeles pagasts, Kuldīgas pilsēta, 

— Lielvārdes novads, 

— Līgatnes novads, 

— Limbažu novads, 

— Līvānu novads, 

— Lubānas novads, 

— Ludzas novads, 

— Madonas novads, 

— Mālpils novads, 

— Mārupes novads, 

— Mazsalacas novads, 

— Mērsraga novads, 

— Naukšēnu novads, 

— Neretas novads, 

— Ogres novads, 

— Olaines novads, 

— Ozolnieku novads, 

— Pārgaujas novads, 

— Pāvilostas novada Sakas pagasts, Pāvilostas pilsēta, 

— Pļaviņu novads, 

— Preiļu novads, 

— Priekules novads, 

— Priekuļu novads, 

— Raunas novads, 

— republikas pilsēta Daugavpils, 

— republikas pilsēta Jelgava, 

— republikas pilsēta Jēkabpils, 

— republikas pilsēta Jūrmala, 

— republikas pilsēta Rēzekne, 

— republikas pilsēta Valmiera, 

— Rēzeknes novads, 

— Riebiņu novads, 

— Rojas novads, 

— Ropažu novads, 

— Rugāju novads, 

— Rundāles novads, 
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— Rūjienas novads, 

— Salacgrīvas novads, 

— Salas novads, 

— Salaspils novads, 

— Saldus novads, 

— Saulkrastu novads, 

— Sējas novads, 

— Siguldas novads, 

— Skrīveru novads, 

— Skrundas novada Raņķu pagasta daļa uz ziemeļiem no autoceļa V1272 līdz robežai ar Ventas upi, Skrundas pagasta 
daļa no Skrundas uz ziemeļiem no autoceļa A9 un austrumiem no Ventas upes, 

— Smiltenes novads, 

— Stopiņu novada daļa, kas atrodas uz austrumiem no autoceļa V36, P4 un P5, Acones ielas, Dauguļupes ielas un 
Dauguļupītes, 

— Strenču novads, 

— Talsu novads, 

— Tērvetes novads, 

— Tukuma novads, 

— Vaiņodes novada Vaiņodes pagasts un Embūtes pagasta daļa uz dienvidiem autoceļa P116, P106, 

— Valkas novads, 

— Varakļānu novads, 

— Vārkavas novads, 

— Vecpiebalgas novads, 

— Vecumnieku novads, 

— Ventspils novads, 

— Viesītes novads, 

— Viļakas novads, 

— Viļānu novads, 

— Zilupes novads. 

6. Lituania 

Le seguenti zone della Lituania: 

— Alytaus miesto savivaldybė, 

— Alytaus rajono savivaldybė, 

— Anykščių rajono savivaldybė, 

— Akmenės rajono savivaldybė, 

— Birštono savivaldybė, 

— Biržų miesto savivaldybė, 

— Biržų rajono savivaldybė, 

— Druskininkų savivaldybė, 

— Elektrėnų savivaldybė, 

— Ignalinos rajono savivaldybė, 

— Jonavos rajono savivaldybė, 

— Joniškio rajono savivaldybė, 
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— Jurbarko rajono savivaldybė: Eržvilko, Girdžių, Jurbarko miesto, Jurbarkų, Raudonės, Šimkaičių, Skirsnemunės, 
Smalininkų, Veliuonos ir Viešvilės seniūnijos, 

— Kaišiadorių rajono savivaldybė, 

— Kalvarijos savivaldybė, 

— Kauno miesto savivaldybė, 

— Kauno rajono savivaldybė: Akademijos, Alšėnų, Batniavos, Ežerėlio, Domeikavos, Garliavos, Garliavos apylinkių, 
Karmėlavos, Kulautuvos, Lapių, Linksmakalnio, Neveronių, Raudondvario, Ringaudų, Rokų, Samylų, Taurakiemio, 
Vandžiogalos, Užliedžių, Vilkijos, ir Zapyškio seniūnijos, Babtų seniūnijos dalis į rytus nuo kelio A1, ir Vilkijos 
apylinkių seniūnijos dalis į vakarus nuo kelio Nr. 1907, 

— Kazlų rūdos savivaldybė, 

— Kelmės rajono savivaldybė, 

— Kėdainių rajono savivaldybė: Dotnuvos, Gudžiūnų, Kėdainių miesto, Krakių, Pelėdnagių, Surviliškio, Šėtos, 
Truskavos, Vilainių ir Josvainių seniūnijos dalis į šiaurę ir rytus nuo kelio Nr. 229 ir Nr. 2032, 

— Kupiškio rajono savivaldybė, 

— Kretingos rajono savivaldybė: Imbarės, Kūlupėnų ir Kartenos seniūnijos, 

— Lazdijų rajono savivaldybė, 

— Marijampolės savivaldybė, 

— Mažeikių rajono savivaldybė, 

— Molėtų rajono savivaldybė: Alantos seniūnijos dalis į vakarus nuo kelio 119 ir į šiaurę nuo kelio Nr. 2828, Balninkų, 
Dubingių, Giedraičių, Joniškio ir Videniškių seniūnijos, 

— Pagėgių savivaldybė, 

— Pakruojo rajono savivaldybė, 

— Panevėžio rajono savivaldybė, 

— Panevėžio miesto savivaldybė, 

— Pasvalio rajono savivaldybė, 

— Radviliškio rajono savivaldybė, 

— Rietavo savivaldybė, 

— Prienų rajono savivaldybė, 

— Plungės rajono savivaldybė: Žlibinų, Stalgėnų, Nausodžio sen. dalis nuo kelio Nr. 166 į šiaurės vakarus, Plungės 
miesto ir Šateikių seniūnijos, 

— Raseinių rajono savivaldybė: Betygalos, Girkalnio, Kalnujų, Nemakščių, Pagojukų, Paliepių, Raseinių miesto, 
Raseinių, Šiluvos, Viduklės seniūnijos, 

— Rokiškio rajono savivaldybė, 

— Skuodo rajono savivaldybės: Aleksandrijos ir Ylakių seniūnijos, 

— Šakių rajono savivaldybė, 

— Šalčininkų rajono savivaldybė, 

— Šiaulių miesto savivaldybė, 

— Šiaulių rajono savivaldybė, 

— Šilutės rajono savivaldybė, 

— Širvintų rajono savivaldybė, 

— Šilalės rajono savivaldybė, 

— Švenčionių rajono savivaldybė, 

— Tauragės rajono savivaldybė, 

— Telšių rajono savivaldybė, 

— Trakų rajono savivaldybė, 
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— Ukmergės rajono savivaldybė, 

— Utenos rajono savivaldybė, 

— Varėnos rajono savivaldybė, 

— Vilniaus miesto savivaldybė, 

— Vilniaus rajono savivaldybė, 

— Vilkaviškio rajono savivaldybė, 

— Visagino savivaldybė, 

— Zarasų rajono savivaldybė. 

7. Polonia 

Le seguenti zone della Polonia: 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

— gminy Kalinowo, Stare Juchy, część gminy Prostki położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą 
od północnej granicy gminy łączącą miejscowości Żelazki – Dąbrowskie - Długosze do południowej granicy gminy 
i część gminy wiejskiej Ełk położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 667 biegnącą od miejscowości 
Bajtkowo do miejscowości Nowa Wieś Ełcka, a następnie na północ od linii wyznaczonej przez rzekę Ełk biegnącą 
od miejscowości Nowa Wieś Ełcka do wschodniej granicy gminy w powiecie ełckim, 

— powiat elbląski, 

— powiat miejski Elbląg, 

— powiat gołdapski, 

— gminy Orzysz, Pisz, Ruciane - Nida oraz część gminy Biała Piska położona na zachód od linii wyznaczonej przez 
drogę 667 biegnącą od północnej granicy gminy do miejscowości Biała Piska, a następnie na południe od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 58 biegnącą od miejscowości Biała Piska do wschodniej granicy gminy w powiecie 
piskim, 

— gminy Górowo Iławeckie z miastem Górowo Iławeckie i Sępopol w powiecie bartoszyckim, 

— gminy Biskupiec, Kolno, część gminy Olsztynek położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr S51 
biegnącą od wschodniej granicy gminy do miejscowości Ameryka oraz na zachód od linii wyznaczonej przez 
drogę biegnącą od skrzyżowania z drogą S51 do północnej granicy gminy, łączącej miejscowości Mańki – Mycyny 
– Ameryka w powiecie olsztyńskim, 

— gmina Grunwald, część gminy Małdyty położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr S7, część gminy 
Miłomłyn położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr S7, część gminy wiejskiej Ostróda położona na 
zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr S7 oraz na południe od drogi nr 16, część miasta Ostróda położona na 
zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr S7 w powiecie ostródzkim, 

— powiat giżycki, 

— powiat braniewski, 

— powiat kętrzyński, 

— gminy Lubomino i Orneta w powiecie lidzbarskim, 

— gmina Nidzica i część gminy Kozłowo położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości 
Rączki – Kownatki – Gardyny w powiecie nidzickim, 

— gminy Dźwierzuty, Jedwabno, Pasym, Szczytno i miasto Szczytno i Świętajno w powiecie szczycieńskim, 

— powiat mrągowski, 

— gmina Zalewo w powiecie iławskim, 

— powiat węgorzewski, 

w województwie podlaskim: 

— powiat bielski, 

— gminy Radziłów, Rajgród Wąsosz, część gminy wiejskiej Grajewo położona na południe o linii wyznaczonej przez 
drogę biegnącą od zachodniej granicy gminy łączącą miejscowości: Mareckie – Łękowo – Kacprowo – Ruda, a 
następnie od miejscowości Ruda na południe od rzeki Binduga uchodzącej do rzeki Ełk i następnie na południe od 
linii wyznaczonej przez rzekę Ełk od ujścia rzeki Binduga do wschodniej granicy gminy w powiecie grajewskim, 
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— powiat moniecki, 

— powiat sejneński, 

— gminy Łomża, Piątnica, Jedwabne, Przytuły i Wizna w powiecie łomżyńskim, 

— powiat miejski Łomża, 

— powiat siemiatycki, 

— powiat hajnowski, 

— gminy Ciechanowiec, Klukowo, Szepietowo, Kobylin-Borzymy, Nowe Piekuty, Sokoły i część gminy Kulesze 
Kościelne położona na północ od linii wyznaczonej przez linię kolejową w powiecie wysokomazowieckim, 

— gmina Rutki i część gminy Kołaki Kościelne położona na północ od linii wyznaczonej przez linię kolejową w 
powiecie zambrowskim, 

— powiat kolneński z miastem Kolno, 

— powiat białostocki, 

— gminy Filipów, Jeleniewo, Przerośl, Raczki, Rutka-Tartak, Suwałki, Szypliszki Wiżajny oraz część gminy 
Bakałarzewo położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę 653 biegnącej od zachodniej granicy gminy do 
skrzyżowania z drogą 1122B oraz na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 1122B biegnącą od drogi 653 w 
kierunku południowym do skrzyżowania z drogą 1124B i następnie na północny - wschód od drogi nr 1124B 
biegnącej od skrzyżowania z drogą 1122B do granicy z gminą Raczki w powiecie suwalskim, 

— powiat miejski Suwałki, 

— powiat augustowski, 

— powiat sokólski, 

— powiat miejski Białystok, 

w województwie mazowieckim: 

— powiat siedlecki, 

— powiat miejski Siedlce, 

— gminy Bielany, Ceranów, Jabłonna Lacka, Kosów Lacki, Repki, Sabnie, Sterdyń i gmina wiejska Sokołów Podlaski w 
powiecie sokołowskim, 

— powiat węgrowski, 

— powiat łosicki, 

— powiat ciechanowski, 

— powiat sochaczewski, 

— gminy Policzna, Przyłęk, Tczów i Zwoleń w powiecie zwoleńskim, 

— powiat kozienicki, 

— gminy Chotcza i Solec nad Wisłą w powiecie lipskim, 

— gminy Gózd, Jastrzębia, Jedlnia Letnisko, Pionki z miastem Pionki, Skaryszew, Jedlińsk, Przytyk, Zakrzew, część 
gminy Iłża położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 9, część gminy Wolanów położona na północ 
od drogi nr 12 w powiecie radomskim, 

— gminy Bodzanów, Bulkowo, Staroźreby, Słubice, Wyszogród i Mała Wieś w powiecie płockim, 

— powiat nowodworski, 

— powiat płoński, 

— gminy Pokrzywnica, Świercze i część gminy Winnica położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę łączącą 
miejscowości Bielany, Winnica i Pokrzywnica w powiecie pułtuskim, 

— powiat wołomiński, 

— część gminy Somianka położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 62 w powiecie wyszkowskim, 
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— gminy Borowie, Garwolin z miastem Garwolin, Miastków Kościelny, Parysów, Pilawa, część gminy Wilga położona 
na północ od linii wyznaczonej przez rzekę Wilga biegnącą od wschodniej granicy gminy do ujścia do rzeki Wisły, 
część gminy Górzno położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Łąki i Górzno 
biegnącą od wschodniej granicy gminy, następnie od miejscowości Górzno na północ od drogi nr 1328W 
biegnącej do drogi nr 17, a następnie na północ od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą od drogi nr 17 do 
zachodniej granicy gminy przez miejscowości Józefów i Kobyla Wola w powiecie garwolińskim, 

— gminy Boguty – Pianki, Zaręby Kościelne, Nur i część gminy Małkinia Górna położona na południe od rzeki Brok w 
powiecie ostrowskim, 

— gminy Stupsk, Wiśniewo i Strzegowo w powiecie mławskim, 

— powiat miński, 

— powiat otwocki, 

— powiat warszawski zachodni, 

— powiat legionowski, 

— powiat piaseczyński, 

— powiat pruszkowski, 

— powiat grójecki, 

— powiat grodziski, 

— powiat żyrardowski, 

— powiat białobrzeski, 

— powiat przysuski, 

— powiat miejski Warszawa, 

w województwie lubelskim: 

— powiat bialski, 

— powiat miejski Biała Podlaska, 

— gminy Batorz, Godziszów, Janów Lubelski, Modliborzyce i Potok Wielki w powiecie janowskim, 

— gminy Janowiec, Kazimierz Dolny, Końskowola, Kurów, Markuszów, Nałęczów, Puławy z miastem Puławy, 
Wąwolnica i Żyrzyn w powiecie puławskim, 

— gminy Nowodwór, miasto Dęblin i część gminy Ryki położona na południe od linii wyznaczonej przez linię 
kolejową powiecie ryckim, 

— gminy Adamów, Krzywda, Stoczek Łukowski z miastem Stoczek Łukowski, Wola Mysłowska, Trzebieszów, Stanin, 
Wojcieszków, gmina wiejska Łuków i miasto Łuków w powiecie łukowskim, 

— powiat lubelski, 

— powiat miejski Lublin, 

— gminy Niedźwiada, Ostrów Lubelski, Serniki i Uścimów w powiecie lubartowskim, 

— powiat łęczyński, 

— powiat świdnicki, 

— gminy Fajsławice, Gorzków, Izbica, Krasnystaw z miastem Krasnystaw, Kraśniczyn, Łopiennik Górny, Siennica 
Różana i część gminy Żółkiewka położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 842 w powiecie 
krasnostawskim, 

— gminy Chełm, Ruda – Huta, Sawin, Rejowiec, Rejowiec Fabryczny z miastem Rejowiec Fabryczny, Siedliszcze, 
Wierzbica, część gminy Dorohusk położona na północ od linii wyznaczonej przez linię kolejową, część gminy 
Wojsławice położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę 1839L, część gminy Leśniowice położona na 
zachód od linii wyznaczonej przez drogę 1839L w powiecie chełmskim, 

— powiat miejski Chełm, 

— powiat kraśnicki, 

— powiat opolski, 

— powiat parczewski, 

— gminy Hańsk, Stary Brus, Urszulin, Wola Uhruska, część gminy wiejskiej Włodawa położona na południe od 
południowej granicy miasta Włodawa w powiecie włodawskim, 
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— powiat radzyński, 

w województwie podkarpackim: 

— powiat stalowowolski, 

— gminy Oleszyce, Lubaczów z miastem Lubaczów, Wielkie Oczy w powiecie lubaczowskim, 

— część gminy Kamień położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 19, część gminy Sokołów Małopolski 
położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 875 w powiecie rzeszowskim, 

— gminy Cmolas i Majdan Królewski w powiecie kolbuszowskim, 

— gminy Grodzisko Dolne, część gminy wiejskiej Leżajsk położona na południe od miasta Leżajsk oraz na zachód od 
linii wyznaczonej przez rzekę San, w powiecie leżajskim, 

— gmina Jarocin, część gminy Harasiuki położona na północ od linii wyznaczona przez drogę nr 1048 R, część gminy 
Ulanów położona na północ od linii wyznaczonej przez rzekę Tanew, część gminy Nisko położona na zachód od 
linii wyznaczonej przez drogę nr 19 oraz na północ od linii wyznaczonej przez linię kolejową biegnącą od 
wschodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 19, część gminy Jeżowe położona na zachód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 19 w powiecie niżańskim, 

— powiat tarnobrzeski, 

w województwie pomorskim: 

— gminy Dzierzgoń i Stary Dzierzgoń w powiecie sztumskim, 

— gmina Stare Pole w powiecie malborskim, 

— gminy Stegny, Sztutowo i część gminy Nowy Dwór Gdański położona na północny - wschód od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 55 biegnącą od południowej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 7, następnie przez drogę 
nr 7 i S7 biegnącą do zachodniej granicy gminy w powiecie nowodworskim, 

w województwie świętokrzyskim: 

— gmina Tarłów i część gminy Ożarów położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 74 w powiecie 
opatowskim, 

— część gminy Brody położona na zachód od linii kolejowej biegnącej od miejscowości Marcule i od północnej granicy 
gminy przez miejscowości Klepacze i Karczma Kunowska do południowej granicy gminy oraz na wschód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 9 i na północny - wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 0618T biegnącą od 
północnej granicy gminy do skrzyżowania w miejscowości Lipie oraz przez drogę biegnącą od miejscowości Lipie 
do wschodniej granicy gminy i część gminy Mirzec położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 744 
biegnącą od południowej granicy gminy do miejscowości Tychów Stary a następnie przez drogę nr 0566T biegnącą 
od miejscowości Tychów Stary w kierunku północno – wschodnim do granicy gminy w powiecie starachowickim, 

w województwie lubuskim: 

— powiat wschowski, 

— gmina Kostrzyn nad Odrą i część gminy Witnica położona na południowy zachód od drogi biegnącej od zachodniej 
granicy gminy od miejscowości Krześnica, przez miejscowości Kamień Wielki - Mościce -Witnica - Kłopotowo do 
południowej granicy gminy w powiecie gorzowskim, 

— gminy Gubin z miastem Gubin, Maszewo i część gminy Bytnica położona na zachód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 1157F w powiecie krośnieńskim, 

— gminy Cybinka, Górzyca, Rzepin i Słubice powiecie słubickim, 

— gmina Słońsk i część gminy Torzym położona na południe od linii wyznaczonej przez autostradę A2 w powiecie 
sulęcińskim, 

— gminy Kolsko, część gminy Kożuchów położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 283 biegnącą od 
wschodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 290 i na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 290 
biegnącej od miasta Mirocin Dolny do zachodniej granicy gminy, część gminy Bytom Odrzański położona na 
północny zachód od linii wyznaczonej przez drogi nr 293 i 326, część gminy Nowe Miasteczko położona na 
zachód od linii wyznaczonych przez drogi 293 i 328, część gminy Siedlisko położona na północny zachód od linii 
wyznaczonej przez drogę biegnącą od rzeki Odry przy południowe granicy gminy do drogi nr 326 łączącej się z 
drogą nr 325 biegnącą w kierunku miejscowości Różanówka do skrzyżowania z drogą nr 321 biegnącą od tego 
skrzyżowania w kierunku miejscowości Bielawy, a następnie przedłużoną przez drogę przeciwpożarową biegnącą 
od drogi nr 321 w miejscowości Bielawy do granicy gminy w powiecie nowosolskim, 
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— gminy Nowogród Bobrzański, Trzebiechów część gminy Bojadła położona na północ od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 278 biegnącą od wschodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 282 i na północ od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 282 biegnącej od miasta Bojadła do zachodniej granicy gminy i część gminy Sulechów 
położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr S3 w powiecie zielonogórskim, 

— powiat żarski, 

— gminy Brzeźnica, Iłowa, Małomice, Szprotawa, Wymiarki, Żagań, miasto Żagań, miasto Gozdnica, część gminy 
Niegosławice położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 328 w powiecie żagańskim, 

— część gminy Lubrza położona na południe od linii wyznaczonej przez autostradę A2, część gminy Łagów położona 
na południe od linii wyznaczonej przez autostradę A2, część gminy Świebodzin położona na południe od linii 
wyznaczonej przez autostradę A2 w powiecie świebodzińskim, 

w województwie dolnośląskim: 

— gmina Pęcław, część gminy Kotla położona na północ od linii wyznaczonej przez rzekę Krzycki Rów, część gminy 
wiejskiej Głogów położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogi nr 12, 319 oraz 329, część miasta Głogów 
położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 12 w powiecie głogowskim, 

— gminy Grębocice i Polkowice w powiecie polkowickim, 

w województwie wielkopolskim: 

— gminy Przemęt i Wolsztyn w powiecie wolsztyńskim, 

— gmina Wielichowo część gminy Kamieniec położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 308 i część 
gminy Rakoniewice położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 305 w powiecie grodziskim, 

— gminy Wijewo, część gminy Włoszakowice położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogi 3903P biegnącą 
od północnej granicy gminy do miejscowości Boguszyn, a następnie przez drogę łączącą miejscowość Boguszyn z 
miejscowością Krzycko aż do południowej granicy gminy i część gminy Święciechowa położona na północ od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 12 w powiecie leszczyńskim, 

— część gminy Śmigiel położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogi nr 3903P biegnącej od południowej 
granicy gminy przez miejscowości Bronikowo i Morowice aż do miejscowości Śmigiel do skrzyżowania z drogą 
3820P i dalej drogą 3820P, która przechodzi w ul. Jagiellońską, następnie w Lipową i Glinkową, aż do 
skrzyżowania z drogą S5, następnie przez drogą nr S5 do północnej granicy gminy w powiecie kościańskim, 

— powiat obornicki, 

— część gminy Połajewo na położona na południe od drogi łączącej miejscowości Chraplewo, Tarnówko-Boruszyn, 
Krosin, Jakubowo, Połajewo - ul. Ryczywolska do północno-wschodniej granicy gminy w powiecie czarnkowsko- 
trzcianeckim, 

— gmina Suchy Las, część gminy wiejskiej Murowana Goślina położona na północ od linii kolejowej biegnącej od 
północnej granicy miasta Murowana Goślina do północno-wschodniej granicy gminy oraz część gminy Rokietnica 
położona na północ i na wschód od linii kolejowej biegnącej od północnej granicy gminy w miejscowości 
Krzyszkowo do południowej granicy gminy w miejscowości Kiekrz w powiecie poznańskim, 

— część gminy Szamotuły położona na wschód od wschodniej granicy miasta Szamotuły i na północ od linii kolejowej 
biegnącej od południowej granicy miasta Szamotuły do południowo-wschodniej granicy gminy oraz część gminy 
Obrzycko położona na wschód od drogi nr 185 łączącej miejscowości Gaj Mały, Słopanowo i Obrzycko do 
północnej granicy miasta Obrzycko, a następnie na wschód od drogi przebiegającej przez miejscowość Chraplewo 
w powiecie szamotulskim. 

w województwie łódzkim: 

— gminy Drzewica, Opoczno i Poświętne w powiecie opoczyńskim, 

— gmina Sadkowice w powiecie rawskim, 

w województwie zachodniopomorskim: 

— część gminy Boleszkowice położona na południowy - zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 31 i część gminy 
Dębno położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 31 biegnącą od zachodniej granicy gminy do 
miejscowości Sarbinowo, a następnie na południe od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą od miejscowości 
Sarbinowo przez miejscowość Krześnica do wschodniej granicy gminy w powiecie myśliborskim. 
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8. Slovacchia 

Le seguenti zone della Slovacchia: 

— in the district of Gelnica, the whole municipality of Smolník, 

— In the district of Košice-okolie the municipalities of Opátka, Košická Belá, Malá Lodina, Veľká Lodina, Kysak, Sokoľ, 
Trebejov, Obišovce, Družstevná pri Hornáde, Kostoľany nad Hornádom, Budimír, Vajkovce, Chrastné, Čižatice, 
Kráľovce, Ploské, Nová Polhora, Boliarov, Kecerovce, Vtáčkovce, Herľany, Rankovce, Mudrovce, Kecerovský 
Lipovec, Opiná, Bunetice, 

— the whole city of Košice, 

— in the district of Michalovce, the whole municipalities of Tušice, Moravany, Pozdišovce, Michalovce, Zalužice, Lúčky, 
Závadka, Hnojné, Poruba pod Vihorlatom, Jovsa, Kusín, Klokočov, Kaluža, Vinné, Trnava pri Laborci, Oreské, Staré, 
Zbudza, Petrovce nad Laborcom, Lesné, Suché, Rakovec nad Ondavou, Nacina Ves, Voľa, and Pusté Čemerné, 

— in the district of Vranov nad Topľou, the whole municipalities of Zámutov, Rudlov, Jusková Voľa, Banské, Cabov, 
Davidov, Kamenná Poruba, Vechec, Čaklov, Soľ, Komárany, Čičava, Nižný Kručov, Vranov nad Topľou, Sačurov, 
Sečovská Polianka, Dlhé Klčovo, Nižný Hrušov, Poša, Nižný Hrabovec, Hencovce, Kučín, Majerovce, Sedliská, 
Kladzany and Tovarnianska Polianka, 

— in the district of Revúca, the whole municipalities of Gemer, Tornaľa, Žiar, Gemerská Ves, Levkuška, Otročok, 
Polina, Rašice, 

— in the district of Rimavská Sobota, the whole municipalities of Abovce, Barca, Bátka, Cakov, Chanava, Dulovo, Figa, 
Gemerské Michalovce, Hubovo, Ivanice, Kaloša, Kesovce, Kráľ, Lenartovce, Lenka, Neporadza, Orávka, Radnovce, 
Rakytník, Riečka, Rimavská Seč, Rumince, Stránska, Uzovská Panica, Valice, Vieska nad Blhom, Vlkyňa, Vyšné 
Valice, Včelince, Zádor, Číž, Štrkovec Tomášovce and Žíp, 

— in the district of Prešov, the whole municipalities of Tuhrina and Lúčina. 

9. Romania 

Le seguenti zone della Romania: 

— Judeţul Bistrița-Năsăud, without localities mentioned in Part III: 

— Locality Dealu Ștefăniței; 

— Locality Romuli. 

— Județul Suceava. 

PARTE III 

1. Bulgaria 

Le seguenti zone della Bulgaria: 

— the whole region of Blagoevgrad, 

— the whole region of Dobrich, 

— the whole region of Gabrovo, 

— the whole region of Kardzhali, 

— the whole region of Lovech, 

— the whole region of Montana, 

— the whole region of Pleven, 

— the whole region of Razgrad, 

— the whole region of Ruse, 

— the whole region of Shumen, 

— the whole region of Silistra, 

— the whole region of Sliven, 

— the whole region of Sofia city, 

— the whole region of Sofia Province, 
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— the whole region of Targovishte, 

— the whole region of Vidin, 

— the whole region of Varna, 

— the whole region of Veliko Tarnovo, 

— the whole region of Vratza, 

— in Burgas region: 

— the whole municipality of Burgas, 

— the whole municipality of Kameno, 

— the whole municipality of Malko Tarnovo, 

— the whole municipality of Primorsko, 

— the whole municipality of Sozopol, 

— the whole municipality of Sredets, 

— the whole municipality of Tsarevo, 

— the whole municipality of Sungurlare, 

— the whole municipality of Ruen, 

— the whole municipality of Aytos. 

2. Lettonia 

Le seguenti zone della Lettonia: 

— Aizputes novada Kalvenes pagasta daļa uz austrumiem no ceļa pie Vārtājas upes līdz autoceļam A9, uz ziemeļiem 
no autoceļa A9, uz austrumiem no autoceļa V1200, Kazdangas pagasta daļa uz austrumiem no ceļa V1200, P115, 
P117, V1296, 

— Kuldīgas novada, Laidu pagasta daļa uz dienvidiem no autoceļa V1296, 

— Skrundas novada Rudbāržu, Nīkrāces pagasts, Raņķu pagasta daļa uz dienvidiem no autoceļa V1272 līdz robežai ar 
Ventas upi, Skrundas pagasts (izņemot pagasta daļa no Skrundas uz ziemeļiem no autoceļa A9 un austrumiem no 
Ventas upes), Skrundas pilsēta, 

— Vaiņodes novada Embūtes pagasta daļa uz ziemeļiem autoceļa P116, P106. 

3. Lituania 

Le seguenti zone della Lituania: 

— Jurbarko rajono savivaldybė: Seredžiaus ir Juodaičių seniūnijos, 

— Kauno rajono savivaldybė, Čekiškės seniūnija, Babtų seniūnijos dalis į vakarus nuo kelio A1ir Vilkijos apylinkių 
seniūnijos dalis į rytus nuo kelio Nr. 1907, 

— Kėdainių rajono savivaldybė: Pernaravos seniūnija ir Josvainių seniūnijos pietvakarinė dalis tarp kelio Nr. 229 ir 
Nr. 2032, 

— Molėtų rajono savivaldybė: Alantos seniūnijos dalis į rytus nuo kelio Nr. 119 ir į pietus nuo kelio Nr. 2828, Čiulėnų, 
Inturkės, Luokesos, Mindūnų ir Suginčių seniūnijos, 

— Plungės rajono savivaldybė: Alsėdžių, Babrungo, Paukštakių, Platelių ir Žemaičių Kalvarijos seniūnijos, 

— Raseinių rajono savivaldybė: Ariogalos ir Ariogalos miesto seniūnijos, 

— Skuodo rajono savivaldybės: Barstyčių, Notėnų ir Šačių seniūnijos. 

4. Polonia 

Le seguenti zone della Polonia: 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

— gminy Bisztynek i Bartoszyce z miastem Bartoszyce w powiecie bartoszyckim, 

— gminy Kiwity i Lidzbark Warmiński z miastem Lidzbark Warmiński w powiecie lidzbarskim, 
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— gminy Łukta, Morąg, Miłakowo, część gminy Małdyty położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr S7, 
część gminy Miłomłyn położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr S7, część gminy wiejskiej Ostróda 
położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr S7 oraz na północ od drogi nr 16, część miasta Ostróda 
położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr w powiecie ostródzkim, 

— powiat olecki, 

— gminy Barczewo, Gietrzwałd, Jeziorany, Jonkowo, Dywity, Dobre Miasto, Purda, Stawiguda, Świątki, część gminy 
Olsztynek położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr S51 biegnącą od wschodniej granicy gminy do 
miejscowości Ameryka oraz na wschód od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą od skrzyżowania z drogą S51 do 
północnej granicy gminy, łączącej miejscowości Mańki – Mycyny – Ameryka w powiecie olsztyńskim, 

— powiat miejski Olsztyn, 

— część gminy Prostki położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą od północnej granicy gminy 
łączącą miejscowości Żelazki – Dąbrowskie - Długosze do południowej granicy gminy, część gminy wiejskiej Ełk 
położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 667 biegnącą od miejscowości Bajtkowo do 
miejscowości Nowa Wieś Ełcka, a następnie na południe od linii wyznaczonej przez rzekę Ełk biegnącą od 
miejscowości Nowa Wieś Ełcka do wschodniej granicy gminy w powiecie ełckim, 

— część gminy Biała Piska położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę 667 biegnącą od północnej granicy 
gminy do miejscowości Biała Piska, a następnie na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 58 biegnącą od 
miejscowości Biała Piska do wschodniej granicy gminy w powiecie piskim, 

w województwie podlaskim: 

— część gminy Bakałarzewo położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę 653 biegnącej od zachodniej 
granicy gminy do skrzyżowania z drogą 1122B oraz na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 1122B 
biegnącą od drogi 653 w kierunku południowym do skrzyżowania z drogą 1124B i następnie na południowy- 
zachód od drogi nr 1124B biegnącej od skrzyżowania z drogą 1122B do granicy z gminą Raczki w powiecie 
suwalskim, 

— gmina Szczuczyn, część gminy wiejskiej Grajewo położona na północ o linii wyznaczonej przez drogę biegnącą od 
zachodniej granicy gminy łączącej miejscowości: Mareckie – Łękowo – Kacprowo – Ruda, a następnie od 
miejscowości Ruda na północ od rzeki Binduga uchodzącej do rzeki Ełk i następnie na północ od linii wyznaczonej 
przez rzekę Ełk od ujścia rzeki Binduga do wschodniej granicy gminy i miasto Grajewo w powiecie grajewskim, 

w województwie mazowieckim: 

— gminy Łaskarzew z miastem Łaskarzew, Maciejowice, Sobolew, Trojanów, Żelechów, część gminy Wilga położona 
na południe od linii wyznaczonej przez rzekę Wilga biegnącą od wschodniej granicy gminy do ujścia do rzeki 
Wisły, część gminy Górzno położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Łąki i 
Górzno biegnącą od wschodniej granicy gminy, następnie od miejscowości Górzno na południe od drogi 
nr 1328W biegnącej do drogi nr 17, a następnie na południe od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą od drogi 
nr 17 do zachodniej granicy gminy przez miejscowości Józefów i Kobyla Wola w powiecie garwolińskim, 

— część gminy Iłża położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 9 w powiecie radomskim, 

— gmina Kazanów w powiecie zwoleńskim, 

— gminy Ciepielów, Lipsko, Rzeczniów i Sienno w powiecie lipskim, 

w województwie lubelskim: 

— powiat tomaszowski, 

— gminy Białopole, Dubienka, Kamień, Żmudź, część gminy Dorohusk położona na południe od linii wyznaczonej 
przez linię kolejową, część gminy Wojsławice położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę 1839L, część 
gminy Leśniowice położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę 1839L w powiecie chełmskim, 

— gminaRudnik i część gminy Żółkiewka położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 842 w powiecie 
krasnostawskim, 

— powiat zamojski, 

— powiat miejski Zamość, 

— powiat biłgorajski, 

— powiat hrubieszowski, 

— gminy Dzwola i Chrzanów w powiecie janowskim, 
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— gminy Hanna, Wyryki i część gminy wiejskiej Włodawa położona na północ od linii wyznaczonej przez północną 
granicę miasta Włodawa i miasto Włodawa w powiecie włodawskim, 

— gmina Serokomla w powiecie łukowskim, 

— gminy Abramów, Kamionka, Michów, Lubartów z miastem Lubartów, Firlej, Jeziorzany, Kock, Ostrówek w powiecie 
lubartowskim, 

— gminy Kłoczew, Stężyca, Ułęż i część gminy Ryki położona na północ od linii wyznaczonej przez linię kolejową w 
powiecie ryckim, 

— gmina Baranów w powiecie puławskim, 

w województwie podkarpackim: 

— gminy Cieszanów, Horyniec – Zdrój, Narol i Stary Dzików w powiecie lubaczowskim, 

— gminy Kuryłówka, Nowa Sarzyna, miasto Leżajsk, część gminy wiejskiej Leżajsk położona na północ od miasta 
Leżajsk oraz część gminy wiejskiej Leżajsk położona na wschód od linii wyznaczonej przez rzekę San, w powiecie 
leżajskim, 

— gminy Krzeszów, Rudnik nad Sanem, część gminy Harasiuki położona na południe od linii wyznaczona przez drogę 
nr 1048 R, część gminy Ulanów położona na południe od linii wyznaczonej przez rzekę Tanew, część gminy Nisko 
położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 19 oraz na południe od linii wyznaczonej przez linię 
kolejową biegnącą od wschodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 19, część gminy Jeżowe położona na 
wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 19 w powiecie niżańskim, 

— gminy Chłopice, Jarosław z miastem Jarosław, Laszki, Wiązownica, Pawłosiów, Radymno z miastem Radymno, w 
powiecie jarosławskim, 

— gmina Stubno w powiecie przemyskim, 

— część gminy Kamień położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 19 w powiecie rzeszowskim, 

— gminy Adamówka, Sieniawa, Tryńcza, miasto Przeworsk, część gminy wiejskiej Przeworsk położona na wschód od 
miasta Przeworsk i na wschód od linii wyznaczonej przez autostradę A4 biegnącą od granicy z gminą Tryńcza do 
granicy miasta Przeworsk, część gminy Zarzecze położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 1594R 
biegnącą od północnej granicy gminy do miejscowości Zarzecze oraz na północ od linii wyznaczonej przez drogi 
nr 1617R oraz 1619R biegnącą do południowej granicy gminy w powiecie przeworskim, 

w województwie lubuskim: 

— gminy Nowa Sól i miasto Nowa Sól, Otyń oraz część gminy Kożuchów położona na północ od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 283 biegnącą od wschodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 290 i na północ od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 290 biegnącej od miasta Mirocin Dolny do zachodniej granicy gminy, część gminy 
Bytom Odrzański położona na południowy wschód od linii wyznaczonej przez drogi nr 293 i 326, część gminy 
Nowe Miasteczko położona na wschód od linii wyznaczonych przez drogi 293 i 328, część gminy Siedlisko 
położona na południowy wschód od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą od rzeki Odry przy południowe 
granicy gminy do drogi nr 326 łączącej się z drogą nr 325 biegnącą w kierunku miejscowości Różanówka do 
skrzyżowania z drogą nr 321 biegnącą od tego skrzyżowania w kierunku miejscowości Bielawy, a następnie 
przedłużoną przez drogę przeciwpożarową biegnącą od drogi nr 321 w miejscowości Bielawy do granicy gminy w 
powiecie nowosolskim, 

— gminy Babimost, Czerwieńsk, Kargowa, Świdnica, Zabór, część gminy Bojadła położona na południe od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 278 biegnącą od wschodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 282 i na 
południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 282 biegnącej od miasta Bojadła do zachodniej granicy gminy i część 
gminy Sulechów położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr S3 w powiecie zielonogórskim, 

— część gminy Niegosławice położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 328 w powiecie żagańskim, 

— powiat miejski Zielona Góra, 

— gminy Skąpe, Szczaniec i Zbąszynek w powiecie świebodzińskim, 

— gminy Bobrowice, Dąbie, Krosno Odrzańskie i część gminy Bytnica położona na wschód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 1157F w powiecie krośnieńskim, 

— część gminy Trzciel położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 92 w powiecie międzyrzeckim, 
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w województwie wielkopolskim: 

— gminy Buk, Dopiewo, Tarnowo Podgórne, część gminy Komorniki położona na zachód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 5, część gminy Stęszew położona na północny – zachód od linii wyznaczonej przez drogi nr 5 i 32 w 
powiecie poznańskim, 

— część gminy Duszniki położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 306 biegnącą od południowej 
granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 92 oraz na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 92 biegnącą 
od wschodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 306, część gminy Kaźmierz położona na południe i na 
wschód od linii wyznaczonych przez drogi: nr 92 biegnącą od zachodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą 
łączącą miejscowości Witkowice – Gorszewice – Kaźmierz (wzdłuż ulic Czereśniowa, Dworcowa, Marii 
Konopnickiej) – Chlewiska, biegnącą do wschodniej granicy gminy w powiecie szamotulskim, 

— gminy Lipno, Osieczna, część gminy Włoszakowice położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogi 3903P 
biegnącą od północnej granicy gminy do miejscowości Boguszyn, a następnie przez drogę łączącą miejscowość 
Boguszyn z miejscowością Krzycko aż do południowej granicy gminy w powiecie leszczyńskim, 

— powiat miejski Leszno, 

— część gminy Śmigiel położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogi nr 3903P biegnącej od południowej 
granicy gminy przez miejscowości Bronikowo i Morowice aż do miejscowości Śmigiel do skrzyżowania z drogą 
3820P i dalej drogą 3820P, która przechodzi w ul. Jagiellońską, następnie w Lipową i Glinkową, aż do 
skrzyżowania z drogą S5, następnie przez drogą nr S5 do północnej granicy gminy, część gminy wiejskiej Kościan 
położona na południowy – wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 5 oraz na zachód od linii wyznaczonej 
przez kanał Obry, część gminy Krzywiń położona na zachód od linii wyznaczonej przez kanał Obry w powiecie 
kościańskim, 

— gmina Zbąszyń, część gminy Miedzichowo położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 92, część 
gminy Nowy Tomyśl położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 305 w powiecie nowotomyskim, 

— gmina Siedlec w powiecie wolsztyńskim, 

— część gminy Rakoniewice położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 305 w powiecie grodziskim, 

— gminy Chocz, Czermin, Gołuchów, Pleszew i część gminy Gizałki położona na południe od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 443 w powiecie pleszewskim, 

— część gminy Grodziec położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 443 w powiecie konińskim, 

— gminy Blizanów, Stawiszyn, Żelazków w powiecie kaliskim, 

w województwie dolnośląskim: 

— gminy Jerzmanowa, Żukowice, część gminy Kotla położona na południe od linii wyznaczonej przez rzekę Krzycki 
Rów, część gminy wiejskiej Głogów położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogi nr 12, 319 oraz 329, 
część miasta Głogów położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 12 w powiecie głogowskim, 

— gminy Gaworzyce, Radwanice i część gminy Przemków położona na północ od linii wyznaczonej prze drogę nr 12 
w powiecie polkowickim, 

w województwie świętokrzyskim: 

— część gminy Brody położona na wschód od linii kolejowej biegnącej od miejscowości Marcule i od północnej 
granicy gminy przez miejscowości Klepacze i Karczma Kunowska do południowej granicy gminy w powiecie 
starachowickim. 

5. Romania 

Le seguenti zone della Romania: 

— Zona orașului București, 

— Județul Constanța, 

— Județul Satu Mare, 

— Județul Tulcea, 

— Județul Bacău, 

— Județul Bihor, 
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— The following localities from Județul Bistrița Năsăud: 

— Dealu Ștefăniței, 

— Romuli, 

— Județul Brăila, 

— Județul Buzău, 

— Județul Călărași, 

— Județul Dâmbovița, 

— Județul Galați, 

— Județul Giurgiu, 

— Județul Ialomița, 

— Județul Ilfov, 

— Județul Prahova, 

— Județul Sălaj, 

— Județul Vaslui, 

— Județul Vrancea, 

— Județul Teleorman, 

— Judeţul Mehedinţi, 

— Județul Gorj, 

— Județul Argeș, 

— Judeţul Olt, 

— Judeţul Dolj, 

— Județul Arad, 

— Județul Timiș, 

— Județul Covasna, 

— Județul Brașov, 

— Județul Botoșani, 

— Județul Vâlcea, 

— Județul Iași, 

— Județul Hunedoara, 

— Județul Alba, 

— Județul Sibiu, 

— Județul Caraș-Severin, 

— Județul Neamț, 

— Județul Harghita, 

— Județul Mureș, 

— Județul Cluj, 

— Județul Maramureş. 

6. Slovacchia 

— the whole district of Trebišov, 

— in the district of Michalovce, the whole municipalities of the district not included in Part I and Part II, 
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— Region Sobrance – municipalities Lekárovce, Pinkovce, Záhor, Bežovce, 

— the whole district of Košice – okolie, except municipalities included in part II, 

— In the district Rožnava, the municipalities of Bôrka, Lúčka, Jablonov nad Turňou, Drnava, Kováčová, Hrhov, Ardovo, 
Bohúňovo, Bretka, Čoltovo, Dlhá Ves, Gemerská Hôrka, Gemerská Panica, Kečovo, Meliata, Plešivec, Silica, Silická 
Brezová, Slavec, Hrušov, Krásnohorská Dlhá Lúka, Krásnohorské podhradie, Lipovník, Silická Jablonica, Brzotín, 
Jovice, Kružná, Pača, Rožňava, Rudná, Vidová and Čučma, 

— in the district of Gelnica, the whole municipality of Smolník and Úhorná. 

PARTE IV 

Italia 

Le seguenti zone dell’Italia: 

— tutto il territorio della Sardegna.»   
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